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Spolufinäneoväný
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Názov malého projektu:

Na král'ovskej ceste
Názov žiadateľa malého projektu:

Oravské múzeum P. 0. Hviezdoslava

V  súvislosti  s  uchádzaním  sa  o  príspevok  z  Európskeho  fondu  regionálneho  rozvoja  na
realizáciu  malého  projektu  v  rámci  Fondu  malých  projektov  programu  lnterreg  Pol'sko  -
Slovensko 2021 -2027 vyhlasujem, že organizácia, ktorú zastupujem:
-'`     nemá nedoplatky na zdravotnom a sociálnom pojstení ani daňové nedoplatky,

nie je subjektom vylúčeným z možnosti získať európske finančné prostriedky,

je oboznámená s pravidlami prijímania finančných prostriedkov z Fondu malých projektov,
L      je finančne spôsobilá realizovať aktivity uvedené v žiadosti o príspevok,

má organizačné a administratĺvne kapacity na realizáciu aktivít predpokladaných v žiadosti
o  príspevok  a  má  dostatočné  ľudské  a  technické  zdroje  na  zabezpečenie  realizácie
malého projektu.

Zároveň vyhlasujem, že:
"     počas realizácie malého projektu nedôjde k dvojitému financovaniu, t. j.  malý projekt nie

je  a  nebude  spolufinancovaný  z  prostriedkov  iného  programu  Európskej  únie.  Ak  sa
situácia počas realizácie malého projektu zmení,  budem o tejto skutočnosti bezodkladne
informovať Správcu FMP,

malý projekt je pripravený na realizáciu,
`      aktivity  v malom  projekte  neporušujú  zásadu  ,.,výrazne  nenarušiľ  v  zmy§le  článku   17

nariadenia  Európskeho  parlamentu  a  Rady  (EÚ)  2020/852 z  18.
rámca na ul'ahčenie udržateľných investícií a o zmene nariadenia

Okľem toho (označte X v časti, ktoľá sa na vás vzťahuje):

iu#Úa)Žg?gi2°08Vštvoren'i



EZ V prípade účtovania nákladov na zamestnancov s použitím paušálnej sadzby -vyhlasujem,
že zamestnanci sa budú skutočne podiel'ať na realizácii malého projektu.

E  V  prípade   nákupu  vybavenia   pracoviska   priamych  zamestnancov  malého  projektu  -
vyhlasujem,   že   zamestnanci,   pre   ktorých   je   vybavenie   pracoviska   financované,   budú
zamestnaní na projekte v celkovom rozsahu najmenej `/2 pracovného úväzku.

E V prípade vyúčtovania cestovných nákladov a nákladov na ubytovanie paušálnou sadzbou
-  vyhlasujem,  že  v  rámci  malého  projektu  sú  výdavky  na  služobné  cesty  a  ubytovanie
nevyhnutné na jeho realizáciu.

E  V prípade  vyúčtovania  kancelárskych  a  administratívnych  nákladov s  použitím  paušálnej
sadzby   -  vyhlasujem,   že   v   rámci   ma!ého   projektu   sú   na  jeho   realizáciu   nevyhnutné
kancelárske a administratívne výdavky.

E  Vyhlasujem, že nemám  právny akt,  ktorý spôsobuje nerovnaké zaobchádzanie, vylúčenie
alebo obmedzovanie na základe akéhokoľvek dôvodu, t. j.:  pohlavia,  rasy, etnického pôvodu,
náboženstva, svetonázoru, zdravotného postihnutia, veku, sexuálnej orientácie.

EE  Vyhlasujem,  že  subjekt,  ktorý  zastupujem,  nie  je  na  sankčných  zoznamoch  EÚ  alebo
vnútroštátnych  sankčných  zoznamoch   v   §úvislosti   s  konaním   Ruska,   ktoré  destabilizuje
situáciu  na  Ukrajine,  ani  nie je  spojený  §  osobami  alebo  subjektmi  uvedenými  na  takýchto
zoznamoch.

D  V  prípade  žiadateľa  uchádzajúceho  sa  o  spolufinancovanie  investícií  do  infraštruktúry
vyhlasujem, Že priložená elektronická verzia technickej dokumentácie je zhodná s originálom.

E Vyhlasujem, Že Žiadateľ

1.  JE/N!E,JE* podnikom v zmysle práva Európskej únie (ak je, vyplňte body a,  b,  c)

a)   Vsúvislosti     suchádzaním     sa     ospolufinancovanie     aktivít     vmalom      projekte
z prostriedkov programu získava výhodu na trhu -ÁAIO/NIE*

b)   :::rkhrijn_Utá%fNP,°Er*a na realizáciu aktivít v maiom projekte narúša hospodársku súťaž

c)   Vďaka realizácii projektu dosiahne ekonomické zvýhodnenie -ÁNO/NIE*

2.  V priebehu posledných 3 rokov nezí6kal pomoc de minimi6*.
3.  V  priebehu   3   rokov  získal   pomoc  de   minimis   v   nasledujúcej   výške   (vyplňte   prosím

nasledujúcu tabuľku  1 )*:

SubjektprijímajúciPomo€ SL,"ektposkytujúciPomaH= Právnyzáktadpľijatejpomoci Beňposkytnutiapomocitďeň-mciac-ľok) Hodnota p®moci bľutto

vpLN vEUR

!3rúazvesuk:            iP.O.1Hviezdoslava
Í  Slovenská!:republika1 -!.-...-.
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2023/2831  zo dňa  13. decembra 2023.
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Súhiasim:
-~-     so spracúvaním  a zverejňovaním  osobných  údaj®v  uvecíených  v preďoženej  žiadosti  ?

prilohách na úče!y rea!izácie Fondu maiých projekt®v,
^-     so sprístupnením  úciaj®v uveciených vo formu!ári žiadosti a fotodokumentácie subjektom

vykônáväjúcim   hodnôtenie   operačných   programov  za   pochienky,   že  tieto   subjekty
zabezpečia ochranu informácií a tajomstva v nich obsiahnutých.

Vyh!asujemg  že  údaje  uvedené  v®  vyftiá§effii,  žiad®sti  ®  pFgspev©k  a  pľii®#ä3h  §ú
pgavdivé  a  v  súlade  s®  skut®čno§t9ou.  §®m  §i  ved®mý/á  tF©§tnej  z©dp©vedgB®§ti  za
uv©denie ffiepľavdivých údaj®v a!ebo nepravdivýeh vymáseni.

•žhŤi:-í--í=::-ťt+-ťé=.-=J,-:-`-±,#`E-3_.ť',_É=.:ÉÍT,.-i,:;.-=jí--Ť?::=.:fíťi=t-=+ĺ-!:ŕí,.-9iŠ=-.-?--?J...ťrÍ_                  _-        3

`     _-    -     `=        ,..*   =

Meno a priezvi§ko       PaedDr. Mária Jagnešáková

Funkcia                            Riaditel'ka oravského múzea p..O.  Hviezdosiava {

Podpis a pečiatka / kvalifikovaný e!ektronický podpis

Miesto, ciátum                                21.1.2026

V prípade kvalifikovaného elektrcinického podpisu musí byt' podpísaĺié vyhíásen.ie prjpojené
k žiadosti spôsobom umožňujúcim overiť elekíronický podpis.
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Potska ~ S+owacja

Wspóffinansowany przez
UNIE EUROPEJSK4

ffišwiffiti€z©ffiie  paFtffieFa  ffiäE©g®  pF©jekSti
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Tytut malego projektu:

Na królewskim szlaku

Nazwa partnera ma+ego proi.ektu uczestniczacego finansowo:

Gmina Dobczyce

W  zwiazku  z  wnioskowaniem  o  przyznanie  dofinansowania  ze  šrodków  Europejskiego
Funduszu  Rozwoju  Regionalnego  na  realizaťje  makgo  pĺojektu  w  ramach  Funduszu
Matych   Projektów  programu   lnterreg  Polska  -S+owacja  2021-2027  ošwiadczam,  že
organizacja, która reprezentuje:
®     nie   zalega   z   optacaniem   sktadek   na   ubezpieczenie   zdrowotne   i   spoteczne   ani

podatków wobec skarbu paňstwa,
©     nie j.est podmiotem wykluczonym z možliwošci otrzymania šrodków europejskich,

S     zna zasady otrzymywania šrodków w ramach Funduszu Matych projektów,

®     posiada   zdolnošč   finansowa    do    realizacji    dzia+aň    przewidzianych   we   wniosku

o dofinansowanie,

©     posiada zdolnošč organizacyjna i administracyjna do realizacji dziataň przewidzianych

we wniosku  o  dofinansowanie oraz dysponuje wystarczajacymi  zasobami  ludzkimi  i
technicznymi do zapewnienia realizacji matego projektu.

Ošwiadczam równiež, že:

®     podczas  realizacji  matego  projektu  nie wystapi  podwójne dofinansowanie, tzn.  maty

projekt  nie  jest  i  nie  bedzie  wspó+finansowany  ze  Šrodków  innego  programu  Unii
Europej.skiej Ješli  w trakcie  realizacji  projektu  sytuacja  ulegnie zmianie,  niezwtocznie

poinformuje o tym fakcie Zarzadzajacego FMP,
©     maty projektjest przygotowany do realizacji,



S     dziatania  w  matym  projekcie  „nie  czynia  powažnych  szkód"  w  rozumieniu  art.17

Rozporzadzenia  Parlamentu  Europej.skiego  i  Rady (UE)  2020/852  z  dnia  18  czerwca
2020   r.   w   sprawie   ustanowienia   ram   utatwiajacych   zrównowažone   inwestycje,
zmieniajace rozporzadzenie (UE) 2019/2088.

S     nie    posiadam    aktu    prawnego,    który    powoduje    nieuprawnione    róžnicowanie,

wykluczanie  lub  ograniczanie  ze  wzgledu  na jakiekolwiek  przestanki,  tj..:  pteč,  rase,

pochodzenie   etniczne,   religie,   šwiatopoglad,   niepetnosprawnošč,  wiek,   orientacje
seksualna.

©     podmiot,   który   reprezentuje   nie   znajduje   sie   na   unijnych   lub   krajowych   listach

sankcyjnych w zwiazku z dzia+aniami  Rosji  destabilizujacymi  sytuacje  na  Ukrainie  lub
nie jest zwiazany z osobami lub podmiotami figurujacymi na tych listach.

Ponadto (zaznacz X w czešci, któľa Cie dotyczy):

BE  W przypadku  rozliczania  kosztów  personelu  przy zastosowaniu  stawki  rycza+towej.  -
ošwiadczam Že personel zostanie faktycznie zaangažowany w realizacje matego proj.ektu.

H   W   przypadku   zakupu   wyposaženia   stanowiska   pracy  bezpošredniego   personelu
ma+ego  projektu -ošwiadczam, Že personel,  dla  którego finansowane jest wyposaženie
stanowiska   pracy  zostanie   zatrudniony  na   rzecz   projektu   w  +acznym   wymiarze   nie
mniejszym nĺž 7/2 etatu.

E  W przypadku rozliczania kosztów podróžy i zakwaterowania przy zastosowaniu stawki
ryczattowej -ošwiadczam, Že w ramach ma+ego proj.ektu do jego realizacji niezbedne jest
odby\ĺ\ĺanie podróžy stužbovvych i ponoszenie wydatków zwiazanych z zakwaterowaniem.

E  W  przypadku  rozliczania  kosztów  biurowych  i  administracyjnych  przy zastosowaniu
stawki   rycza+towej   -   ošwiadczam,   Že  w   ramach   matego   projektu   do  jego   realizacji
niezbedne jest ponoszemie wydatków biurowych ĺ admĹnĹstracyjnych.

H W przypadku ubiegania sie o dofinansowanie inwestycji w infrastrukture ošwiadczam,
Že zataczona elektroniczna wersja dokumentacji technicznej j.est zgodna z oryginatem.

EE  Ošwiadczam, Že instytucja która reprezentuje:*

1. JEST/N!E jEST* przedsiebiorstwem w rozumieniu prawa Unii Europejskiej (w przypadku
odpowiedzi twierdzacej naležy wypetnič pkt a, b, c)
a)  W  zwiazku   z  ubieganiem   sie   o   dofinansowanie   dziataň  w   ma+ym   projekcie  ze

Šrodków programu uzyskuje przewage na rynku iAJ€/NIE*
b) Udzielone wsparcie na realizacje dzia+aň w matym projekcie zaktóca konkurencje na

rynku -"NIE*
c) Dzieki  realizacji  projektu otrzyma  korzyšci  ekonomiczne -IAK/NIE*
2.    W 3 lat nie uzyska+ pomocy de mĺnímis*.

ponižsza tabelel )*:

T Wszelkie informacj.e zawarte w tabeli powinny byé zgodnie z Zašwiadczeniami o udzielonej pomocy de

m/.nĺ.mĺ.s, jakie Partner zagraniczny / Partner krajowy * uczestniczacy finansowo  otrzymat od podmiotów



Podmiot Podmiot
PodstawaPrawnaotrFymane]Pomocy

Dzieňudzielenia Wartošč pomoqy brutto

wPLN wEURotrzymujacy udzielajacy Pomocy
Pomoc Pomocy tdzieň-miesiac-rok)

ELjekc p=rtnerHestniczacy finansowo w ramach  reaJiza€jima+ego projektu  ubiegam
sŤ prz\,'znai:iepomocy de minimis w kwocie ... EIJR

::::::=:;::s::::::::::f:=:;=:::=::±
pilaz okre5-10 lat od dnia przyznania /de minifŤ}isT
•*pľz€3kre5Šííťčnjewt{#5cĺwe

Wyražam zgode na:

S     przetwarzanie   i   publikowanie   danych   osobowych,   zawartych   w   przedktadanym

wniosku i za+acznikach, do celów zwiazanych z realizacja Funduszu Mavch Projektów,

©     udostepnienie   danych   zawartych   we   wniosku   aplikacyjnym   oraz   dokumentacji

fotografi{znej  podmiotom   dokonujacym  ewa[uacji   pĺogramów  operacyjnych   pod
warunkiem  zapewnienia  przez te  podmioty ochrony informacji  oraz tajemnic w  nim

zawartych.

Ošwiadczam7 že infoľmaEje zawarte w ošwiadczeniu, wniQsku o dofinansowanie
oraz za+acznikach sa zgodne z prawda i stanem faktycznym. jestem
šwiadomy/šwiadoma odpowiedzialnošci karnei. za podanie fa+szywych danych lub
z+oženie fa+szywych ošwiadczeň.

©S©bä  upľawni©Eia  eio Sk*ädarEia  Č!šw§ati€Ž©ň:

lmie i nazwisko romasz S«s'

Stanow.isko  Burmistrz Gminy i Miasta Dobczyce

Podpis i  pieczeč / Kwalifikowany podpis elektroniczny

Signed by /
Podpisano przez:

Tomasz SuŠ
Gmina Dobczyce

Date / Data:  2026-
01-2111:15

M.ieisce, data Dobczyce, 21.01.2026

W    przypadku    kwalifikowanego    podpisu    elektronicznego    ošwiadczenie    stanowiace
zatacznik do wniosku  powinno  byč podpisane w sposób pozwalajacy na zweryfikowanie

podp.isu elektronicznego.

udzielajacych  mu  pomocy de m/.nĺ.m/.s zgodnie z  ROZPORZADZENIEM  KOMIsjl  (UE) 2023/2831  z dnia  13

grudnia 2023 r.



I=lL

Polska - Slaven§k®

Zalacznik nr 3 do umowy partnerskiej /

Prĺloha č. 3 k partneľskej zmluve

WYKAZ RACHUNKÓW
BANKOWYCH  PARTNERÓW

MA[EGO PRojEKTU

B_E_NEFIC_lENTMALEGopRo_iEr(Tu

Oravské múzeum P. 0. Hviezdoslava

Adres siedziby Beneficjenta ma+ego projektu

027 41 0ravský Podzámok č.9

REGON: 36145106

NIP:  2021437913

nazwa i adres banku:

Štátna pokladnica, Radlinského 32,

810 05 Bratislava 15

BIC/SWI FT:  SPSRSKBA

I BAN: SK86 8180 0000 0070 00731227

PARTNER MA[EG0 PROIEKTU

Gmina Dobczyce

Adres siedziby Partnera matego projektu

ul. Rynek 26, 32410 Dobczyce

REGON: 351555424

N I P: 6811004443

nazwa i adres banku: Bank Spóldzielczy w
Dobczycach
ul.  Kiliňskiego 2, 32-410 Dobczyce

BIC/SWIFT:   POLUPLPR

IBAN: PL66 8602 0000 0000 0000 7520 0300

Wersja  1.0

WspÓ#l nans®wany pfzez
UNIE EUROPEJ§K4

Spo!Tfinancovgný
EUR®P§HOU Uhllou

ZOZNAM  BANKOVÝCH  ÚČTOV
PARTNEROV MALÉH0 PRO|EKTU

PRl_lĺMATEĽ MALÉHO PRO_IEKTU

Oravské múzeum P. 0. Hviezdoslava

Úplná adresa  Prijímateľa malého projektu

027 41 0ravský Podzámok č.9

lčo: 36145106

DIČ:  2021437913

Názov a adresa banky:

štátna pokladnica, Radlinského 32,

810 05 Bratislava 15

BIC/SWI FT:  SPSRSKBA

I BAN: SK86 8180 0000 0070 00731227

PARTNER MALÉHO PROIEKTU

Gmina Dobczyce

Úplná adresa Partnera malého projektu

ul. Rynek 26, 32410 Dobczyce

lčo: 35555424

DIČ: 6811004443

Názov a adresa banky: Bank Spóldzielczy w
Dobczycach
ul. Kiliňskiego 2, 32-410 Dobczyce

BIC/SWIFT:   POLUPLPR

IBAN: PL66 8602 0000 0000 0000 7520 0300
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Polska - Slovensko

Za+acznik nr 5 do umowy partnerskiej /

Prĺ]oha č. 5 k Partnerskej zmluve

HARMONOGRAM SKLADANIA
RAPORTÓW Z REALIZAcjl  MALEGO

PROJEKTU

Beneficjent ma+ego projektu pn.

Na  królewskim szlaku nr INTnAT/II/0005 w
imieniu swoim i Partnera/Ów matego projektu
bedzie przedktadač Zarzadzaj.acemu FMP
sporzadzone przez siebie raporty z realizacji
matego projektu, obejmujace czešč rzeczowa i
finansowa, wraz z za+acznikami na zasadach
okrešlonych w umowie, zgodnie
z postanowieniami aktualnego Podrecznika
dla beneficj.enta matego projektu w
nastepujacych terminach:

1)   dla zadania nr 1  pn. Zamek dla
wszystkich -termin ztoženia raportu do
Zarzčadzaj.acego FMP:   do 31.01.2027

2)   dla zadania nr 2 pn. Workshop „Z królem
w podróžy"-termin z+oženia raportu do
Zarzadzajacego FMP: do 31.01.2027

3)   dla zadania nr 3 pn. Pod skrzydlami
kruka -termin z+oženia raportu do
Zarzadzajacego FMP: do 31.01.2027

4)   dla zadania nr 4 pn. Wizyta studyjna
šladami królewskiego szlaku -termin
z+oženia raportu do Zarzadzajacego FMP:
do 31.01.2027

5)   dla zadania nr 5 pn. Wydarzenie Na
królewskim szlaku -termin z+oženia
raportu do Zarzadzajacego FMP: do
31.01.2027

Wersja  1.0

WspÉffi nansowaľ}ľ prz€z
UNIE EUROPEJSK4

§?Ôl#ľ]an€ayaný
EUROP§r€Ou úN-lou

HARMONOGRAM  PREDKLADANIA
SPRÁV 0 REALIZÁCII  MALÉHO

PRojEKTU

Prijĺmateľ malého projektu s názvom

Na král'ovskej ceste č. lNTnAT/Il/0005 vo
svojom mene a v mene Partnera/Partnerov
malého projektu bude predkladat' Správcovi
FMP vlastné správy o realizácii  malého

proj.ektu obsahuj.úce vecnú a finančnú čast'
spolu s prílohami, v súlade s podmienkami
uvedenými v zmluve a v súlade
s ustanoveniami platnej Príručky pre

prijĺmatel'a malých  proj.ektov v nasledujúcich
lehotách:

1)    pre úlohu č.1  s názvom Hrad pre
všetkých -Iehota na predloženie správy
Správcovi FMP: do 31.1.2027

2)   pre úlohu č. 2 s názvom Workshop „S
kráľom na cestách" -lehota na

predloženie správy Správcovi FMP: do
31.1.2027

3)    pre úlohu č. 3 s názvom Pod krĺdlami
havľana -lehota na predloženie správy
Správcovi FMP: do 31.1.2027

4)   pre úlohu č. 4 s názvom Študijná
návšteva Po stopách král'ovskei. cesty -
lehota na predloženie správy Správcovi
FMP: do 31.1.2027

5)   pre úlohu č. 5 s názvom Podujatie Na
kráľovskej ceste  -lehota na predloženie
správy Správcovi  FMP: do 31.1.2027
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Polska -S!®venskQ

Za+č!cznik nr 6 do umowy partnerskiej /

Priloha č. 6 k partnerskej zmluve

ZAKRES KATEGORII

UDOSTEPNIANYCH  DANYCH
OS0BOVVYCH

1. Kategorie osób fizycznych, których dane moga
byč udostepniane:

•     osoby reprezentujace (lub pracownicy)
wnioskodawców, beneficjentów i partnerów,
którzy aplikuja o Šrodki unijne i realizuja

projekty w ramach Programów;

•     osoby reprezentujace (lub pracownicy)

podmiotów powiazanych z wnioskodawcami,
beneficjentami i partnerami (kapita+owo,
osobowo, w ramach instytucji nadzorujacych
itp.),  niezwiazane bezpošrednio z realizacja

proj.ektów;

personel  projektu  i uczestnicy komisji
przetargowych;

•     osoby reprezentujace oferentów,
wykonawców i podwykonawców,
realizujacych umowy w sprawie zamówienia

publicznego lub šwiadczacych ustugi na
podstawie umów cywilnoprawnych albo
osoby reprezentujace podmioty, które
wystawity im referencje dla potrzeb
ubiegania sie o zawarcie umowy;

•     pracownicy oferentów, wykonawców i

podwykonawców zaangažowani w
przygotowanie oferty lub wtaczeni w
wykonanie umowy;

Wersja  1.0
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ROZSAH SPRĺsTUPŇOVANIA
OSOBNÝCH ÚDA|OV

1. Kategórie fýzických osôb, ktorých údaje
môžu byt' sprístupňované:

•     zástupcovia (alebo zamestnanci)
žiadateľov, prijĺmateľov a partnerov, ktorí
žiadajú o európske prostriedky a realizujú

projekty v rámci programov;
•     zástupcovia (alebo zamestnanci) subjektov

prepojených so žiadateľmi, prijímateľmi
a partnermi (kapitálovo, personálne,
v rámci dozorných orgánov a pod.), ktorí
nie sú priamo spojení s realizáciou

projektov;

•      proj.ektový personál a členovia  komisiĺ

posudzujúcich ponuky predložené v rámci
verejných obstarávaní;

•     zástupcovia uchádzačov, dodávateľov
a subdodávatel'ov, ktorí realizujú zmluvy
v rámci verejného obstarávania alebo

poskytovateľov služieb na základe
občianskoprávnych vzt.ahov alebo
zástupcovia subjektov, ktoré im vystavili
referencie potrebné pre uchádzanie sa
o uzatvorenie zmluvy;

•     zamestnanci uchádzačov, dodávateľov
a subdodávatel'ov zúčastňujúci sa na

príprave ponuky alebo plneni' zmluyy;
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•      wtašciciele (lub ich  petnomocnicy), od których

nabywane sa nieruchomošci na potrzeby
realizacji projektów

2. Kategorie udostepnianych danych, dotyczace
osób wymienionych w pkt 1 :

1 ) dane identyfikacyjne

Lp.   Nazwa

1.       lmie/imiona

2.      Nazwisko

3.      Stanowisko s+užbowe

4.     Telefon/Fax

5.      Adres pocztyelektronicznej

6.     Adresstronywww

7.      ldentyfikator/ login užytkownika

8.      Adreslp

9.      Rodzaj. užytkownika

10,    Miej.sce pracy/ podmiot
reprezentowany / nazwa oferenta
lub wkonawcy

11.   Adressiedziby/adresdo
korespondencji / adres zamieszkania

12.     PESEL

13.     NIP

14.    REGON

2
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•     vlastníci (alebo ich splnomocnenci) od

ktorých sú nadobúdané nehnuteľnosti

potrebné na realizáciu proj.ektov.

2. Kategórie spri'stupňovaných údajov osôb
uvedených v bode 1 :

1 ) identifikačné údaje

Por..č.   Názov

1.            Meno/mená

2.             Priezvisko

3.            Pracovná pozĺcia

4.           Telefón / Fax

5.            Adresa elektronickej pošty

6.           Adresa www stránky

7.             ldentifikátor / login ípr/.h/cľsovcľc/.e

menoJ použĺvatel'a

8.            Ip adresa

9.           Typ používatel'a

10.         Miesto výkonu práce/
zastupovaný subjekt / názov
uchádzača alebo dodávatel'a

11.         Adresasídla/korešpondenčná
adresa / adresa bydliska

12.          Rodné číslo

13.            DIČ

14.         lčo
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15.   inne identyfikatoryfunkcjonujace w
danym paňstwie

16.    Nr umowy o dofinansowanie

projektu

17.    Forma prawna

18.    Forma wtasnošci

19.   Zawód /wyksz{atcenie

2) dane zwiazane z zakresem uczestnictwa osób
fizycznych w projekcie, niewskazane w pkt 1

Lp.    Nazwa

1.       Forma zaangažowaniaw projekcie

2.       Okres zaangažowania osobyw projekcie
(data rozpoczecia udziatu w projekcie, data
zakoňczenia udziatu w projekcie)

3.       Wymiarczasu pracy

4.       Godzinyczasu pracy

5.      Obywatelstwo

6.       Kwotawynagrodzenia

7.       Nrrachunku bankowego

8.       Wizerunek

3) dane osób fizycznych widniejace na
dokumentach potwierdzajacych
kwalifikowalnošč wydatków, niewskazane w pkt
1

3
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15.          lné identifikačné číslo používané
v danom štáte

16.         Čislozmluvyoposkytnutí

prĺspevku

17.         Právna forma

18.          Forma vlastnĺctva

19.          Povolanie / vzdelanie

2) údaje súvisiace s rozsahom účasti fýzických
osôb na projekte neuvedené v bode 1

Por.č.   Názov

1.            Forma zapoj.enia do proj.ektu

2.           Obdobie zapojenia danej osoby
do projektu (dátum začiatku
účasti na projekte, dátum
ukončenia účasti na proj.ekte)

Rozsah pracovného času

Počet pracovných hodín

Štátna  príslušnost'

6.            Výška odmeny

7.            Číslo bankového účtu

8.            Podobizeň

3) údaje fýzických osôb uvedené
v dokumentoch potvrdzujúcich oprávnenost'
výdavkov neuvedené v bode 1
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Lp.   Nazwa

1.       lmionarodziców

2.      Dataurodzenia/wiek

3.      Miejsceurodzenia

4.      Seria i numerdowodu osobistego

5.      Specjalne potrzeby

6.      Kwota wynagrodzenia

7.      Nrrachunku bankowego

8.      Došwiadczenie zawodowe

9.      Numeruprawnieň budowlanych

10.   Stažpracy

11.    Numerdziatki

12.   Obreb

13.    Numer ksiegi wieczystej

14.    Gmina

15.    Nazwa i numer tytu+u prawnego do
nieruchomošci

16.   Informacje dotyczace
zidentyfikowanego albo

potencjalnego konfliktu interesów,
zwiazanego z wykonywaniem
obowiazków stužbowych, zaktócaj.ace
lub grožace zak+óceniem
niezaležnego wykonywania zadaň

przez pracownika / eksperta.

Wersja 1.0
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Poľ.č.   Názov

1.            Mená rodičov

2.           Dátum narodenia / vek

3.            Miesto narodenia

4.            Číslo občianskeho preukazu

5.            Špeciálne potreby

6.            Výška odmeny

7.            Čĺslo bankového účtu (lBAN)

8.            Pracovné skúsenosti

9.            Číslo autorizačného osvedčenia

10.         Odborná prax

11.           Parcelné či'slo

12.          Katastrálne územie

13.          číslo listu vlastníctva

14.          Obec

15.          Názova čĺslo právnehotitulu  k
nehnutel'nosti

16.          lnformácie o zistenom alebo

potenciálnom konflikte záujmov
v súvislosti s plnením pracovných

povinností porušujúce alebo
hroziace narušením nezávislého

plnenia úloh zo strany
zamestnanca / experta.
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Za+acznik nľ 7 do umowy partnerskiej /

Prĺloha č. 7 k partnerskej zmluve

KLAUZULAINFORMACYjNA

W celu wykonania obowiazku na+ožonego art.13 i
14 RODOT  informujemy o zasadach przetwarzania
Paňstwa danych osobowych:

1.    Administrator danych

Odrebnymi administratorami Paŕistwa danych sa:

1.    Europejskie ugrupowanie wspó+pracy
Terytorialnej TATRY z o.o., w zakresie jakim
wykonuje zadania Zarzadzajacego Funduszem
Matych  Projektów, z siedzjba przy ul.jana 111
Sobieskiego 2, 34-400 Nowy Targ

2.    Minister Funduszy i  Polityki  Regionalnej

(MFipR), w zakresie w j.akim wykonuje zadania
paňstwa cztonkowskiego oraz pe+ni funkcje
lnstytucji Zarzadzajacej (lz) programem
lnterreg Polska -Stowacja 2021 -2027, z
siedziba przy ul. Wspólnej 2/4, 00-926
WčlTs;zírwa.

3.    Dyrektor centrum projektów Europejskich
(CPE), w zakresie w jakim pe+ni funkcje
wspólnego sekretariatu dla programu lnterreg
Polska -S+owacja 2021 -20272, z siedziba przy
ul. Putawskiej 180, 02-670 Warszawa.

WBpóífinansswanľ pľzgz
UNIE EUROPEJšt{4

§p®}t±{{Han€QÝaný
EURÓPSXQU ÚNIQti

lNFORMAČNÁ DOLOŽKA

V súlade s plnením záväzku vyplývajúceho z čl.13
a 14 GDPRť týmto informujeme o pravidlách
spracúvania vašich osobných údajov:

1.    Prevádzkovatel'údajov

Samostatnými prevádzkovateľmi vašich údajov sú:

1.    Európske zoskupenie územnej spolupráce
TATRY s r.o., v rozsahu v akom plní úlohy
Správcu Fondu malých projek[ov, so sídlom na
adrese ul. jana 111 Sobieskiego 2, 34-400 Nowy
Tar8.

2.    Ministerstvo fondov a regionálnej politiky
Pol'skej republiky (MFipR), v rozsahu, v ktorom

plnĺ úlohy členského štátu a funkciu
Riadiaceho orgánu programu lnterreg Poľsko -
Slovensko 2021-2027  , so sĺdlom na ul.
Wspólnej 2/4, 00-926 Warszawa.

3.    Riaditel'Centra európskych projektov (CPE),
v rámci plnenia funkcie Spoločného
sekretariátu programu lnterreg Pol'sko -
Slovensko 2021 -2027,2 so sĺdlom na adrese ul.
Putawska 180, 02-670  Warszawa.

4.    Príslušný orgán poverený realizáciou úloh

T   Rozporzadzenie  Parlamentu   Europejskiego  i  Rady  (UE)  2016/679  z  dnia  27  kwietnia  2016  r.  w  sprawie

ochrony   osób   fizycznych   wzwiazku   z przetwarzaniem   danych   osobowych   i   w   sprawie   swobodnego

pťzepm takich datiych oraz uchy+enia dyĺektywy 95/46/WE {ogólne rozporzadzenie o ochĺonie danych)
(Dz.  Urz,   UE   L  119  z  04.05.2016,  str.1,  z  póžn.  zm.).  /  Nariadenie  Európskeho  parlamentu  a   Rady  (EÚ)
2016/679 z 27.  apríla  2016  o  ochrane fyzických  osôb  pri  spracúvani' osobných  údajov a  o vol'nom  pohybe

tak.ýčhtô   údajô`v,   ktor-ým   Ša   Ž.F.uš.uje   smef`ničä   95;'46ĺ'ES   ('ú.   v.   EÚ.   'L   119   Ž   04.  05. 2016   Šír.1,   v   Žrieňí

neskorších  predpisov).
2  Na  podstawie zawartego z lz Porozumienia z dnia  14.09.2022  r w sprawie powierzenia Centrum  Projektów

Europejskich   zadaň   zwiazanych   z   realizacja   programów   lnterreg  2021-2027.  /   Na   základe   podpísanej

Wersja  1.0
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4.   Wtašciwa instytucja, która zostata wyznaczona
do realizacji zadaň kontrolera wyznaczonego
zgodnie z art. 46 ust. 4 rozporzadzenia
interre83.

5.    Ministerstwo lnwestycj.i, Rozwoju
Regionalnego i  lnformatyzacji  Republiki
Stowackiej -w odniesieniu do danych
osobowych dotyczacych osób fizycznych z RS -
w zakresie w jakim wykonuje zadania paňstwa
cz+onkowskiego, z siedziba przy ul.  Pribinowej
4195/25, 811  09 Bratys+awa

6.   Oravské múzeum P. 0. Hviezdoslava, 027 41
0ravský Podzámok č.9

7.   Gmina Dobczyce, ul. Rynek 26, 32-410
Dobczyce

11. Cel przetwarzania danych

Paŕistwa dane osobowe beda przetwarzane w
zwiazku z realizacja matego projektu Na
królewskim szlaku, w szczególnošci w celu
umožliwienia potwierdzenia kwalifikowalnošci
wydatków rozliczanych w ramach matego

projektu.

Podanie danych jest dobrowolne, ale konieczne
do realizacji ww. celu. Odmowa ich podania jest
równoznaczna z brakiem možliwošci podjecia
stosownych dziataň.

111. Podstawa przetwarzania

Administratorzy wskazani w pkt 1 beda

przetwarzač Paňstwa dane osobowe w zwiazku z
tym, Že:

Wspótťinänsowaľiy przez
umE EUROPEJ§K4

§polufinanccHŕgnÝ
EUHÉPSKSU UNlou

kontrolóra určený v súlade s čl. 46 ods. 4
nariadenia lnterreg.3

5.    Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a
informatizácie Slovenskej republiky -vo vzťahu
k osobným údajom týkajúcim sa fyzických
osôb z SR -v rozsahu, v akom plnĺ úlohy
členského štátu, so sĺdlom na  Pribinovej
4195/25, 811  09 Bratislava

6.   Oravské múzeum P. 0. Hviezdoslava, 027 41
0ravslq7 Podzámok č.9

7.   Gmina Dobczyce, ul. Rynek 26, 32i410
Dobczyce

11. Účel spľacúvania údajov

Vaše osobné údaje budú spracúvané v súvislosti
s realizáciou maleho projektu Na kľál'ovskej
ceste, predovšetkým s cieľom umožnit' potvrdenie
oprávnenosti výdavkov vyúčtovávaných v rámci
maleho proj.ektu.

Poskytnutie údajovje dobrovol'né, ale pre
realizáciu uvedeného účelu neyyhnutné.
Odmietnutie ich poskytnutia znamená, že nie je
možné realizovat' prĺslušné aktivity.

111. Základ spracúvania

Prevádzkovatelia uvedení v bode 1. búdu
spracúvat' vaše osobné údaje v súvislosti s tým, Že

1.     ich ktomu zaväzuje právo (čl. 6 ods.1  písm. c
GDPR):

dohody    sRO    zo    14.09.2022    o    poverení    Centra    pre    európske    projekty    úlohami    súvisiacimi    s
implementáciou programov lnterreg 2021 -2027.

3  Rozpoĺzadzen-ie  PaT[amentu  Europejskiego  i  Rady  (UE) 2021/1059  z  dnia  24  czerwca  2021  r.  w  spĺarie

przepisów szczegó+owych  dotyczacych celu ,,Europejska wspótpraca terytorialna" (lnterreg) wspieranego w
ramach  Europejskiego  Funduszu  Rozwoju  Regionalnego  oraz  instrumentów  finansowania  zewnetrznego

(Dz.  Urz.  UE  L 231  z 30.06.2021,  str.  94). / Nariadenie  Európskeho  parlamentu  a  Rady (EÚ) 2021/1059 z 24.

júna   2021    o   osobitných   ustanoveniach   týkajúcich   sa   ciel'a   Európska   územná   spolupráca   (lnterreg)
podporovaného  z  Európskeho  fondu  regionálneho  rozvoja  a  vonkaj.ších  finančných  nástrojov  (Ú.  v.  EÚ.  L
231  z 30.  06. 2021, str. 94).

Wersi.a  1.0
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1.    Zobowiazuj.e je do tego prawo (art. 6 ust.1  lit.
c  RODO):

•     rozporzadzenie parlamentu  Europejskiego i

Rady (UE) 2021 /1060 z dnia 24 czerwca 2021  r.
ustanawiajace wspólne przepisy dotyczace
Europejskiego Funduszu  Rozwoju
Regionalnego, Europejskiego Funduszu
Spo+ecznego Plus, Funduszu Spójnošci,
Funduszu na rzecz Sprawiedliwej
Transformacji i Europejskiego Funduszu
Morskiego, Rybackiego i Akwakultury, a takže

przepisy finansowe na potrzeby tych funduszy
oraz na potrzeby Funduszu Azylu, Migracji i
lntegracji, Funduszu Bezpieczeňstwa
Wewnetrznego i lnstrumentu Wsparcia
Finansowego na rzecz Zarzadzania Granicami i
Polityki Wizowej (Dz.  Urz.  UE  L 231  z

30.06.2021, str.159, z póžn. zm.),

•     rozporzadzenie parlamentu Europejskiego i

Rady (UE) 2021 /1059 z dnia 24 czerwca 2021  r.
w sprawie przepisów szczegó+owych
dotyczacych celu „Europejska wspó+praca
terytorialna" (lnterreg) wspieranego w ramach
Europejskiego Funduszu Rozwoju
Regionalnego oraz instrumentów
finansowania zewnetrznego,

•     rozporzadzenie parlamentu Europejskiego i

Rady (UE)  2021/1058 z dnia 24 czerwca 2021
r. w sprawie Europejskiego Funduszu Rozwoju
Regionalnego i  Funduszu Spójnošci (Dz. Urz.

UE L 231  z 30.06.2021, str, 60, z póžn. zm.),

•     rozporzadzenie parlamentu Europejskiego i

Rady (UE,  Euratom) 2018/1046 z dnia 18 lipca
2018 r. w sprawie zasad finansowych
majacych zastosowanie do budžetu ogólnego
Unii, zmieniajace rozporzadzenia (UE) nr
1296/2013, (UE) nr 1301 /2013, (UE) nr

1303/2013, (UE) nr 1304/2013, (UE) nr

1309/2013, (UE) nr 1316/2013, (UE) nr

223/2014 i (UE) nr 283/2014 oraz decyzje nr

Wersja 1.0
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•     Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady

(EÚ) 2021 /1060 z 24. júna 2021, ktorým sa
stanovuj.ú spoločné ustanovenia o Európskom
fonde regionálneho rozvoja, Európskom
sociálnom fonde plus, Kohéznom fonde,
Fonde na spravodlivú transformáciu a
Európskom námornom, rybolovnom a
akvakultúrnom fonde a rozpočtové pravidlá

pre uvedené fondy, ako aj. pre Fond pre azyl,
migráciu a integráciu, Fond pre vnútornú
bezpečnost' a Nástroj. finančnej podpory na
riadenie hraníc a vĺzovú  politiku (Ú. v.  EÚ.  L

231  z 30. 06. 2021, str.159, v znení neskoršĺch

predpisov),
•     Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady

(EÚ) 2021 /1059 z 24. júna 2021  o osobitných
ustanoveniach týkajúcich sa cieľa Európska
územná spolupráca (lnterreg) podporovaného
z Európskeho fondu regionálneho rozvoja a
vonkajších finančných nástrojov,

•     Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady

(EÚ) 2021/1058 z 24. j.úna 2021  o Európskom
fonde regionálneho rozvoj.a a Kohéznom
fonde (Ú. v. EÚ. L 231  z 30. 06. 2021, str. 60, v
znenĺ neskorších predpisov),

•     Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady

(EÚ, Euratom) 2018/1046 z 18. júla 2018 o
rozpočtových pravidlách, ktoré sa vzt'ahujú na
všeobecný rozpočet Únie, o zmene nariadeni'

(EÚ) č.  1296/2013, (EÚ) č.  1301 /2013, (EÚ) č.
1303/2013, (EÚ) č.  1304/2013, (EÚ) č.

1309/2013, (EÚ) č.  1316/2013, (EÚ) č. 223/2014,

(EÚ) č. 283/2014 a rozhodnutia č. 541 /2014/EÚ
a o zrušení nariadenia (EÚ, Euratom) č.
966/2012 (Ú. v.  EÚ.  L 193 z 30. 07. 2018, str.1 ).

2.   Realizujú úlohyvo verejnom záujme alebo
vykonávaj.ú im zverenú verejnú moc (čl. 6
ods.1  pĺsm. e GDPR).

3.    Pripravujú a realizujú zmlu\/y, v ktorých ste
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541 /2014/UE, a takže uchylaj.ace
rozporzadzenie (UE, Euratom) nr 966/2012

(Dz.  Urz.  UE  L 193 z 30.07.2018, str.1 ).

2.   Wykonuj.a zadania w interesie publicznym
lub sprawuja powierzona im w+adze publiczna

(art. 6 ust.  1  ]it. e  RODO).

3.    Przygotowuja i realizuja umowy, których sa
Paňstwo strona, a przetwarzanie danych
osobowych jest niezbedne do ich zawarcia i
wykonania (art. 6 ust.1  lit.  b RODO).

IV. Rodzaje przetwarzanych danych

Nastepujace rodzaje Paňstwa danych moga byč

przetwarzane:

1.    dane identyfikujace osobyfizyczne, takiejak
imie/imiona i nazwisko, stanowisko stužbowe,
telefon/fax, adres poczty elektronicznej., adres
strony www, identyfikator/login užytkownika,
adres lp, rodzaj užytkownika, miejsce pracy /

podmiot reprezentowany / nazwa oferenta lub
wykonawcy, adres siedziby / adres do
korespondencji / adres zamieszkania, PESEL,
NIP, REGON,   inne identyfikatory
funkcjonujace w danym paňstwie, nr umowy o
dofinansowanie proj.ektu, forma prawna,
forma w+asnošci, zawód/wyksztatcenie;

2.    dane zwiazane z zakresem uczestnictwa osób
fizycznych w projekcie, niewskazane
w pkt 1, takie jak: forma zaangažowania w

projekcie, okres zaangažowania osoby w
projekcie (data rozpoczecia udziatu w
projekcie, data zakoňczenia udziatu w
projekcie), wymiar czasu pracy, godziny czasu
pracy, obywatelstwo, kwota wynagrodzenia, nr
rachunku bankowego, wizerunek;

3.    dane osób fizycznych niewymienione w pkt 1,
które widnieja na dokumentach

potwierdzajacych kwalifikowalnošč wydatków,
w tym: imiona rodziców, data urodzenia /
wiek, miejsce urodzenia, seria i numer
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zmluvnou stranou a spracúvanie osobných
údajovje nevyhnutné pre ich uzatvorenie a

plnenie (čl. 6 ods.1  písm.  b GDPR).

lv. Druhy spracúvaných údajov

Spri'stupňované môžu byt' nasledujúce druhy
vašich  údaj.ov:

1.    identifikačné údaje fýzických osôb, naprĺklad
meno/mená a priezvisko, pracovná funkcia,
telefón/fax, adresa elektronickej pošty, adresa
www stránky, identifikátor/Iogin používatel'a, lp
adresa, typ použĺvateľa, pracovisko /
zastupovaný subjekt / názov uchádzača alebo
dodávateľa, adresa sídla / korešpondenčná
adresa / adresa bydliska, rodné číslo, DIČ, lčo,
iné identifikátory používané v danom štáte, č.
zmluvy o poskytnutí príspevku, právna forma,
forma vlastníctva, povolanie/vzdelanie.

2.    údaje súvisiace s rozsahom účasti fýzických
osôb na projekte neuvedené v bode 1, ako
napr. rozsah, forma zapoj.enia do projektu,
obdobie zapojenia danej osoby do projektu
(dátum začiatku účasti na projekte, dátum
ukončenia účasti na projekte), rozsah

pracovného času, počet pracovných hodĺn,
štátna  prĺslušnost', výška odmeny, č.

bankového účtu, podobizeň,

3.    údaje fyzických osôb uvedené v dokumentoch

potvrdzujúcich oprávnenost' výdavkov: mená
rodičov, dátum narodenia / vek, miesto
narodenia, séria a číslo občianskeho preukazu,
špeciálne potreby, výška odmeny, čĺslo
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dowodu osobistego, specjalne potrzeby, kwota
wynagrodzenia, nr rachunku bankowego,
došwiadczenie zawodowe, numer uprawnieň
budowlanych, staž pracy, numer dziatki,
obreb, numer ksiegi wieczystej, gmina, nazwa i
numer tytutu prawnego do nieruchomošci,
informacje dotyczace zidentyfikowanego albo

potencjalnego konfliktu interesów, zwiazanego
z \ĺvykonywaniem obowiazków stužbowych,
zaktócajace lub grožace zaktóceniem
niezaležnego wykonywania zadaň przez

pracownika / eksperta.

V. Dostep do danych osobowych

Dostep do Paňstwa danych osobowych maja

pracownicy i wspótpracownicy Beneficjenta
matego projektu, Partnera matego projektu,
Zarzadzaj.acego FMP, Ministerstwa Funduszy i
Polityki  Regionalnej, CPE oraz wtašciwych
kontrolerów.

Ponadto Paňstwa dane osobowe moga byč

powierzane lub udostepniane:

1.    podmiotom, którym zlecono wykonywanie
zadaň w lnterreg Polska-Stowacja 2021 -2027;

2.    instytucjom  Unii  Europejskiej (UE) lub

podmiotom, którym UE powierzyta zadania
dotyczace wdražania lnterreg 2021 -2027;

3.    lnstytucj.i audytowej o której mowa w art. 45 i
art. 46 rozporzadzenia Parlamentu
Europejskiego i Rady (UE) 2021 /1059 z dnia 24
czerwca 2021  r. w sprawie przepisów
szczegó+owych dotyczacych celu „Europejska
wspótpraca terytorialna" (lnterreg)
wspieranego w ramach Europejskiego
Funduszu Rozwoju  Regionalnego oraz
instrumentów finansowania zewnetrznego;

4.    podmiotom, które wykonuja us+ugi zwiazane z
obstuga i rozwojem systemów
te!ejnformatyczny€h, a takže zapewnieniem
+ä€Žn©š€i,  np.  d©§±aw€©m  ro=wia=aň  !T
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bankového účtu, pracovné skúsenosti, čĺslo
autorizačného osvedčenia, odborná prax,

parcelné číslo, katastrálne územie, číslo listu
vlastni'ctva, obec, názov a číslo právneho titulu
k nehnuteľnosti, informácie o zistenom alebo

potenciálnom konflikte záuj.mov súvisiacim
s plnením  pracovných  povinnostĺ porušujúcich
alebo hroziacich porušeni'm nezávislého

plnenia úloh zo strany zamestnanca / experta.

V. Prĺstup k osobným údajom

Prístup k vašim osobným údajom majú
zamestnanci a spolupracovni'ci Priji'matel'a malého

projektu, Partnera malého projektu, Správcu FMP,
Ministerstva fondov a regionálnej politiky Poľskej
republiky, CPE a pri'slušných  kontrolórov.

Okrem toho môžu byt' vaše osobné údaje zverené
alebo sprístupnené:

1.    subjektom, ktorým bolo zverené plnenie úloh
v rámci lnterreg Poľsko -Slovensko 2021  -
2!fjí2:J.,

2,    orgánom Európskej únie (EÚ) alebo subjektom,
ktorým EÚ zverila úlohy súvisiace
s implementáciou lnterreg 2021  -2027;

3.    orgánu auditu uvedenému v čl. 45 a čl. 46
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady

(EÚ) 2021 /1059 z 24. júna 2021  o osobitných
ustanoveniach týkajúcich sa ciel'a Európska
územná spolupráca (lnterreg) podporovaného
z Európskeho fondu regionálneho rozvoja a
vonkajších finančných nástrojov;

4.    subjektom poskytujúcim službyv oblasti
obsluhy a rozvoja informačných systémov
a zabezpečenia komunikácie, napr.
dodávatel'om lT riešeni' a operátorom

te!ekgmunikačných 5ietí!
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i operatorom telekomunikacyjnym.

Vl. Okres przechowywania danych

Paŕistwa dane osobowe beda przechowywane
zgodnie z polskimi przepisami krajowymi oraz
zgodnie ze s+owackimi przepisami prawa
dotyczacymi archiwów i rejestrów, w tym co
najmniej przez okres 5 lat od dnia 31  grudnia
roku, w którym dokonano ostatniej ptatnošci na
rzecz Partnera Wiodacego z zastrzeženiem

przepisów, które moga przewidywač dtužszy
termin przeprowadzania kontroli, a ponadto

przepisów dotyczacych pomocy publicznej i
pomocy de mĺ.nĺ.mĺ.s oraz przepisów dotyczacych
podatku od towarów i ustug.

Vll. Prawa osób, których dane dotycza

Przys+uguja Paňstwu nastepujace prawa:

1.    prawo dostepu do swoich danych oraz
otrzymania ich  kopii (art.15  RODO);

2.    prawo do sprostowania swoich danych (art.16
RODO);

3.    prawo do žadania od administratora
ograniczenia przetwarzania swoich danych

(art.18  RODO);

4.    prawo wniesienia sprzeciwu wobec

przetwarzania swoich danych (art. 21  RODO) -
ješli przetwarzanie odbywa sie w celu
wykonywania zadania realizowanego w
interesie publicznym lub w ramach
sprawowania wtadzy publicznej, powierzonej
administratorowi (tj. w celu, o którym mowa
w art. 6 ust.  1  lit. e);

5.    prawo wniesienia skargi do Prezesa Urzedu
Ochrony Danych Osobowych/ do Urzedu
Ochrony Danych Osobowych Republiki
S+owackiej (art. 77 RODO) -w przypadku, gdy
osoba uzna, iž przetwarzanie jej danych
osobowych narusza przepisy RODO lub inne
krajowe przepisy regulujace kwestie ochrony
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Vl. Obdobie uchovávania údajov

Vaše osobné údaje budú uchovávané v súlade s

pol'skými vnútroštátnymi   predpismi a v súlade so
slovenskými právnymi predpismi o archívoch a
registratúrach minimálne po dobu 5 rokov odo
dňa 31. decembra roka, v ktorom bola

prijímatel'ovi poukázaná posledná platba so
zohľadnením predpisov, v rámci ktorých sa môže

predpokladat' dlhšie obdobie na vykonávanie
kontrol a predpisov vzt'ahujúcich sa na štátnu

pomoc, pomoc de minimis a predpisov týkajúcich
sa dane z pridanej. hodnoty.

VII. Práva dotknutých osôb

Ako dotknuté osoby máte nasledujúce práva:

1.    právo na prístup k svojim údajom a právo
získat' ich  kópiu  (čl.15 GDPR);

2.    právo na opravu svojich údajov (čl.16 GDPR);

3.    právo požiadat' prevádzkovatel'a o obmedzenie
spracúvania vašich  údaj.ov (čl.  18 GDPR);

4.    právo namietat' proti spracúvaniu vašich
údajov (čl. 21  GDPR) -ak sú spracúvané pre
účely realizácie úlohy vo verejnom záujme
alebo v rámci vykonávania verejnej moci
zverenej prevádzkovatel'ovi (t. j. na účely
uvedené v čl. 6 ods.1  pi'sm. e);

5.    právo podat' st'ažnost' predsedovi Úradu
ochrany osobných údajov alebo Úradu na
ochranu osobných údajov Slovenskej republiky

(čl. 77 GDPR) -v prĺpade, že sa dotknutá osoba
domnieva, že spracúvanie jej osobných údajov

porušuje predpisy GDPR alebo iné
vnútroštátne predpisy vzt'ahujúce sa na
ochranu osobných údajov platné v Pol'sku
alebo Slovenskej republike.
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danych osobowych, obowiazujace w Polsce
lub w Republice S+owackiej.

Vlll. Zautomatyzowane podejmowanie decyzji

Dane osobowe nie beda podlegaD
zautomatyzowanemu podejmowaniu decyzji, w
tym profilowaniu.

lx. Przekazywanie danych do paňstwa
trzeciego

Paŕistwa dane osobowe nie beda przekazywane
do paňstwa trzeciego,

X. Kontakt z administratorem danych i
lnspektorem Ochrony Danych

ješli maja Paňstwo pytania dotyczace
przetwarzania przez nas danych osobowych,
prosimy kontaktowač z lnspektorami Ochrony
Danych Osobowych (loD) w nastepujacy sposób:

1.    IOD zarzadzajacego FMP:
•     poczta tradycyjna (ul.jana lll sobieskiego 2,

34-400 Nowy Targ )
•     elektronicznie (adres e-mail: info@fmD-

tatry" )

2.     loDMFipR:

®     poczta tradycyjna (ul. Wspólna 2/4, 00-926

Warszíiwa),
•     elektronicznie (adres e-mail: /OD@mf/.or.Írov.oA

3.    loDCPE:
•     poczta tradycyjna (ul. Putawska l80, 02-

&]OwaTs;zErwa)
•      elektronicznie (adres e-mail:  iod@cDe.gov.Dl )

4.    loD wtašciwego kontrolera:

•     poczta tradycyjna (ul.  Basztowa 22, 31-156

Kraków)

•     elektronicznie (e-mailová adresa:

iod@maloDolska.uw.gov.Dl )
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Vlll. Automatické rozhodovanie

Osobné údaje nebudú podliehat'
automatizovanému rozhodovaniu vrátane

profilovania.

IX. Prenos údajov do tretej krajiny

Vaše osobné údaje nebudú prenášané do tretej
krajiny.

X. Kontakt s prevádzkovateľom údajov
a zodpovednou osobou

V prípade otázok spoj.ených s našim spracúvaním
osobných údaj.ov kontaktuj.te zodpovedné osoby
(ZO) nasledovne:

1.    ZOsprávcu  FMP:
•     tradičná pošta (ul.jana lll sobieskiego 2, 34-

400 Nowy Targ)
•     elektronicky (adres e-mail: info@fmD-tatrv.eu )

2.    ZOMFipR:
•     tradičná pošta (ul. Wspólna 2/4, 00-926

WaTs,zirNva),

•     elektronicky(e-mailová adresa:

l_í2D_@mfi_pr.gov.pl),

3.    ZOCPE:
•     tradičná pošta (ul.  Putawska  l80, 02-

E;]OwaTs,zďwa)
•     elektronicky (e-mailová adresa:

iod@cDe.gov.pl)

4.    Zo príslušného kontrolóra:
•     tradičná  pošta (ul.  Basztowa 22, 31-156

Kraków)
•     elektronicky (e-mailová adresa:

iod@maloDolska.uw.gov.Dl )
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5.    loD Ministerstwa lnwestycji, Rozwoju
Regionalnego i  lnformatyzacji  Republiki
S+owackiej:

•     pocztatradycyjna (ul. Pribinowa 4195/25, 811

09 Bratystawa)
•     elektronicznie    (adrese-mail:

kQ__r]ta_kt@mirri.gov__.__sk)

6.    loD Beneficjenta matego projektu:

•     poczta tradycyjna oravské múzeum p. O.
Hviezdoslava, 027 41 0ravský Podzámok č.9

•     elektronicznie Q±muzdk@vuczilina±_s_k

7.    loD partner ma+ego projektu:

•     pocztatradycyjna ul. Rynek26, 32-410

Dobczyce

•     elektronicznie:  iod@dobczvce.Dl
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5.    ZO       Ministerstva       investícií,       regionálneho
rozvoja a informatizácie Slovenskej republiky

•     tradičná    pošta    (Pribinova    4195/25    811     09

Bratislava)
•     elektronicky(adres e-mail:

k_Q_n_tak_t@mirri.gov._sk_)

6.    ZO  Prijímatel'a malého projektu:

•    tradičná pošta oravské múzeum p. O.

Hviezdoslava, 027 41 0ravský Podzámok č.9

•     elektronicky Q_rmuzdk@vuczilina±_sk

7.    ZO Partnera malého projektu:
•     tradičná pošta ul. Rynek26, 32-410 Dobczyce

•     elektronicky:  iod@dobczyce.Dl
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INTnAT/lI/0005 » Na král'ovskej ceste/Na królewskim szlaku

Interreg
Polska - Stowacja

Wspóffinansowany przez
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Wniosek o dofinansowanie malego projektu ze Šrodków Europejskiego
Funduszu Rozwoju Regionalnego

Program lnterreg Polska -Slowacja 2021 -2027.

Žiadost' o financovanie malého projektu z Európskeho fondu regionálneho rozwoja Program lnterreg Pol'sko -Slovensko 2021 -2027

A. Identyfikacja Projektu / A. identirikácia projektu

Tytul malego projektu / Názov maLého projektu: Na kráľovskej ceste/Na królewskim szlaku

Numer malego projektu / Čís]o maiého pľojektu: INT/TAT/II/0005

Data i godzina zloženia wniosku / Dátum a čas
2026-01-1611:35:12

podania žiadosti:

Liczba kontrolna / Kontroiné čísio: 2639959073

A.1

Priorytet / Priorita Priorytet 3 . Twórcze i atrakcyjne turystycznie pogranicze/Priorita 3. Tvorivé a turísticky atraktívne pohraničie

Nazwa wnioskodawcy / NázovŽiadatel`a Oravské múzeum P. 0. Hviezdoslava

Nazwa partnera zagranicznego/Názovzahraničnéhopartnera Gmina Dobczyce

Zarz?dzajqcy FMP / Správca FMP Europej skie Ugrupowanie Wspólpracy Terytorialnej TATRY

Miejsce realizacji projektu /

Oravský hrad, Oravský Podzámok
Oravský hrad, Oravský Podzámok
Oravský hrad. Oravský Podzámok

Mesto realizácie projektu Studijná návšteva Oravského hradu -Oravský Podzámok. Slovensko/ Wizita studijna Zamku
Orawskiego -Oravský Podzámok, Slowacja
Zámok v Dobczyciach/ Zamek w Dobczycach

Termin rozpocz?cia pi.ojektu /Dátumzačiatkuprojektu 2026-02

Termin zakoňczenia projektu /Dátumukončeniaprojektu 2026-12

Okres realizacji projektu /Obdobierealizácieprojektii 11  miesiecy

A.2 Budžet Projektu ogólem / Ceikový rozpočet projektu

Wartošé calkowita 100°/o / ioo% ceiková 98 661,76 € 100O/o
hodnota

Partnerstwo /
Dofinansowanie z EFRR Wspólfinansowanie z budžetu Wklad wlasny i Razem Udzial

Partnerstvo i  % / Spolufinanco`.anie z Paňstwa i  % / Spoločné financovanie zo % / Vlastný príspevok / spolu partnera /
EFRR a % štátneho rozpočtu a % a% Účasť partnera

https://www.e-interreg.eu/wniosek/podglad/16c31402a7dcoedd l 8a81610126f60ff                                                                                                                                             1 /43
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Oravské múzeumP.O.Hviezdoslava 68 852.92 € 0,00 € 17 213.24 € 86066,16€
87,23%

80% 0% 20%

Gmina Dobczyce
10 076,48 € 0,00 € 2  519,12 € 12595,60€

12,77%

80% 0% 20%

Razem / Spoiu 78 929,40 € 0'00 € 19 732,36 €
98661,76€

1000/o

A.3 Wskažniki Produktów ogólem / Ukazovateie výstupu projektu spo]u

Partner / Partner Wskažniki produktów programu / Programové ukazovateie výstupu

Oravské múzeum P. 0. Hviezdoslava

RCO 87 -Organizacje wspólpracujace ponad granicami

RCO 81 -Uczestnictwo we wspólnych dzialaniach transgranicznych

RCO  115 -Wspólnie organizowane transgraniczne wydarzenia publiczne

Gmina Dobczyce

RCO 81 -Uczestnictwo we wspólnych dzialaniach transgranicznych

RCO  115 -Wspólnie organizowane transgraniczne wydarzenia publiczne

RCO  115 -Wspólnie organizowane transgraniczne wydarzenia publiczne

Partner / Partner Wskažniki produktów wlasnych / Vlastné ukazovatel`e výsledku

Oravské múzeum P. 0. Hviezdoslava

Liczba powstalych aplikacji mobilnych

Naklad publikacji (ksiqžki, albumy. foldery, ulotki, przewodniki, mapy, e-booki itp.)

Gmina Dobczyce

8. Partnerstwo / 8. Partnerstvo

8.1 Wnioskodawca / B.i žiadateľ

Podstawowe informacje / ZákLadné informácie

Nazwa / názov Oravské múzeum P. 0. Hviezdoslava

Kategoria wnioskodawcy/status prawny / PL/SK/ wlašciciele` zarzadcy i operatorzy obiektów i instytucji kultury (nie dotyczy
Typ žiadatel'a osób rizycznych)

Numei. we wlašciwym rejestrze i  nazwarejestru/Číslovpríslušnomregistrianázovregjstra

NIP / DIČ 2021437913

REGON / ičo 36145106

Kraj / Krajina Slowacja

Woj ewództwo / Kraj Zyliňski Kraj Samorzadowy

Powiat / Okres Dolný Kubín
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Gmina / obec Oravský Podzámok

Mejscowošé kod pocztowy / Mesto PSČ Oravský Podzámok 027 41

Ulica i  numer / Uiica a či'sio Oravský Podzámok č . 9

Telefon kontaktowy / Telefónne číslo 0042143  5816119

Adres e-mail / Emailová adresa riaditel@oravskemuzeum.sk

Strona WWW / Webstránka www.oravskemuzeum.sk

Prawna reprezentacja wnioskodawcy / PaedDr. Mária Jagnešáková
Právne zastúpenie žiadatel`a riaditeľka Oravského múzea P. 0. Hviezdoslava

Osoba do kontaktu w sprawie projektu /Kontaktnáosobapreprojekt

Zuzana lvanova

0042143  5816155

zuzana.ivanova@oravskemuzeum.sk

8.2 Partner Zagraniczny (obligatoryjny)  1 / B.2 zahraničný partner (povinný) 1

Podstawowe informacje / Zák]adné informácie

Nazwa partnera  1  / Názov partnera i Gmina Dobczyce

Kategoria partnera malego proj ektu/status PL/ jednostki samorzadu terytorialnego wraz podlegbmi im jednostkami

Prawny  1  / Typ partnera malého projektu  1 organizacyjnymi oraz ich stowarzyszenia i zwiazki

Numer we wlašciwym rejestrze i nazwarejestru/Či'slovprĺslušnomregistríanázovregistra
partner nie posiada numeru we wlašciwym rejestrze / Partner nemá či'sio v prísiušnom registn

NIP / DIČ 6811004443

REGON / ičo 351555424

Kraj / Krajina Polska

Województwo / Kraj malopolskie

Powiat / Okres myšlenicki

Gmina / obec Dobczyce

Miejscowošé kod pocztowy / Mesto PSČ Dobczyce 32-410

Ulica i numer / Ulica a číslo Rynek 26

Telefon kontaktowy / Telefónne číslo +48123721703

Adres e-mail / Emailová adresa mgabzdyl@dobczyce.pl

Strona WWW / Webstránka www.dobczyce.pl

Prawna reprezentacja Partnera / Právna Tomasz Suš
subj ektivita partnera Bumistrz Gminy i Miasta Dobczyce

Osoba do kontaktu w sprawie pi.ojektu /Kontaktnáosobapreprojekt

Marek Gabdzyl

+48607916519

mgabdzyl@dobczyce.pl

hftps://www.e-interreg.eu/wniosek/podglad/16c31402a7dcoeddl8a81610126f60ff 3/43



20.1. 2026 8:30                                                                                          lNT/TAT/Il/0005 »  Na král'ovskej ceste/Na królewskim szlaku

C. Opis projektu / c. opis pľojektu

1. Uzasadnienie potrzeby realizacji projektu /
1. Odôvodnenie potreby realizácie projektu

SK Malý projekt „Na kráľovskej ceste" reflektuje na súčasné výzvy v oblasti
inovatívneho sprístupňovania kultúmeho dedičstva širšiemu okruhu návštevníkov

(domácim aj zahraničným), so zreteľom na osoby so Špeciálnymi potrebami
(nepočujúci). Projektoví partneri vnímajú na oboch stranách hranice silnú potrebu
modernizovať, digitalizovat. a zlepšovať služby v historických objektoch, ktoré sú
významnými symbolmi kultúmej identity regiónov - Oravský hrad a Zámok v
Dobczyciach. Charakter požiadaviek súčasných klientov kultúmych zariadení sa v

priebehu posledných rokov rýchlo mení a vyvíja. Partnerské organizácie chcú preto
promptne reagovať na spoločné potreby návštevníkov pohraničia, miestnych komunít
ale aj osôb so špeciálnymi potrebami. Poskytovanie informácii o národnom kultúmom
dedičstve sa stáva čoraz komplikovanejším a kultúme inštitúcie musia prichádzať s
modemými spôsobmi ako zaujať a efektívne podat` návštevníkom dôležité poznatky,
históriu a kultúru. Na oboch stranách hranice je evidentný trend znižujúceho sa
záujmu mladšej generácie o získavanie nových poznatkov klasickými formami

prehliadok so sprievodcom. Riešením je využitie modemých technológií -vytvorenie
digitálneho sprievodcu, ktorý bude prispôsobený rôznym vekovým a jazykovým
skupinám, ako aj osobám so špeciálnymi potrebami. Partneri identifikovali rovnakú

potrebu -inovatívnym spôsobom sprostredkovat. dejiny, kultúru a príbehy regiónu
tak. aby boli dostupné, zrozumiteľné a atraktívne. Realizáciou mäkkých aktivít a
vytvorením spoločného interaktívneho sprievodcu chcú partneri vzbudit. záujem o
históriu u mladšej generácie obyvateľov pohraničia, ale zároveň poskytnúť

plnohodnotný prístup k informáciám aj pre iné ciel.ové skupiny. Historické objekty.
Oravský hrad a Zámok v Dobczyciach, zohrávajú významnú úlohu pri formovaní
regionálnej identity a turistickej atraktivity. V súčasnosti majú zastarané fomy

prezentácie. Oravskému hradu chýbajú audiovýklady v mnohých jazykových
mutáciách, ktoré sú dnes už celosvetovým trendom. V rámci spolupráce bude
vytvorený interaktívny sprievodca pre Oravský hrad a Zámok v Dobczyciach. Bude
obsahovat. zvukovo-textové stanovištia v slovenskom a pol.skom jazyku. Pre Oravský
hrad bude vytvorená aj verzia v iných jazykoch a posunkovej reči pre PL a SK
nepočujúcich návštevníkov. Partneri spoločne zabezpečia. aby bol text po jazykovej a
historickej stránke korektný s dôrazom na historické prvky, ktoré spájajú oba objekty.
Nový produkt -viacjazyčný interaktívny sprievodca, bude podporený aj sprievodnými
spoločnými aktivitami, kultúmymi podujatiami, študijnou návštevou a workshopom
na oboch stranách hranice. Aktivitami chceme posilniť vzájomné vzťahy medzi
komunitami a predstaviť históriu oboch krajín v cezhraničnom kontexte. PL Maly

projekt ..Na królewskim szlaku.` jest odpowiedzia na dzisiejsze wyzwania zwiazane z
innowacyjnym udost?pnianiem dziedzictwa kulturowego szerszemu kregowi
zwiedzajacych (z kraju i z zagranicy). ze szczególnym uwzglednieniem osób ze
specjalnymi potrzebami (np. nieslyszqcych). Partnerzy projektu dostrzegaj? po obu

1. lTzasadnienie potrzeby realizacji projektu /
1   Odôvodnenie potreby realizácie projektu

stronach granicy silna potrzeb? modemizacji, digitalizacji i poprawy uslug
šwiadczonych w zabytkowych obiektach, które sa wažnymi symbolami tožsamošci
kulturowej regionów -Zamku Orawskiego i Zamku w Dobczycach. W ostatnich
latach wymagania potencjalnych odbiorców oferty kulturalnej szybko si? zmieniajq i
rosna. Dlatego partnerskie instytucje powinny niezwlocznie reagowaé na potrzeby
turystów odwiedzajacych pogranicze. spolecznošci lokalnych, w tym równiež dla osób
ze specjalnymi potrzebami. Przekazywanie wiedzy na temat dziedzictwa kulturowego
staje sie coraz trudniejsze, wiec instytucje kultury musza wprowadzaé nowoczesne
rozwiazania, by zainteresowaé zwiedzajqcych i skutecznie przekazywač im wažne
infoimacje na temat historii oraz kultuiy. Po obu stronach granicy jest wyražnie
widoczny spadek zainteresowania mlodego pokolenia klasycznymi formami
zwiedzania z przewodnikiem i zdobywaniem w ten sposób nowych wiadomošci.
Rozwiazaniem jest zastosowanie nowoczesnych technologii -stworzenie cyfi.owego
wieloj?zycznego przewodnika przeznaczonego dla róžnych grup wiekowych. w tym
takže dla osób ze specjalnymi potrzebami. Partnerzy zidentyfikowali taka sama

potrzeb? -przekazywania w innowacyjny sposób wiadomošci na temat historii,
kultury i losów regionu tak, aby byly dostepne, zrozumiale oraz atrakcyjne. Partnerzy

projektu chca poprzez realizacje dzialaň miekkich i stworzenie wspólnego
interaktywnego przewodnika rozbudzié wšród mlodszego pokolenia mieszkaňców

pogranicza zaintei.esowanie historia, a i.ównoczešnie zapewnié pelen dost?p do
infoi-macji innym grupom docelowym. Zabytkowe obiekty, takie jak Zamek Orawski i
Zamek w Dobczycach` nie tylko sa ati.akcyjne turystycznie, ale odgrywaja tež
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znaczacq rol? w formowaniu tožsamošci regionalnej  i narodowej. Niestety. Zamek
Orawski stosuj e obecnie przestarzale formy prezentacj i, brakuje wieloj?zycznych
audio-przewodníków, które dziš sa juž ogólnošwiatowym trendem. W ramach naszej
wspólpracy zostanie przygotowany interaktywny przewodnik po Zamku Orawskim i
Zamku w Dobczycach. Powstana stanowiska z nagraniami i tekstami w j?zyku
slowackim oraz polskim. Dla Zamku Orawskiego zostanie tež opracowana wersja w
innych j?zykach i w polskim i slowackim j?zyku migowym. Wspólnie z polskim

partnerem zapewnimy poprawnošé j?zykowq i merytoryczna trešci z naciskiem na
elementy historii laczacej oba obiekty. Oprócz stworzenia nowego produktu -
wieloj?zycznego interaktywnego przewodnika -zrealizuj emy wspólne dzialania
towarzyszqce, wydarzenia kulturalne, wizyt? studyjnq i warsztaty po obu stronach

granicy. Naszymi dzialaniami chcemy wzmocnié wzajemne kontakty mi?dzy
spolecznošciami i przedstawié histori? obu krajów, w tym ich pogranicza.

2.  Cele projektu / 2  Ciele projektu Cel 8lówny / Hlavný cieľ

SK Oravský hrad a zámok v Dobczyciach patria medzi najnavštevovanejšie národné
kultúme pamiatky v poľsko-slovenskom pohraničí a bohatou kultúmou ponukou sa
snažia zaujať domácich i zahraničných návštevníkov.Partneri zároveň vnímajú potrebu
modemizovat., inovovat., a kreatívne pristupovať k turistom. Rozhodli sa vytvoriť
nový interaktĺvny nástroj na prezentáciu kultúrneho a historického dedičstva v podobe
interaktívneho sprievodcu oboma objektmi. Vznikne nový nástroj, ktorý posilní obraz

pohraničného regiónu ako otvoreného, kreatívneho a spolupracujúceho priestoru
zveľaďujúceho kultúme dedičstvo prostredníctvom modemých foriem. Sprievodca
Oravským hradom návštevníkom ponúkne okrem praktického využitia aj nový
interaktívny zážitok z prehliadky v jazykoch: SK. PL. EN. DE. HU, RU. UA, FR. IT.
ES. arabský a čínsky jazyk + PL a SK posunkový jazyk. Pomocou rozšírenej reality a
kreatívneho obsahu návštevníkom sprostredkujeme zauj ímavé udalosti cez príbehy
historických osobností. Aplikácia prinesie vzájomnú propagáciu oboch historických
objektov. Spoločnými projektovými aktivitami chceme dosiahnut., aby bol
cezhraničný región atraktívny a vyhľadávaný. Vytvorenie sprievodcu v PL a SK

jazyku a iných jazykových mutáciách, predstavuje konkrétne riešenie spoločnej
výzvy.Okrem odstránenia bariéry pre nepočujúcich návštevníkov z Poľska a zo
Slovenska, tento nástroj podporí udržateľný cestovný ruch, kultúmy turizmus a
umožní individuálnu. samostatnú prehliadku s kvalitným výkladom bez potreby osoby
sprievodcu. Ďalším spoločným cieľom je realizácia cezhraničných podujatí. študijnej
návštevy a workshopu, ktoré posilnia historickú pamäť o zdieľaných dejinách.
Spoločné podujatia na Oravskom hrade a v Zámku v Dobczycach budú tematicky
zamerané na obdobie známych král'ov.Historické prepojenia medzi panovníkmi týchto
dvoch hradov a zámkov. vytvoria základ pre budúcu kultúmu výmenu a spoluprácu.
PL Zamek Orawski i Zamek w Dobczycach sa najczešciej odwiedzanymi zabytkami
kultury narodowej na pograniczu polsko-slowackim, wiec staraja si? bogata oferta
kulturalna zainteresowaé zwiedzajacych z kraju i z zagranicy. Partnerzy dostrzegajac

potrzeb? modernizacji, wprowadzania innowacji i kreatywnego podejšcia do turystów,
postanowili stworzyé nowe interaktywne narz?dzie umožliwiaj ace prezentowanie
dziedzictwa kulturowego i historycznego. czyli interaktywny przewodnik po obu
obiektach. W ramach projektu powstanie nowe narz?dzie, które wzmocni image
regionu pogranicza jako kreatywnej przestrzeni otwartej na wspólprac?. w której
dziedzictwo kulturowe prezentowane jest w nowoczesnej fomie. Przewodnik po
Zamku Orawskim dost?pny wj?zyku: SK. PL, EN. DE, HU. RU. UA. FR, IT. ES,
arabskim, chiňskim oraz w polskim i slowackim j?zyku migowym. b?dzie mial nie
tylko zastosowanie praktyczne. ale bedzie tež nowa interaktywna atrakcja
urozmaicaj aca zwiedzanie.Dzieki zastosowaniu rozszerzonej rzeczywistošci i
kreatywnego contentu przybližymy zwiedzajqcym ciekawe wydarzenia p]`ezentuj ac
losy postaci histoiycznych. Aplikacja umožliwi obu zabytkowym obiektom wzajemna

promocje. Realizujac wspólne dzialania projektu chcemy osiagnaé to` by region
pogranicza stal sie atrakcyjny i populai.ny. Stworzenie interaktywnego przewodnika
po polsku` slowacku i w innych j?zykach jest konkretna odpowiedziq na wspólne
wyzwania.To narz?dzie nie tylko usunie bariere. która napotykaja nieslyszacy
zwiedzajacy z Polski i ze Slowacji. ale takže wesprze zi.ównowažona turystyke.
tuiystyke kulturalna i umožliwi indywidualne samodzielne zwiedzanie z ciekawym
nagraniem bez potrzeby zamawiania opi.owadzania z przewodnikiem. Kolejnym
wspólnym celem jest przeprowadzenie wydarzeň transgranicznych, wizyty studyjnej i
warsztatów, któi.e wzmocnia wspólna pami?é o 1aczacych nas wydarzeniach
histoiycznych. Wspólne wydarzenia na Zamku Oi-awskim i na Zamku w Dobczycach
b?da tematycznie nawiazywaó do znanych królów. Podwalinami przyszlej wymiany i
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wspólpracy kulturalnej sa powiqzania historyczne miedzy panami obu zamków.

2.  Cele projektu / 2. Ciele projektu

Cele szczególowe / Špecifický cieľ

SK Sprístupniť Oravský hrad nepočujúcim/ Jedným z hlavných cieľov je, aby
Oravský hrad mohli navštíviť všetci ľudia, bez rozdielu rasy, národnosti a aj  ľudia so
špeciálnymi potrebami, ktorí budú mať historický výklad v posunkovej reči a tiež
turisti z rôznych kútov sveta, ktorí si budú môcť vypočuť históriu vo svojom rodnom

jazyku. Absencia a slabá dostupnosť prekladov, vizuálnych alebo sluchových
pomôcok v sprievodcovských službách obmedzuje zážitok z návštevy hradu. PL
Udostepnié Zamek Orawski nieslyszqcym/ Jednym z glównych celów jest
umožliwienie zwiedzania Zamku Orawskiego wszystkim bez wzgl?du na rase czy
narodowošé, w tym takže osobom ze specjalnymi potrzebami, dla których zostanie

przygotowana prelekcja historyczna w j?zyku migowym, oraz turystom z róžnych
zak?tków šwiata, którzy b?d? mogli wysluchaé historii zamku w swoim ojczystym

jezyku. Brak lub mala dost?pnošé tlumaczeň, pomocy audio i wideo w ramach
šwiadczonych uslug przewodnickich ograniczaj a doznania, j akich mogloby dostarczaé
zwiedzanie zamku.

SK Modemizácia existujúcich „audiosprievodcov"/ Sprievodca Oravským hradom bol
vytvorený pred viac ako desiatimi rokmi a v súčasnosti už nie je aktuálny. Techníka
veľmi rýchlo napreduje. je finančne náročná a obsah aplikácie uŽ nezodpovedá
reálnemu stavu. vzhľadom k tomu. že na Oravskom hrade boli obnovené a
zreštaurované mnohé objekty. vznikli nové expozície. Návštevníci sú náročnejší.
očakávajú modemé multimediálne technológie. interaktívny a kompaktný zážitok z
historickej prehliadky. Na zámku v Dobczycach sú umiestnené QR kódy, no nutne

potrebujú doplnit. ďalšie dôležité informácie. Spoločná offline aplikácia s modemým
dizajnom. doplnená o legendy a rôzne zaujímavosti, prinesie nový zážitok pre

pol'ských aj slovenských návštevníkov. Bude reflektovať na nové trendy, jazykovú
dostupnost. a digitálne technológie. Významným spôsobom sa bude podieľat` na

propagácii oboch historických objektov v blĺzkom pohraničí s dôrazom na poľsko-
slovenskú obchodnú kráľovskú cestu, ktorá tu v minulosti viedla. PL Modemizacja
istniejacych "audioprzewodników"/ Przewodnik po Zamku Orawskim powstal przed

ponad dziesi?ciu laty i jest juž nieaktualny. Technika bardzo szybko idzie naprzód, jest
kosztowna, a trešé dost?pnych aplikacji nie oddaje faktycznego stanu, poniewaž na
Zamku Orawskim odnowiono i odrestaurowano wiele obiektów, powstaly nowe
ekspozycje. Zwiedzajacy sq bardziej wymagajacy, oczekuja nowoczesnych
technologii multimedialnych, interaktywnego zwiedzania dostarczaj acego
kompleksowych wražeň. Na zamku w Dobczycach sa kody QR, ale trzeba dodaé
kolejne wažne informacje. Wspólna aplikacja ol`fline z nowoczesna grafika, legendami
i róžnymi ciekawostkami bedzie nowa atrakcjq dla polskich i slowackich
zwiedzajacych. Wpisze si? w nowe trendy. zapewni dostepnošé j?zykowa i dost?p do
technologii cyfrowych. Bedzie istotnym elementem promocji obu ležacych na

pograniczu zabytkowych obiektów, a takže podkrešli znaczenie polsko-slowackiego
szlaku królewskiego. który niegdyš t?dy wiódl.

SK lnteraktivita / Aplikácia sprievodcu bude poľským aj slovenským skupinám,
všetkým vekovým kategóriám so zreteľom na školopovinnú mládež. ponúkať
možnosť prehliadky interaktĺvne aj pomocou kvízových otázok, 3D historických

postáv. virtuálnych „odznakov.` za nadobudnuté vedomosti. Pomocou aplikácie budú
môcť pracovníci múzea aj pedagógovia žiakov vtiahnuť do deja prehliadky a aktívne
ich zapojiť, tak aby si z prehliadky odniesli čo najviac vedomostĺ a šírili získanú
empirickú skúsenosť aj medzi ostatnými rovesníkmi. PL lnteraktywnošé/ Przewodnik
w foi.mie aplikacji umožliwi polskim i slowackim grupom w každym wieku. w tym
mlodziežy szkolnej. interaktywne zwiedzanie, m.in.: quizy, postacie historyczne 3D,
wirtualne .`odznaki" za zdobyte wiadomošci. Aplikacja pozwoli pracownikom
muzeum i pedagogom zainteresowaé zwiedzaniem i aktywnie w nie wlaczaé
mlodziež, aby mogla przyswoié sobie jak najwiecej wiadomošci, a potem opowiadaé o
swoich przežyciach rówiešnikom.

3.  Grupy docelowe / 3  Ciel`ové skupíny tuiyšci. którzy korzystaja z atrakcji
tuiystycznych Pogranicza / turisti. ktorĺ
využívaj ú turistické atrakcie pohraničia.

nttps://www.e-interreg.eu/wniosek/podglad/16c31402a7dcoeddl8a81610126f60ff
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deťmi, seniori, osoby so špeciálnymi
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mieszkaňcy obszaru wsparcia, w tym

grupy osób zagrožonych wykluczeniem
spolecznym / obyvatelia programovej
oblasti vrátane skupĺn osôb ohrozených
sociálnym vylúčením,

osoby z niepelnosprawnošciami, ich
rodziny i opiekunowie / osoby so
zdravotným postihnutím, ich rodiny a
opatrovatelia.

potrebami, žiaci  a študenti -Školské
výlety. Mobilná aplikácia s cezhraničným

presahom bude využívaná širokou škálou
návštevnĺkov. Chceme do prehliadky
interaktívne zapojiť všetky generácie a
cieľovou skupinou budú aj osoby so
špeciálnymi potrebami -nepočujúci, pre
ktoré bude vytvorená poľská a slovenská
video verzia o Oravskom hrade
obsahujúca posunkovú reč. Nový
interaktívny sprievodca s kreatívnymi

prvkami zjednoduší a zatraktívni
prehliadky Oravského a Dobczyckého
zámku a zároveň vzájomne spropaguje
kultúrne dedičstvo poľsko-slovenského

pohraničia. PL Glówna grupa docelowa sa
odwiedzajacy instytucje kultury, którzy
dzielq si? na podgrupy, takie jak: dorošli,
rodziny z dzieémi. seniorzy, osoby ze
specjalnymi potrzebami, uczniowie i
studenci -wycieczki szkolne. Aplikacja
mobilna o charakterze transgranicznym
bedzie wykorzystywana przez szerokie

grono zwiedzajqcych. Chcemy w sposób
interaktywny zaangažowaé w zwiedzanie
wszystkie pokolenia. a do grupy
docelowej b?da naležeé równiež osoby ze
specjalnymi potrzebami -osoby
nieslyszace, dla których zostanie

przygotowana polska i slowacka wersja
wideo o Zamku Orawskim z
tlumaczeniem na jezyk migowy. Nowy
interaktywny przewodnik z kreatywnymi
elementami ulatwi i uatrakcyjni
zwiedzanie Zamku Orawskiego i Zamku
w Dobczycach, a jednoczešnie wzajemnie
wypromuj e dziedzictwo kulturowe

pogranicza polsko-slowackiego.

4A. Partnerstwo / 4a Partnerstvo 1 ) Wspólne przygotowanie projektu / Spoločná pri'prava projektu
SK Projektový zámer a plán realizácie projektu vznikli na spoločných stretnutiach
vedúcich pracovníkov oboch inštitúcii, ktorí kladú veľký dôraz na ochranu,
uchovávanie a aktívne využívanie historického kultúrneho dedičstva. Partneri výrazne
vnímajú potrebu cezhraničnej spolupráce v zmysle výmeny odbomých skúseností a

poznatkov aj prostredníctvom vytvárania nových turistických atraktivít pre rozvoj
cestovného ruchu. Zhodli sa. že je nutné vytvárať nové fomy a aktivity, ktoré
skvalitnia služby poskytované v oblasti kultúry na poľsko-slovenskom pohraničí.
Ciel`om pri tvorbe všetkých projektových úloh bolo využitie interaktívnych prvkov,
ktoré oslovia všetky cieľové skupiny návštevníkov. Výstupom projektu bude zlepšenie
komfortu a prístupnosti` zvýšenie atraktivity regiónov a podpora propagácie
kultúmeho deďčstva prostrednĺctvom vytvorenia nového sprievodcu v poľskom a
slovenskom jazyku. Všetky úlohy budú sústredené do obdobia hlavnej letnej
turistickej sezóny na oboch hradoch a zámkoch, tak aby ich mohlo využiť čo najviac
návštevníkov. Rozpočet projektu bol vytvorený po stanovení spoločného cieľa a

potrieb partnerov. PL Založenia projektowe oraz plan realizacji projektu powstaly
podczas wspólnych spotkaň kiei.ownictwa obu instytucji` które klad? dužy nacisk na
ochron?. zachowanie i aktywne wykorzystywanie historycznego dziedzictwa
kulturowego. Partnerzy wyražnie dostrzegaja potrzeb? wspólpracy transgranicznej w
zakresie wymiany došwiadczeň i wiedzy eksperckiej. równiež poprzez tworzenie
nowych atrakcji turystycznych dla i.ozwoju ruchu turystycznego. Uzgodnili. Že
konieczne jest opracowywanie nowych form i dzialaň. które podniosa jakošč uslug w
obszarze kultuiy na pograniczu polsko-slowackim. Celem podczas opracowywania
wszystkich zadaň proj ektowych bylo wykorzystanie elementów interaktywnych. które
zainteresuja wszystkie grupy docelowe odwiedzajacych. Efektem projektu bedzie
ulepszenie komfortu i dostepnošci, zwiekszenie atrakcyjnošci regionów oraz wsparcie
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promocji dziedzictwa kulturowego poprzez stworzenie nowego przewodnika w j?zyku
polskim i slowackim. Wszystkie dzialania zostanq skoncentrowane w okresie letniego
sezonu turystycznego na obu zamkach. aby mogly z nich skorzystaé jak najwi?ksze
liczby odwiedzajacych. Budžet projektu zostal opracowany po okrešleniu wspólnego
celu i potrzeb partnerów.

4A. Partnerstwo / 4a Partnerstvo

2) Wspólna realizacja projektu / Spoiočná reaiizácia projektu

SK Spoločná realizácia projektu bude prebiehať kontinuálne počas všetkých
realizovaných projektových úloh. Na príprave interakti'vneho sprievodcu a

propagačnej brožúry. ktorej časť bude venovaná partnerovi. sa budú podieľať odbomí
pracovníci oboch inštitúcii, ktorí navzájom budú konzultovat. a komunikovat. odbomé
témy týkajúce sa histórie. Spoločná príprava bude prebiehať aj pri realizácii
workshopu pre žiakov zo slovenskej  a poľskej  školy. ktorí navšti'via Oravský hrad a
využijú aplikáciu nového mobilného sprievodcu s kvízom v poľskom a slovenskom

jazyku. Študijná návšteva z mesta Dobczycze bude prebiehať za účasti oboch
partnerov, taktiež aj veľké verejné podujatia v areáloch oboch komplexov Oravský
hrad a Zámok v Dobczyciach. Projektové aktivity budú zamerané na návštevníkov zo
Slovenska i z Poľska, ich účasť bude doložená prezenčnými listinami. štatistikou
návštevnosti a fotografickou dokumentáciou. PL Wspólna realizacja projektu bedzie

przebiegaé we wszystkich realizowanych zadaniach projektowych. W przygotowanie
interaktywnego przewodnika oraz broszury promocyjnej. której cz?šé b?dzie

pošwiecona partnerowi, zaangažowani b?da specjališci z obu instytucji. którzy b?da
ze soba konsultowaé i omawiaé zagadnienia zwiqzane z historia. Wspólne

przygotowania beda równiež obejmowaé realizacj? warsztatów dla uczniów ze
slowackich i polskich szkól, którzy odwiedza Zamek Orawski i skorzystaja z aplikacji
nowego mobilnego przewodnika z quizem w j?zyku polskim i slowackim. Wizyta
studyjna z miasta Dobczyce odb?dzie sie z udzialem obu partnerów. podobnie jak
duže wydarzenia publiczne organizowane na terenach kompleksów -Zamku
Orawskiego i Zamku w Dobczycach. Dzialania projektowe b?d? skierowane do
odwiedzajacych zarówno ze Slowacji, jak i z Polski. Ich udzial b?dzie potwierdzony
1istami obecnošci, statystykami odwiedzalnošci oraz dokumentacja fotograficzna.

4A. Partnerstwo / 4a Partnerstvo

3) Wspólny personel projektu / Spoiočný personái projektu
SK Spoločný projektový tím bude pozostávať z vedenia organizácií, marketingových
a odborných pracovníkov oboch inštitúcií. Spolupráca na jednotlivých mäkkých
aktivitách bude prebiehat. prostredníctvom osobných stretnutí, telefonického a e-
mailového kontaktu. Za celú koordináciu projektu bude zodpovedné vedenie
Oravského múzea a za realizáciu podujatí. workshopu. študijnej návštevy a vytvorenie
mobilnej aplikácie interaktĺvneho sprievodcu či propagačno-informačnej brožúry
odbomí a marketingoví pracovníci organizácií. ktorých určĺ vedenie inštitúcii. PL
Wspólny zespól projektowy b?dzie si? skladal z kierownictwa organizacji.

pracowników ds. marketingu oraz specjalistów obu insbJtucji. Wspólpraca przy
poszczególnych dzialaniach mi?kkich bedzie przebiegaé poprzez spotkania osobiste,
kontakt telefoniczny oraz e-mailowy. Za calošciowa koordynacj? projektu bedzie
odpowiedzialne kierownictwo Muzeum Orawskiego. natomiast za realizacj?
wydarzeň. warsztatów` wizyty studyjnej oraz stworzenie mobilnej aplikacji
interaktywnego przewodnika oraz promocyj no-informacyj nej boszury beda
odpowiadaé wyznaczeni przez kierownictwo instytucji pracownicy merytoryczni i
marketingowi.

4A. Partnei.stwo / 4a Partnerstvo 4) Wspólne finansowanie proj ektu / Spoiočné financovanie projektu

SK Partneri spoločne naplánovali všetky projektové aktivity. Pomocou prieskumov
trhu a zoznamu výdavkov stanovili i.eálne ceny služieb a tovarov. ktoré budú
využívané počas realizácie a udržateľnosti. Rozpočet malého projektu bol vytvorený
tak. aby obsahoval iba nevyhnutné výdavky pre i.ealizáciu projektu. Do projektu sú
finančne angažovaní obaja pai.tneri. Hlavný partner projektu bude i.ealizovať tri úlohy
a cezhraničný partner dve úlohy. Použitie finančných prosti.iedkov na i.ealizáciu

projektových aktivít bude prospešný a bude mať pozitívny vplyv na obyvateľov a
návštevníkov poľsko-slovenského pohi.aničia a na rozvoj povedomia o kultúrnom a
histoi.ickom dedičstve oboch krajĺn. PL Partnerzy wspólnie zaplanowali wszystkie
dzialania projektowe. Na podstawie rozpoznania iynku oraz listy wydatków okrešlili
aktualne ceny uslug i towarów, któi.e b?dq wykorzystywane podczas realizacji i

https://www.e-interreg.eu/wniosek/podglad/16c31402a7dcoedd l 8a81610126f60ff                                                                                                                                            8/43



20.1. 2026 8:30                                                                                          lNT/TAT/ll/0005 »  Na král'ovskej ceste/Na królewskim szlaku

trwalošci projektu. Budžet malego projektu zostal opracowany w taki sposób, aby
zawieral jedynie niezb?dne wydatki potrzebne do realizacji projektu. Obaj partnerzy
sa finansowo zaangažowani w projekt. Glówny partner projektu zrealizuje trzy
zadania. a partner transgraniczny dwa zadania. Wykorzystanie Šrodków finansowych
na realizacj? dzialaň projektowych przyniesie korzyšci i bedzie mialo pozytywny
wplyw na mieszkaňców i odwiedzajacych pogranicze polsko-slowackie oraz na
rozwój Šwiadomošci dziedzictwa kulturowego i historycznego obu krajów.

48. Transgranicznošé / 4b  Cezhraničný charakter

1) Transgraniczny wymiar inwestycji  (Ješli  dotyczy) / Cezhraničný charakter investície (ak sa
vzt`ahuje)*

SK Partneri spoločne naplánovali všetky projektové aktivity. Pomocou prieskumov
trhu a zoznamu výdavkov stanovili reálne ceny služieb a tovarov. ktoré budú
využívané počas realizácie a udržateľnosti. Rozpočet malého projektu bol vytvorený
tak, aby obsahoval iba nevyhnutné výdavky pre realizáciu projektu. Do projektu sú
finančne angažovaní obaja partneri. Hlavný partner projektu bude realizovať tri úlohy
a cezhraničný partner dve úlohy. Použitie finančných prostriedkov na realizáciu

projektových aktivít bude prospešný a bude mat. pozitívny vplyv na obyvateľov a
návštevníkov poľsko-slovenského pohraničia a na rozvoj povedomia o kultúrnom a
historickom dedičstve oboch krajín. PL Partnerzy wspólnie zaplanowali wszystkie
dzialania projektowe. Na podstawie rozpoznania rynku oraz listy wydatków okrešlili
aktualne ceny uslug i towarów, które b?da wykorzystywane podczas realizacji i
trwalošci projektu. Budžet malego projektu zostal opracowany w taki sposób, aby
zawieral jedynie niezb?dne wydatki potrzebne do realizacji projektu. Obaj partnerzy
sq finansowo zaangažowani w projekt. Glówny partner projektu zrealizuje trzy
zadania, a partner transgraniczny dwa zadania. Wykorzystanie Šrodków finansowych
na realizacj? dzialaň projektowych przyniesie korzyšci i b?dzie mialo pozytywny
wplyw na mieszkaňców i odwiedzajacych pogranicze polsko-slowackie oraz na
rozwój Šwiadomošci dziedzictwa kulturowego i historycznego obu krajów.

48. Transgranicznošč / 4b. Cezhraničný charakter 2) Transgranicznošé produktów proj ektu / Cezhraničnosť výstupov projektu

SK Aplikácia interaktívny sprievodca bude vyvinutá primáme v SK a PL jazyku pre
oba hrady. Štatistiky súčasnej mobilnej aplikácie „Oravský hrad" za posledných 5
rokov ukazujú. že hneď po slovensky hovoriacich návštevníkoch (viac ako 62 tis.
stiahnutí) nasledujú klienti z Poľska (viac ako 30 tis. stiahnutĺ). Mnohí z nich z
dôvodu zastaranosti aplikácie uprednostnili inú formu prehliadky, preto by sme im
radi vyšli v ústrety. Časť venovaná Oravskému hradu bude okrem SK a PL verzie
dostupná aj v ďalších  10 jazykoch. Súčast.ou aplikácie budú aj videonahrávky

prispôsobené pre nepočujúcich návštevníkov z Poľska a Slovenska, čím sa zabezpečí
inkluzívnosť a prístupnosť výstupov projektu. Spoločná aplikácia predstavuje
efektívny nástroj na vzájomnú propagáciu. Cieľom je motivovať návštevníkov

jedného z hradov k návšteve toho druhého. či'm sa podporí kultúma výmena. Aplikácia
bude využívaná počas všetkých mäkkých aktivít projektu prostredníctvoľn
interaktívnych t`unkcií -rozšírenej realite (AR) so zobrazením historických postáv,
kvízom v slovenskom a poľskom jazyku a systému virtuálnych odmien. Pre
návštevníkov. ktorí preferujú tradičné fomy získavania infomácií. budú pripravené

prop. materiály (SJ,PJ,AJ) o oboch historických objektoch. Všetky realizované
výstupy budú pre verejnosť dostupné bezplatne.Realizáciou aktivít sa očakáva
zvýšenie návštevnosti a posilnenie cezhraničnej  spolupráce. PL Aplikacja
interaktywny przewodnik zostanie opracowana w jezyku slowackim i polskim dla obu
zamków. Statystyki obecnej aplikacji mobilnej Zamek Orawski z ostatnich 5 lat

pokazuja, Že zaraz po užytkownikach mówiacych po slowacku (ponad 62 tysiace
pobraň) najliczniejsza grup? stanowia klienci z Polski (ponad 30 tysi?cy pobraň).
Wielu z nich` ze wzgledu na przestarzalošé aplikacji. wybieralo inne fomy
zwiedzania, dlatego chcielibyšmy wyjšé im naprzeciw. Czešé pošwi?cona Zamkowi
Orawskiemu b?dzie dostepna -oprócz wersji slowackiej i polskiej -równiež w 10
innych j?zykach. Aplikacja bedzie zawieraé takže nagrania wideo dostosowane dla
osób nieslyszacych z Polski i Slowacji. co zapewni inkluzywnošé i dostepnošé
rezultatów projektu. Wspólna aplikacja bedzie efektywnym narz?dziem do wzajemnej

promocji. Celem jest zmotywowanie odwiedzajacych jeden z obiektów do
odwiedzenia drugiego, co przyczyni sie do wymiany kulturalnej w regionie

przygranicznym. Aplikacj a bedzie uykorzystywana podczas wszystkich dzialaň
mi?kkich projektu za pomoca interaktywnych funkcji -rozszerzonej rzeczywistošci

(AR) z wizualizacjami postaci histoiycznych, quizom w j?zyku slowackim i polskim
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oraz systemowi wirtualnych nagród. Dla odwiedzaj?cych, którzy preferujq tradycyjne
fomy pozyskiwania informacji, dost?pne bedq materialy promocyjne (w j?zykach:
SK, PL, ENG), zawierajace fakty historyczne o obu zamkach. Wszystkie zrealizowane
rezultaty projektu bedq dost?pne bezplatnie. Realizacja dzialaň przyczyni sie do
zwi?kszenia liczby odwiedzaj acych oraz wzmocnienia wspólpracy transgranicznej .

48. Transgranicznošé / 4b. Cezhraničný charakter

3 ) Transgranicznošó grup docelowych / Cezhraničnost` cieľových skupín

SK V rámci projektu budú pre návštevníkov oboch partnerských inštitúcií pripravene
spoločné aktivity s interaktĺvnym zapojením verejnosti z oboch strán hranice. Medzi
kľúčové aktivity budú patriť verké verejné kultúme podujatia, tematický workshop.
študijná návšteva a viacjazyčná interaktĺvna mobilná aplikácia -sprievodca. prístupná
slovenským aj poľským používateľom. Čast. aplikácie venovaná Oravskému hradu
bude navrhnutá so zohľadnením potrieb osôb so sluchovým postihnutím, čím sa
zabezpečí jeho využitel`nosť aj pre slovenských a poľských nepočujúcich
návštevníkov. Verejné kultúme podujatia sa budú konať v hradných komplexoch na
oboch stranách hranice a budú spoločne propagované oboma partnermi s cieľom
maximalizovať cezhraničný dosah a počet účastníkov. Workshop a študijná návšteva
budú simultánne tlmočené do slovenského a poľského jazyka, čĺm sa zabezpečí
aktívna účasť všetkých zúčastnených. Na všetkých projektových aktivitách sa budú

partnerské inštitúcie aktívne podiel`ať a do ich realizácie budú zapojení účastníci z
pohraničných regiónov Slovenska a Poľska. Výstupy projektu, vrátane propagačnej
brožúry v slovenskom. pol`skom a anglickom jazyku. budú prezentovat. spoločné
kultúme dedičstvo pohraničia a budú distribuované v rámci podujatí, workshopu.
študijnej návštevy a medzinárodných vel'trhov cestovného ruchu. PL W ramach

projektu zostana przygotowane wspólne dziatania dla odwiedzajacych obie
partnerskie instytucj e. z interaktywnym zaangažowaniem spoleczeňstwa z obu stron
granicy. Do kluczowych dzialaň naležeé b?da duže publiczne wydarzenia kulturalne.
tematyczne warsztaty, wizyta studyjna oraz wielojezyczna interakvwna aplikacja
mobilna -przewodnik, dost?pna zarówno dla užytkowników slowackich, jak i

polskich. Czešé aplikacji pošwiecona Zamkowi Orawskiemu zostanie zaprojektowana
z uwzgl?dnieniem potrzeb osób z uszkodzeniem sluchu, co zapewni jej dost?pnošé
równiež dla slowackich i polskich odwiedzajacych z niepelnosprawnošcia
sluchu.Publiczne wydarzenia kulturalne b?da odbywaé si? w kompleksach
zamkowych po obu stronach granicy i b?da wspólnie promowane przez obu partnerów
w celu maksymalizacji zasiegu transgranicznego oraz liczby uczestników. Warsztat i
wizyta studyjna b?da symultanicznie tlumaczone na jezyk slowacki i polski, co
zapewni aktywny udzial wszystkich uczestników.Partnerzy proj ektu b?da aktywnie
uczestniczyé we wszystkich dzialaniach projektowych, a w ich realizacj? zostana
zaangažowani uczestnicy z przygranicznych regionów Slowacji i Polski. Rezultaty

projektu. w tym bi.oszura promocyjna w jezyku slowackim, polskim i angielskim`
beda prezentowaé wspólne dziedzictwo kulturowe pogranicza i zostana
rozpowszechnione podczas wydarzeň, warsztatu. wizyty studyjnej oraz na
miedzynarodowych targach turystycznych.

48. Transgranicznošé / 4b. Cezhraničný charakter 4) Trwalošé transgranicznego partnerstwa / Udržatel`nosť cezhraničného partnerstva

SK Oravské múzeum P. 0. Hviezdoslava a Gmina Dobczyce sú organizácie s
rovnakým profilom zamerania čo sa týka hradov a zámkov. Obidva hradné komplexty
sa tešia vysokej návštevnosti, ktorá má rastúcu tendenciu aj vďaka realizácii malých

projektov, ktoré prinášajú výrazné zlepšenie služieb a nové turistické produkty.
Organizácie plánujú v spolupráci aktívne pokračovať aj po ukončení projektu v oblasti
vzdelávania. výmeny odborných poznatkov a skúseností, realizácie spoločných

podujatí. pi.ednášok. publikácií či woi.kshopov. Pracovníci pôsobiaci v oboch
hradných komplexoch sa zameriavajú na témy. ktoré prinášajú mnoho prienikov na
odbomej úrovni (história. spoločné dejiny), a pi.eto je vzájomná spolupráca prínosná
nielen pre osobný rast pracovníkov inštitúcií, ale aj pre oblasť poľsko-slovenského

pohraničia a jeho obyvateľov. Obe organizácie sa podieľali na príprave spoločného
projektu Stredoveké pevnosti vo svetle súčasnosti. Inštitúcie plánujú aktívne
spolupracovať pi.i i.ealizácii ďalších cezhraničných projektov aj v budúcnosti. PL
Muzeum Orawskie im. P. 0. Hviezdoslava oi.az Gmina Dobczyce to instytucje o

podobnym profilu dzialalnošci. skupiajace si? na zamkach. Oba zamky ciesza sie duža
i rosnaca popularnošcia wšród odwiedzajacych. co jest równiež wynikiem realizacji
mniejszych pi.ojektów, któi.e znaczaco poprawiaja jakošé uslug i wprowadzaja nowe

produkty tuiystyczne. Organizacje planuja kontynuowaé aktywna wspólprac? równiež
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po zakoňczeniu projektu -w obszarze edukacji, wymiany wiedzy fachowej i
došwiadczeň, organizacji wspólnych wydarzeň, wykladów, publikacji oraz
warsztatów. Pracownicy dzialajacy w obu kompleksach zamkowych koncentrujq sie
na tematach, które oferuja wiele punktów stycznych na poziomie merytorycznym

(historia, wspólne dzieje), dlatego wspólpraca ta przynosi korzyšci nie tylko dla
osobistego rozwoju pracowników instytucji, ale równiež dla regionu pogranicza

polsko-slowackiego i jego mieszkaňców. Obie organizacje wspólnie uczestniczyly w
przygotowaniu proj ektu „Sredniowieczne twierdze w Šwietle wspólczesnošci".
Instytucje planuja aktywnie wspólpracowaé równiež przy realizacji kolejnych

proj ektów transgranicznych w przyszlošci.

5. Trwalošé projektu / 5. Udržateľnosť projektu

SK Vytvorením spoločného interaktívneho mobilného sprievodcu prinesú projektoví

partneri na trh nový, inovatívny a trvalo využiteľný turistický produkt, ktorý
významne zvýši kvalitu a dostupnosť služieb pre všetky cieľové skupiny. Celá
aplikácia venovaná obom hradom bude primáme určená pre slovenských a poľských
návštevníkov. Obsah o Oravskom hrade bude doplnený aj  10 ďalšími jazykovými
mutáciami a taktiež o poľskú a slovenskú posunkovú reč. Mobilná aplikácia bude aj

po skončení projektu naďalej bezplatne dostupná prostredníctvom online obchodov s
aplikáciami. Jej funkčnosť bude zabezpečená v offline režime, čo umožní jej
využĺvanie aj v prostredĺ bez intemetového pokrytia. Partneri plánujú túto modemú
digitálnu pomôcku dlhodobo využívat. počas všetkých mäkkých aktivít, ako aj v
bežnej prevádzke oboch hradov. Sprievodca bude priebežne aktualizovaný a doplňaný
o nové informácie. prípadne ďalšie interaktívne prvky (napr. AR a 3D obsah). Udržba
a technická podpora aplikácie bude po ukončení projektu zabezpečená z vlastných
rozpočtových zdrojov. Vzhľadom na stabilnú finančnú situáciu zapojených inštitúcií je

garantovaná dlhodobá udržateľnost. výstupov. Aplikácia zároveň poskytne platformu
pre obojstrannú propagáciu Oravského hradu a Zámku v Dobczyciach, čím bude
prispievať k zvyšovaniu návštevnosti na oboch stranách hranice. Vďaka svojej
funkcionalite a viacjazyčnosti bude dlhodobo posilňovať atraktivitu regiónu a

propagovat` cezhraničné kultúmo-historické dedičstvo. Tlačené propagačné materiály
v troch jazykových mutáciách (SK, PL. EN) budú distribuované širokému spektru
návštevníkov počas verejných podujatí. workshopu a veľtrhov cestovného ruchu. Ich
obsah bude prezentovať kultúmu hodnotu oboch hradov. čím sa zabezpečí dlhodobé
šírenie povedomia o výsledkoch projektu. Workshop, študijná návšteva a verejné

podujatia zrealizované v rámci projektu vytvoria zážitky s vysokou pridanou
hodnotou, ktoré účastníci budú prirodzene šírit. ďalej v rámci svojich komunĺt. Týmto
spôsobom bude vytvorený sekundámy dopad na ďalšie skupiny potenciálnych
návštevníkov. Oravské múzeum a jeho cezhraničný partner sa aj po ukončení projektu

plánujú spoločne podieľať na realizácii ďalších kultúmych a vzdelávacích aktivít pre
širokú verejnost. -napr. v podobe podujatí, seminárov či workshopov. Všetky
vytvorené výstupy a nadobudnuté vybavenie budú v tomto procese naďalej aktívne
využívané. Zabezpečenie financovania, technickej podpory a ďalšej propagácie
výstupov bude po ukončení projektu hradené z vlastných zdrojov partnerov. Ich
záväzok pokračovať v rozvíjaní spolupráce a poskytovaní kvalitných služieb
návštevníkom vytvára pevný základ pre dlhodobú udržateľnost. a pozitívny rozvoj
cestovného ruchu v slovensko-poľskom pohraničí. Projekt prinesie očakávané
udržateľné výstupy:  . dlhodobé zlepšenie prístupnosti kultúmeho dedičstva pre
znevýhodnené a jazykovo rôznorodé skupiny. . zatraktívnenie regiónu ako cieľa
kultúmeho a inkluzívneho turizmu, . zvýšenie povedomia o spoločnej histórii a

prepojeniach medzi Slovenskom a Poľskom, . posilnenie cezhraničných partnerstiev a
vytvorenie modelu spolupráce` ktorý môže byť inšpiráciou pre ďalšie projekty v
regióne PL Stworzenie wspólnego. interaktywnego przewodnika mobilnego pozwoli

partnerom projektu wpi`owadzič na rynek nowy, innowacyjny i trwab produkt
tuiystyczny. który znaczaco podniesie jakošé i dostepnošé uslug dla wszystkich grup
docelowych. Cala aplikacja o obu zamkach bedzie przeznaczona przedewszystkim dla
slowackich i polskich turystów. Ti.ešé o Zamku

5.  Trwalošé  projektu / 5. Udržatei`nosť projektu Orawskim bedzie dopelniona dziesiecioma obcymi j?zykami, a takže jezykiem
migowym dla poskich i slowackich nieslyzacych. Mobilna aplikacja pozostanie
dost?pna bezplatnie i-ówniež po zakoňczeniu projektu. za pošrednictwem
intemetowych sklepów z aplikacjami. Jej funkcjonalnošé b?dzie zapewniona równiež
w trybie offline, co umožliwi korzystanie z niej w miejscach bez dostepu do internetu.
Partnerzy planuja dlugoterminowe wykorzystanie tego nowoczesnego narz?dzia
cyfi.owego zarówno podczas dzialaň mi?kkich, jak i w codziennym funkcjonowaniu
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obu zamków. Przewodnik b?dzie regulamie aktualizowany i uzupelniany o nowe
informacje oraz dodatkowe elementy interaktywne (np. trešci AR i 3D). Utrzymanie i
wsparcie techniczne aplikacji po zakoňczeniu projektu b?da finansowane ze Šrodków
wlasnych partnerów. Ze wzgl?du na stabilna sytuacj? finansowa zaangažowanych
instytucji, zapewniona jest dluga trwalošé rezultatów projektu. Aplikacja b?dzie takže

platfoma do wzajemnej promocji Zamku Orawskiego i Zamku w Dobczycach.
przyczyniajac si? do zwiekszenia liczby odwiedzajacych po obu stronach granicy.
Dzieki swojej funkcjonalnošci i wieloj?zycznošci, b?dzie ona dlugoterminowo
wzmacniaé atrakcyjnošé regionu oraz promowaé transgraniczne dziedzictwo
kulturowo-historyczne. Drukowane materialy promocyjne w trzech wersjach

j?zykowych (SK, PL EN) bedq rozpowszechniane wšród szerokiego grona
odwiedzajacych podczas wydarzeň publicznych, warsztatów i targów turystycznych.
Ich trešé bedzie prezentowaé wartošó kulturowa obu zamków, co zapewni dlugotrwale
rozpowszechnianie Šwiadomošci na temat rezultatów projektu. Warsztaty, wizyta
studyjna oraz wydarzenia publiczne realizowane w ramach projektu dostarczq
uczestnikom došwiadczeň o wysokiej wartošci dodanej, które beda naturalnie

przekazywane dalej . W ten sposób powstanie wtómy efekt oddziaýwania na kolejne
grupy potencjalnych turystów. Muzeum Orawskie oraz j ego partner transgraniczny
planujq kontynuowaé wspólprac? równiež po zakoňczeniu projektu, realizujqc
wspólnie kolejne dzialania kulturalne i edukacyjne dla szerokiej publicznošci -np. w
formie wydarzeň, seminariów czy warsztatów. Wszystkie stworzone rezultaty i
zakupione wyposaženie beda nadal aktywnie wykorzystywane. Finansowanie,
wsparcie techniczne i dalsza promocja rezultatów b?da po zakoňczeniu projektu

pokrywane ze šrodków wlasnych partnerów. Ich zaangažowanie w dalszy rozwój
wspólpracy i Šwiadczenie wysokiej jakošci uslug turystycznych stanowi solidna

podstaw? dla trwalej zrównowažonej turystyki oraz pozytywnego rozwoju pogranicza
slowacko-polskiego. Projekt przyniesie oczekiwane trwale rezultaty : . zwiekszenie
dost?pnošci dziedzictwa kulturowego dla grup defaworyzowanych i j?zykowo
zróžnicowanych, . zwiekszenie atrakcyjnošci regionu jako celu turystyki kulturowej i
inkluzywnej, . podniesienie Šwiadomošci wspólnej historii i powiazaň mi?dzy
Slowacja a Polska. . wzmocnienie partnerstw transgranicznych i stworzenie modelu
wspólpracy, który može byé inspiracja dla kolejnych projektów w regionie.

D. Zadania projektu / D. Úiohy projektu

Zadanie nr 1 / Úioha č.  1

Nazwa zadania / Názov ú]ohy Hrad pre všetkých/Zamek dla wszystkich

Partner realizuj acy / Realizujúci partner Oravské múzeum P. 0. Hviezdoslava

Temin realizacji / Temiín realizácie 2026-02 - 2026-08

Miejsce realizacji / Miesto realizácie Oravský hrad` Oravský Podzámok

Opis zadania / opis úiohy SK Oravský hrad a Zámok v Dobczyciach. ako jedny z najnavštevovanejších
historických pamiatok pohraničia, zohrávajú významnú úlohu v prezentácii poľsko-
slovenského kultúrneho dedičstva. Predstavujú šľachtické pevnosti. ktoré sídlili na
hranici medzi Uhorskom a Poľskom a boli na trase významnej obchodnej cesty,
spájajúcej Poľsko so západnou Európou. V súlade s hlavným cieľom projektu -

podporiť kultúme väzby a modemé nástroje na propagáciu regiónu -plánujú partneri
vytvoriť nový, inovatívny. multimediálny. digitálny nástroj -sprievodcu. ktoiý umožní
návštevníkom spoznať históriu formou interaktívneho zážitku. V súčasnosti Oravské
múzeum využíva technicky zastaraného audio sprievodcu. ktoú už nesplňa

požiadavky modemých používateľov ani technické štandardy a je iba v šiestich
jazykoch. Oprava a aktualizácia je finančne neefektívna. Zámok v Dobczyciach
ponúka návštevníkom základné infomácie prostredníctvom QR kódov umiestnených
v areáli zámku (iba online). Spoločná mobilná aplikácia umožní pouŽívateľom prístup
k SK/PL obsahu aj mimo ich areálov a v offline režime. Bude slúžiť aj na obojstrannú

propagáciu oboch objektov. čím sa posilní ich postavenie v rámci cezhraničného
kultúmeho turizmu. Cieľom aktivity je podporiť pozitívne vnímanie pohraničia ako
modemého, kultúrne bohatého a návštevnícky orientovaného priestoru, vytvoriť nový
digitálny nástroj. ktoiý ul`ahčí poznávanie historických lokalít. vrátane prepojenia
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oboch objektov, zabezpečiť prístupnosť infomácií aj pre nepočujúcich návštevnĺkov.
Interaktívny sprievodca bude sprístupnený formou bezplatnej aplikácie. ktorá bude
obsahovať v hlavnom menu audio a textový výklad v PL/SK jazyku o oboch
komplexoch. Časť o Oravskom hrade bude obohatená o  10 ďalších svetových jazykov,
čím sa podporí medzinárodný turizmus. Sekcia venovaná priestorom Dobcyczkého
zámku, bude mať za cieľ prezentovať kultúme prepojenia a motivovať návštevnĺkov k
cezhraničným návštevám. Aplikácia obsiahne aj rozšírenú realitu, v ktorej budú
historické postavy „oŽívat" ako 3D modely. rozprávať svoj príbeh a umožnia
návštevníkom vytvárať spoločné fotografie v reálnom prostredí hradu. V neposlednom
rade bude časť o Oravskom hrade umiestnená do aplikácie aj formou videoobsahu v
slovenskom a poľskom posunkovom jazyku. Aplikácia poskytne návštevníkom aj
interaktívne kvízy s otázkami a nápoveďami, ktoré budú slúžiť ako vzdelávací nástroj

počas podujatí. Správne zodpovedané otázky budú odmeňované ,.virtuálnym
odznakom", čím bude podporená motivácia detí k aktívnej účasti. Výstupom bude
vytvorenie nového digitálneho nástroj a podporujúceho samostatné. zážitkové
spoznávanie kultúmeho dedičstva, podpora cezhraničného turizmu, vzájomná

propagácia hradov, posilnenie kultúmej vzdelanosti v regióne pohraničia. udržateľné
sprístupnenie historického obsahu bez potreby personálu. Na vývoji a obsahovej
náplni sprievodcu sa budú podieľať obaja partneri. PL Zamek Orawski i Zamek w
Dobczycach, naležace do najcz?Šciej odwiedzanych zabytków historycznych

pogranicza, odgrywaj q istotna rol? w prezentowaniu polsko-slowackiego dziedzictwa
kulturowego. Reprezentuja one twierdze szlacheckie, które znajdowaly sie na granicy
mi?dzy Królestwem W?gier a Polska i ležab na wažnym szlaku

Opis zadania / opis úiohy

handlowym lqczacym Polske z Europa Zachodnia. Zgodnie z glównym celem projektu
-wspieraniem wi?zi kulturowych i nowoczesnych narz?dzi promocji regionu -

partnerzy planujq stworzyé nowe, innowacyjne, multimedialne. cyfrowe narzedzie -
przewodnik. który umožliwi odwiedzajacym poznawanie historii w formie
interaktywnego došwiadczenia. Obecnie Muzeum Orawskie korzysta z przestarzalego
technicznie przewodnika. który nie spelnia juž wymagaň wspólczesnych
užytkowników i technicznych standardów. Dostepny jest tylko w szešciu jezykach.
Jego naprawa i aktualizacja sa nieefektywne finansowo. Zamek w Dobczycach oferuje
zwiedzajacym podstawowe informacje za pomoca kodów QR rozmieszczonych na
terenie zamku (tylko online). Nowa wspólna aplikacja umožliwi užytkownikom
dost?p do trešci wj?zyku slowackim i polskim w trybie offline takže poza terenem
obiektów. B?dzie innowacyjnym narz?dziem wzajemnej promocji. wzmacniajac

pozycj? w rozwoju turystyki transgranicznej . Celem dzialania jest wspieranie
pozytywnego postrzegania pogranicza j ako nowoczesnego, bogatego kulturowo i
przyj aznego turystom regionu, stworzenie narz?dzia cyfrowego, które ulatwi
poznawanie lokalizacji historycznych -w tym polaczenie obu obiektów -oraz
dost?pnošé infomacji dla osób niesbJszacych. Interaktywny przewodnik zostanie
udost?pniony w formie bezplatnej aplikacji. która zawieraé b?dzie w menu glównym
opiš audio i tekstowy w PL/SK jezyku dotyczacy obu kompleksów. Czešé pošwi?cona
Zamkowi Orawskiemu zostanie wzbogacona o 10 dodatkowych wersji j?zykowych,
co wesprze rozwój miedzynarodowej turystyki. Sekcja pošwi?cona przestrzeniom
Zamku Dobczyckiego b?dzie miala na celu prezentacj? powiazaň kulturowych i
zach?canie odwiedzajacych do transgranicznych wizyt. Aplikacja bedzie zawieraé
równiež funkcj? rozszerzonej rzeczywistošci, w której historyczne postacie „ožyja"

jako modele 3D. opowiadajac swoja histori? i umožliwiajac odwiedzajacym robienie
wspólnych zdj?é w rzeczywistej przestrzeni zamkowej. Co wi?cej. cz?šé pošwi?cona
Zamkowi Orawskiemu zostanie wzbogacona o trešci w jezyku migowym -zarówno
slowackim, jak i polskim -w fomie wideo. Aplikacja zapewni takže interaktywne
quizy z pytaniami i podpowiedziami. które b?da služyé jako narzedzie edukacyjne
podczas wydai.zeň. Za prawidlowe odpowiedzi užytkownicy bedq otrzymywaé
„wiftualne odznaki'.. co zwiekszy motywacje dzieci do aktywnego udzialu.
Rezultatem projektu bedzie stworzenie nowego nai.zedzia wspierajacego samodzielne

poznawanie dziedzictwa kulturowego. wsparcie tuiystyki transgranicznej. wzaj emna
promocja. wzmocnienie edukacji kulturowej w pograniczu oraz trwale udostepnienie
ti.ešci historycznych bez koniecznošci zaangažowania personelu. W opracowaniu i
realizacj i przewodnika udzial wezma obaj partnerzy.

Wskažniki produktów programu dla zadania / Ukazovatele výstupov pre danú úiohu

Nazwa wskažnika
Ná7ov ukazovatel`a

Jednostka miary
Memájednotka

Planowana wartošé docelowa wskažnika
Plánovaná ciel'ová hodnota ukazovatel`a
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RCO 87 -Organizacjewspólpracujqceponadgranicami_UWAGA!Tenwskažnikmožna

Liczba organizacji 2,00
przypisaé tylko raz dojednegozadaniaJakoliczbejednostekpodajesi?liczb?partnerówmalegoprojektu Počet organizácií

Dokumenty potwierdzaj ace

Dokumenty obowiazkowe

Dokumenty dodatkowe

/Povinné dokumenb.

wniosek o dofinansowanie malego projektu /

realizacje zadania i osiagni?cie Žiadosť o poskytnutie príspevku na malý projekt

wskažnika produktu programu/Dokumentypotvrdzujúcereahzáciu
deklaracj e partnerstwa zalaczone do wniosku o

/Ďalšie dokumenbr

úlohy a dosiahnutie ukazovatel`a výstupu dofinansowanie / vyhlásenia o partnerstve priložené
k žiadosti o poskytnutie prĺspevku

Wskažniki produktów wlasnych dla zadania / Ukazovateie viastných výstupov pre danú úiohu

Nazwa wskažnika Jednostka miary Planowana wartošé docelowa wskažnika
Názov ukazovatel.a Memájednotka Plánovaná hodnota ukazovatela.

Liczba powstalych aplikacjimobilnych+Aplikacjamobilna Szt 1,00
/kus

Dokumenty potwierdzajacerealizacjezadaniaiosiagni?ciewskažnikaproduktuwlasnego/Dokumentypotvrdzujúcerealizáciuúlohyadosiahnutievlastných

Dokumenty obowiazkowe

Dokumenty dodatkowe

/Povinné dokumenv

dokumentacjazdj?ciowa/filmowa/šciežka
dost?pu/zapis produktów wytworzonych w ramach
proj ektu z uwidocznieniem prawidlowego
oznakowania, zgodnie z zasadami programu /
fotodokumentácia/videodokumentácia/odkaz/zázna
m vzdelávacích materiálov vytvorených v rámci

projektu s uvedením správneho označenia podľa
pravidiel programu

protokól odbioru uslug zewn?trznych/dostaw
potwierdzajacy realizacje uslug/dostaw zgodnie z
parametrami wskazanymi w umowie o
dofinansowanie (dotyczy uslug/dostaw, których
wycena nie nastqpila na podstawie zalacznika nr 2
albo uslug/dostaw, których wycena przekracza 500
EUR) / preberací protokol na externé /Ďalšie dokumenqJ

služby/dodávky potvrdzujúce realizáciu
ukazovateľov služieb/dodávok v súlade s parametrami uvedenými

v zmluve o poskytnutí príspevku (týka sa
služieb/dodávok neocenených na základe prílohy 2
alebo služieb/dodávok, ktorých ocenenie presahuje
500 EUR)

ošwiadczenie beneficj enta potwierdzaj ace realizacj?
uslug zewnetrznych/dostaw` których wycena
nastapila na podstawie zalacznika nr 2 albo
uslug/dostaw, których wycena nie przekracza 500
EUR / vyhlásenie prijímateľa potvrdzujúce
realizáciu extemých služieb/dodávok ocenených v
súlade s prílohou 2 alebo služieb/dodávok v
hodnote nižšej  ako 500 EUR

Dzialania p]anowane do zrea]izowania w ramach zadania / Aktivity naplánované na realizáciu v rámci ú]ohy
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Nazwa dzialania wynikajaca z
Liczba dzialaň

Dokumenty obowiqzkowepotwierdzajacerealizacj? Dokumenty dodatkowepotwierdzajqcerealizacj?

opisu zadania Počet aktivl't dzialania dzialania
Nazov aktivity vyplyvajuci z opisu ulohy

Povinné dokumeno. Doplňu.iúce dokumenty potvrdzujúcerealizáciuaktivity

Nie dotyczy/Neúrka sa Nie dotyczy/Neb'.ka sa Nie dotyczy/Netýka sa Nie dotyczy/Netýka sa

Kurs przeliczeniowy kosztów z waluty pLN na walute EUR -dotyczy polskich wnioskodawców                                                           4. i 775
Konverzný kurz z meny PLN pre EUR -uplatňu.ie sa na poľských žiadatel'ov

Projekt budžetu dla Zadania  1 / Rozpočtový projekt pre túto úiohu  1

Kate8Orla Nazwa
Opis wydatku

Liczba Wartošé Jednostka Wartošé

Dokumentypotwierdzajace

wydatku wydatku jednostek jednostki miary ca]kowita oszacowanie

Kategória výdavku Názov výdavku
Popis vydavku

Počet jednotiek Mernájednotka Merná jednotka Celková hodnota wartošci wydatkuDokumentypotvi.dzujúceodhadhodnotyvýdavkov

Koszty ekspertó Inne Komplexná v 1,00 56 334.00 szt 56 334,00 € CENOVÉ PONU
w zewn?trznych multilingváln ýroba a dodá € KY -AUDIOSPRI
i koszty uslug z y interaktívn vka multiling EVODCA.rar
ewn?trznych/Nákladyna externéodboméznalostiaslužby y sprievodca válnej interaktívnejmobilnejaplikácie.MobilnáaplikáciabudevoľneprístupnávobchodochGooglePlayaAppStore-preoperačnésystémyioSaGoogleAndroid.Aplikáciabudepostiahnutídomobilnéhotelefónufungovat.vrežimeoffline,abyprijejpouŽívanínebolopotrebnénepretržitéinternetovépripojenie.Sprievodcabudevmenuponúkaťnavýber"prehliadku"Oravskýmhradom"alebo"ZámkomDobczyce".Celáaplikáciabudevytvorenáprimámevslovenskomapoľskomjazyku.ČasťvenovanáOravskémuhradubudepreloženáajdoďalších10ja
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zykových mu
tácií (ukrajin
ská. anglická,
nemecká, ma
ďarská, špani
elska. talians
ka, čínska, ar
abská, francú
zska, ruská).
Zároveň bud
e obsahovať
aj videosprie
vodcu o Orav
skom hrade
v slovenskej
a poľskej pos
unkovej reči
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az Google A
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robienie wspólnychzdjeézužvtkownikami.Cz?Šciaaplikacjib?dzietakžeinteraktywnyquizdlanajmlodszychzwiedzajacychz,.wirtualnaodznak4'.zajegopomyšlneukoňczenie.Mobilnyprzewodnikb?dzierówniežoferowalfunkcjonalnošéocenyzwiedzania.

Razem / Spoiu 56 334,00 €

Koszty rozliczane Stawk3 ryczaltowa / paušáine nákiady

Koszty Personelu / Náklady na zamestnancov 11266.80 € Tak/Áno

Koszty Podróžy i zakwaterowanie / Cestovné náklady a ubytovanie 0,00 € Nie/Nie

Koszty biurowe i  administracyjne / Kancelária a administratívne náklady 0,00 € Nie/Nie

Razem / Si]oiu 11  266,80 €

Razem wartošé calkowita projektu budžetu dla zadania nr 1 / Ceiková výška sumy rozpočtu pre 67 600,80 € -
úlohu č.  1

Dofinansowanie z EFRR dla zadania nr 1 / Spoiufinancovanie z EFRR pre úiohu. 1 54 080,64 € -

Wspólfinansowanie z budžetu paňstwa dla zadania nr 1 / Spoiufinancovanie zo štátneho rozpočtu 0,00€
pre úlohu  1

Zadanie nr 2 / Úioha č. 2

Nazwa zadania / Názov úiohy Workshop "S kráľom na cestách"/Warsztaty "Z królem w podróžy"

Partner realizujacy / Realizujúci partner Oravské múzeum P. 0. Hviezdoslava

Temin realizacji / Termín realizácie 2026-09 -2026-12

Miejsce realizacji / Miesto realizácie Oravský hrad` Oravský Podzámok

Opis zadania / opís úiohy SK Oravské múzeum v spolupráci s partnerom plánujú realizáciu edukačného
workshopu určeného pre Žiakov základných Škôl zo Slovenska a Pol`ska. Aktivita má
za ciel' podporiť poznanie spoločnej histórie oboch krajín prostredníctvom
zážitkového a interaktívneho vzdelávania zameraného na obdobie vlády kráľa Mateja
Korvína a pol.ského kráľa Kazimĺra. Workshop pi.ispeje k rozvoju cezhraničnej
spolupráce v oblasti vzdelávania. kultúmeho povedomia deti' a k zvýšeniu gramotnosti
o historických väzbách medzi Slovenskom a Poľskom. Workshop sa uskutoční v

priestoroch Oravského múzea v Oravskom Podzámku a jeho súčasťou bude: .
tematická vzdelávacia aktivita s výkladom o Živote Mateja Korvína a kráľa Kazimíra,
doplnená historickými zaujímavosťami : . interaktívne úlohy, ktoré budú deti plniť v
skupinách (SK/PL). čím sa podporí vzájomná spolupráca; . využitie dvojjazyčných
vzdelávacích materiálov, ktoré budú vypracované spoločne oboma partnemi; .
symbolická „kráľovská cesta.` vedúca do Oravského hradu. kde deti absolvujú
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interaktívnu prehliadku s mobilným sprievodcom dostupným v slovenskom aj

poľskom jazyku; . sprievodný kvíz v aplikácii, ktorý budú žiaci plniť počas
prehliadky, s cieľom podporiť ich aktívne zapojenie do poznávania hradných
príbehov; . po absolvovaní aktivity bude pre deti pripravená odmena vo fome
„virtuálneho odznaku", tematických puzzle a propagačnej brožúry o Oravskom hrade
a Zámku v Dobczyciach; . program bude ukončený spoločným obedom účastníkov.
Workshop bude vedený dvojjazyčne a aktívne sa ho zúčastní 30 žiakov s pedagógmi
zo Slovenska a 30 žiakov s pedagogickým sprievodom z Poľska. PL Muzeum
Orawskie we wspólpracy z partnerem planuj e realizacj? warsztatów edukacyjnych

przeznaczonych dla uczniów szkól podstawowych ze Slowacji i Polski. Celem
dzialaniajest

Opis zadania / opis úiohy

wsparcie poznania wspólnej historii obu krajów poprzez došwiadczeniowa i
interaktywna form? edukacji, skoncentrowana na okresie panowania króla Macieja
Korwina oraz polskiego króla Kazimierza. Warsztaty przyczyni? si? do rozwoju
wspólpracy transgranicznej w dziedzinie edukacj i, zwiekszenia Šwiadomošci
kulturowej dzieci oraz podniesienia wiedzy na temat historycznych powiazaŕi mi?dzy
Slowacja a Polska. Warsztaty odbeda sie w przestrzeniach Muzeum Orawskiego w
Orawskim Podzamku i b?da obejmowaé: . tematyczne dzialania edukacyjne z

prezentacja na temat Žycia Macieja Korwina i króla Kazimierza, uzupelnione o
ciekawostki historyczne, . interaktywne zadania realizowane przez dzieci w grupach
(SK/PL), co b?dzie wspieraé wzajemna wspólprac?, . wykorzystanie dwuj?zycznych
materialów edukacyjnych, przygotowanych wspólnie przez obu partnerów, .
symboliczna ,.królewskq drog?" prowadzaca na Zamek Orawski, gdzie dzieci wezmq
udzial w interaktywnym zwiedzaniu z mobilnym przewodnikiem dost?pnym w jezyku
slowackim i polskim, . towarzyszacy quiz w aplikacji. który uczniowie b?da
rozwiazywaé podczas zwiedzania. w celu aktywnego zaangažowania w poznawanie
zamkowych historii. . nagrody dla dzieci po ukoňczeniu aktywnošci w formie
.wirtualnej odznaki", tematycznych puzzli i broszury promocyjnej o Zamku
Orawskim i Zamku w Dobczyczach, . program zakoňczy si? wspólnym obiadem
uczestników. Warsztaty beda prowadzone dwujezycznie i aktywnie wežmie w nich
udzial 30 uczniów i nauczycieli ze Slowacji oraz 30 uczniów z opiekunami z Polski.

Wskažniki produktów programu dla zadania / tJkazovatele výstupov pre danú úiohu

Nazwa wskažnika
Názov iikazovatel`a

Jednostka miary
Memájednotka

Planowana wartošé docelowa wskažnika
Plánovaná cieľová hodnota ukazovateľa

RCO 81  -Uczestnictwo \ve
wspólnych dzialaniach
transgranicznych
+ Warsztaty, szkolenia, kursy

Liczba osób /uczestników
Počet osôb/účastníkov

Dokumenty potwierdzaj ace
realizacje zadania i osiagniecie
wskažnika produktu programu
/Dokumenty potvrdzujúce realizáciu
úlohy a dosíahnutie ukazovatel`a výstupu

Dokumenty obowiazkowe
/Povinné dokumenq7

lista obecnošci (imie. nazwisko. instytucja, podpis .
a takže inne informacje, któiych pozyskanie jest
uzasadnione specyfika malego projektu, np.
kraj/miejscowošé zamieszkania uczestnika) lub

print screen z uwidocznieniem liczby uczestników
wydarzenia - dla wydarzeň online / prezenčná
listina (meno, priezvisko. inštitúcia. podpis. ako aj
ďalšie informácie. ktoré sú odôvodnené
špecifickosťou malého proj ektu. napr. štátft)ydlisko
účastníka) alebo print screen s viditeľným počtom
účastníkov podujatia -v prípade online podujatí

dokumentacja zdjeciowa/filmowa potwierdzaj aca
realizacj? wydarzenia z uwidocznieniem

prawidlowego oznakowania. zgodnie z zasadami
programu / foto/video dokumentácia preukazujúca,
že podujatie bolo uskutočnené so správnym
označením v súlade s pi.avidlami programu

protokól odbioi.u uslug zewn?trznych/dostaw
potwierdzajacy realizacj? uslug/dostaw zgodnie z
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parametrami wskazanymi w umowie o
dofinansowanie (dotyczy uslug/dostaw, których
wycena nie nastapila na podstawie zalqcznika nr 2
albo uslug/dostaw, których wycena przekracza 500
EUR) / preberací protokol na externé
služby/dodávky potvrdzujúce realizáciu
služieb/dodávok v súlade s parametrami uvedenými
v zmluve o poskytnutí prĺspevku (týka sa
služieb/dodávok neocenených na základe prílohy 2
alebo služieb/dodávok, ktorých ocenenie presahuje
500 EUR)

ošwiadczenie beneficj enta potwierdzajace realizacj?
uslug zewn?trznych/dostaw. których wycena
nastapila na podstawie zalqcznika nr 2 albo
uslug/dostaw, których wycena nie przekracza 500
EUR / vyhlásenie prijímateľa potvrdzujúce
realizáciu extemých služieb/dodávok ocenených v
súlade s prílohou 2 alebo služieb/dodávok v
hodnote nižšej  ako 500 EUR

ogloszenie/program wydarzenia /
oznámenie/program

regulamin wydarzenia. o ile dotyczy / poriadok

podujatia. ak je to relevantné

dokumentacjazdj?ciowa/filmowa/šciežka
dost?pu/zapis materialów edukacyjnych
wytworzonych w ramach projektu z
uwidocznieniem prawidlowego oznakowania.
zgodnie z zasadami programu - w przypadku gdy
beneficjent j est organizatorem /
fotodokumentácia/videodokumentácia/odkaz/zázna
m vzdelávacích materiálov vytvorených v rámci

projektu s uvedením správneho označenia podľa
pravidiel programu -ak je prijĺmateľ organizátorom

dokument potwierdzaj acy ukoňczenie wydarzenia
wydany przez organizatora uczestnikom - w

przypadku gdy beneficjent jest uczestnikiem /
dokument potvrdzujúci ukončenie podujatia, ktorý
organizátor vydá účastníkom -ak je prijímateľ
účastníkom

udokumentowanie uczestnictwa w wydarzeniu

(zdjecia/filmy/print screeny z wydarzeň online) -w
przypadku gdy beneficjent jest uczestnikiem /
zdokladovanie účasti na podujatí

(fotografie/videá/snímky obrazovky z online
podujatí) -ak je prij ímateľ účastníkom

sprawozdanie z warsztatów/szkolenia/kui`su - w

przypadku gdy beneficjent jest uczestnikiem /
správa o workshope/školení/kurze -ak je prij ímateľ
účastníkom

Wskažniki produktów wlasnych dla zadania / lTkazovatele vlastných výstupov i]re danú úlohu

Nazwa wskažnika Jednostka miary Planowana wartošé docelowa wskažnika
Názov ukazovatel`a Merná jednotka Plánovaná hodnota ukazovatela.

Zadanie nie realizujewskažnikawlasnego +---
/---

0,00
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Dokumenty potwierdzaj acerealizacjezadaniaiosiagnieciewskažnikaproduktuwlasnego

Dokumenty obowiazkowe Dokumenty dodatkowe

/Dokumenty potvrdzuj úce realizáciuúlohyadosiahnutievlastnýchukazovateľov /Povinné dokumenb' /Ďalšíe dokumentv

Dzialania planowane do zrealizowania w ramach zadania / Aktivity nap]ánované na rea]izáciu v rámci úiohy                                    1

Nazwa dzialania wynikajqca z
Liczba dzialaň

Dokumenty obowiqzkowepotwierdzajacerealizacje Dokumenty dodatkowepotwierdzajqcerealizacj?

opisu zadania Počet aktívít dzialaniaPovinnédokumenb' dzialania
Názov aktivity vyplývajúci z opisu úlohy Doplňujúce dokumenty potvrdzuj úcerealizáciuaktivity

Nie dotyczy/Neúka sa Nie dotyczy/Neb''ka sa Nie dotyczy/Netýka sa Nie dotyczy/Neúka sa

Kurs przeliczeniowy kosztów z waluty pLN na walut? EUR -dotyczy polskich wnioskodawców                                                          4. i 775
Konverzný kurz z meny PLN pre EUR - uplatňuje sa na pol`ských žiadatel'ov

Projekt budžetu dla zadania 2 / Rozpočtový projekt pre túto úiohu 2

Kategoria Nazwa
Opis wydatku

Liczba Wartošé Jednostka Wartošé

Dokumentypotwierdzajace

wydatku wydatku jednostek jednostki miary calkowita oszacowanie
Kategória výdavku Názov výdavku

Popis vydavku
Počet jednotiek Mernájednotka Merná jednotka Celková hodnota wartošci wydatkuDokumentypotvrdzujúceodhadhodnotyvýdavkov

Koszty ekspertówzewnetrznychikosztyuslugzewn?trznych/Nákladynaexteméodboméznalostiaslužby
Transport uczestnikówtransgranicznychvvdarzeň(przewózosóbnawarsztaty,festyny,konferencje...)

Autobus slúžiacinaprepravuštudentovapedagógovzDobczycdoOravskéhoPodzámkuaspiatočnácestazOravskéhoPodzámkudoDobczyc+stojné./AutobusslužacydotransportuuczniówinauczycielizDobczycdoOravskiegoPodzamkuorazzpowrotemzOravskiegoPodzamkudoDobczyc+oplatapostojowa.

250,00 2,50 € euro/km 625,00 €

Koszty ekspertówzewn?trznychikosztyuslugzewnetrznych/Nákladynaexteméodbornéznalostiaslužby Obiad Obed pre 70účastníkov(žiaci.učitelia/dozor.prednášajúci,atď.)workshopuzoSlovenskaazPoľska./Obiaddla70uczestnikówwarsztatówzeSlowacji 70.00 13.50 € euro/osoba 945.00 €
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Razem / SpoLu 1 570'00 € -

Koszty rozliczane stawka ryczaltowa / paušáine nákiady

Koszty Personelu / Náklady na zamestnancov 314.00 € Tak/Áno

Koszty podróžy  i zakwaterowanie / Cestovné náklady a ubytovanie 0,00 € Nie/Nie

Koszty biurowe  i  administracyjne / Kancelária a administratívne náklady 0.00 € Nie/Nie

Razem / spoiu 314,00 € -

Razem wartošé calkowita projektu budžetu dla zadania nr 2 / Ceiková výška sumy rozpočtu pre 1 884,00 €
úlohu č.  2

Dofinansowanie z EFRR dla zadania nr 2 / Spoiufinancovanie z EFRR pre úiohu. 2 1 507,20 € -

Wspólfinansowanie z budžetu paňstwa dla zadania nr 2 / Spoiufinancovanie zo štátneho rozpočtu 0,00€
pre úlohu 2

Zadanie nr 3 / Úioha č. 3

Nazwa zadania / Názov úiohy Pod krídlami havranaffod skrzydlami kruka

Partner realizuj acy / Realizujúci partner Oravské múzeum P. 0. Hviezdoslava

Termin realizacj i  / Termín realizácie 2026-03 - 2026-08

Miejsce realizacji / Miesto realizácie Oravský hrad. Oravský Podzámok

Opis zadania / opis úiohy SK Oravské múzeum v spolupráci s partnerom plánuje realizáciu bezplatného
verejného kultúrneho podujatia, ktorého cieľom je prezentácia historickej osobnosti
Mateja Korvína, ako aj  spoločných kultúmo-historických väzieb medzi Slovenskom a
Poľskom. Aktivita je súčast.ou širšieho úsilia o posilnenie cezhraničnej  spolupráce a
kultúmej výmeny prostredníctvom atraktívnej formy verejného podujatia s
historickým zameraním, realizovaného v areáli Oravského hradu. Podujatie bude

prebiehať v dvojjazyčnej forme (slovensko-poľskej), pričom jeho program bude
pozostávať z nasledujúcich aktivít: . tematické vystúpenie král`a Mateja Korvína a
jeho manželky Beatrix. ktorí návštevníkom priblížia svoj životný príbeh
prostredníctvom dramatizovaného rozprávania` sprievodného šermiarskeho vystúpenia
a ukážok dobových tancov; . prezentácia poľskej historickej skupiny husárov -
ukážky každodenného Života a vojenskej kultúry . sprievodný program pre deti:
dobové hry „Kráľovnina cesta.`-niekoľko stanovíšť, interaktívne úlohy. tematické
kvi'zy v mobilnej aplikácii, za ktoré budú deti odmenené puzzle; . vystúpenie
historického šaša -kaukliara a koncert historickej hudobnej  skupiny . vytvorenie

propagačnej brožúry o oboch hradných komplexoch - materiál bude vol'ne dostupný
pre návštevníkov oboch hradov/zámkov počas verejných poduajtí/workshopu,
študijnej návštevy (časť bude distribuovaná partnerovi) , partneri ju budú využívať na
vzájomnú propagáciu a ako pomôcku pri edukačných aktivitách; . vytvorenie
temetických puzzle s hisotrickým motívom. ktoré budú odmenou/darčekom pre
najmenšĺch návštevníkov, ktorí budú plniť interaktívne úlohy počas poduajtia; .

podujatie sa uskutoční počas letnej sezóny v priestoroch Oravského hradu, v období s
naj\7yššou návštevnost`ou verejnosti. Cieľovou skupinou návštevníkov sú rodiny s

deťmi , návštevníci z pohraničného regiónu .ale aj  iných častí Pol'ska a Slovenska. V
rámci podujatia chcú partneri zintenzívniť kultúmu výmenu a povedomie o
spoločných dejinách Slovenska a Poľska, zvýšiť cezhraničný kultúmy turizmus a
zapojiť návštevníkov prostredníctvo digitálnych nástrojov. Na realizácii aktiviv sa
budú aktĺvne podieľať obaja projektoví partneri. PL Muzeum Orawskie we
wspótpracy z partnerem planuje realizacje bezplatnego publicznego wydarzenia
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kulturalnego, którego celem jest prezentacja postaci historycznej Macieja Korwina
oraz wspólnych

Opis zadania / Opis úlohy

kulturowo-historycznych powiazaň mi?dzy Slowacja a Polskq. Dzialanie to stanowi
czešé szerszych staraň o wzmocnienie wspólpracy transgranicznej  i wymiany
kulturalnej poprzez atrakcyjnq fom? wydarzenia publicznego o tematyce
historycznej, realizowanego na terenie Zamku Orawskiego. Wydarzenie bedzie
odbywaé si? w formie dwuj?zycznej (slowacko-polskiej), a jego program obejmowaé
b?dzie nast?puj?ce aktywnošci: . tematyczne wystapienie króla Macieja Korwina i

jego Žony Beatrycze, którzy przybliža odwiedzajqcym swoja historie Žycia poprzez
opowiešé dramatyczna, pokaz szemierski i prezentacj? taňców dawnych czasów; .

prezentacja polskiej grupy historycznej husarii -pokazy codziennego Žycia i kultury
wojskowej; . program towarzyszqcy dla dzieci: gry historyczne „ ,Šciežka królowej'--
kilka stoisk, interaktywne zadania, tematyczne quizy w aplikacji mobilnej, za które
dzieci b?dq nagradzane puzzlami; . wyst?p historycznego blazna -kuglarza oraz
koncert zespolu muzyky historycznej; . stworzenie broszury promocyjnej o obu
kompleksach zamkowych -material b?dzie ogólnodost?pny dla zwiedzajacych oba
zamki podczas wydarzeň publicznych/warsztatów, wizyty studyjnej (czešé zostanie

przekazana partnerowi). Partnerzy beda j a wykorzystywaé do wzajemnej promocj i
oraz jako pomoc dydaktyczna w dzialaniach edukacyjnych; . stworzenie
tematycznych puzzli z motywem historycznym, które b?dq nagroda lub upominkiem
dla najmlodszych uczestników bioracych udzial w wykonywaniu interaktywnych
zadaň podczas wydarzenia; . wydarzenie odb?dzie si? w miesiacach maj -sierpieň na
terenie Zamku Orawskiego, w okresie najwiekszej frekwencji turystów. Grupa
docelowa sa rodziny z dzieémi, odwiedzajqcy z regionu przygranicznego, ale równiež
z innych cz?Šci Polski i Slowacji. W ramach wydarzenia partnerzy chca
zintensyfikowaé wymian? kulturalna i Šwiadomošé wspólnej historii Slowacji i Polski,
zwi?kszyé transgraniczny ruch turystyczny oraz zaangažowaé uczestników za pomocq
narzedzi cyfrowych. W realizacje dzialania aktywnie zaangažuja sie obaj partnerzy

projektu.

Wskažniki produktów programu dla zadania / Ukazovateie výstupov pre danú úiohu

Nazwa wskažnika
Názov ukazovatel`a

Jednostka miary
Memájednotka

Planowana wartošé docelowa wskažnika
Plánovaná cieľová hodnota ukazovateľa

RCO  115 -Wspólnie
organizowane transgraniczne
wydarzenia publiczne
- Eventy

Liczba wspólnych wydarzeň
Počet spoločných podujatí

Dokumenty potwierdzajace
realizacj? zadania i osiagni?cie
wskažnika produktu programu
/Dokumenty potvrdzujúce realizáciu
úlohy a dosiahnutie ukazovatel`a výstupu

Dokumenty obowiazkowe
/Povinné dokumenbJ

dokumentacj a zdj?ciowa/I-ilmowa potwierdzaj aca
realizacj? wydarzenia z uwidocznieniem

prawidlowego oznakowania. zgodnie z zasadami
programu / foto/video dokumentácia preukazujúca,
Že podujatie bolo uskutočnené so správnym
označením v súlade s pravidlami programu

protokól odbioru uslug zewn?trznych/dostaw
potwierdzajacy realizacj e uslug/dostaw zgodnie z
parametrami wskazanymi w umowie o
dofinansowanie (dotyczy uslug/dostaw. których
wycena nie nastqpila na podstawie zalacznika nr 2
albo uslug/dostaw, których wycena przekracza 500
EUR) / preberací protokol na extemé
služby/dodávky potvrdzujúce realizáciu
služieb/dodávok v súlade s parametrami uvedenými
v zmluve o poskytnutí príspevku (týka sa
služieb/dodávok neocenených na základe prílohy 2
alebo služieb/dodávok. ktorých ocenenie presahuje
500 EUR)

ošwiadczenie beneficj enta potwiei.dzaj ace realizacj e
uslug zewnetrznych/dostaw. których wycena
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nastapila na podstawie zalacznika nr 2 albo
uslug/dostaw, których wycena nie przekracza 500
EUR / vyhlásenie prijímateľa potvrdzujúce
realizáciu externých služieb/dodávok ocenených v
súlade s prílohou 2 alebo služieb/dodávok v
hodnote nižšej ako 500 EUR

ogloszenie/program wydarzenia z uwidocznieniem

prawidlowego oznakowania, zgodnie z zasadami
programu / oznámenie/program poduj atia s
viditeľným správnym označením v súlade s

pravidlami programu

zdjecia materialów promocyjnych (np. ulotka,

plakat, broszura, wycinki prasowe. wydruki
informacji w mediach internetowych) z
uwidocznieniem prawidlowego oznakowania,
zgodnie z zasadami programu / fotografie

propagačných materiálov (napr. leták, plagát,
brožúra, výstrižky z tlače, výtlačky informácií z
intemetových médií) s uvedením správneho
označenia v súlade s pravidlami programu

sprawozdanie z wydarzenia / správa o podujatí

Wskažniki produktów wlasnych dla zadania / Ukazovateie viastných výstupov pre danú úiohu

Nazwa wskažnika Jednostka miary Planowana wartošé docelowa wskažnika
Názov ukazovatel`a Memájednotka Plánovaná hodnota ukazovatela.

Naklad publikacji (ksiažki.albumy,foldery,ulotki.przewodniki,mapy.e-bookiitp.)+Publikacje(ksiažki,albumy,foldery,ulotki.przewodniki,mapy.e-bookiitp.)

Szt 8 000,00
/kus

Dokumenty potwierdzaj ace Dokumenty obowiazkowe Dokumenty dodatkowe
realizacj? zadania i osiagniecie /Povinné dokumenq' /Ďalšie dokumenv

wskažnika produktu wlasnego dokumentacjazdj?ciowa/I-ilmowa/Šciežka
/Dokumenty potvrdzujúce realízácíu dost?pu/zapis produktów wytworzonych w ramach
úlohy a dosiahnutie vlastnýchukazovateľov

proj ektu z uwidocznieniem prawidlowego
oznakowania, zgodnie z zasadami programu /
fotodokumentácia/videodokumentácia/odkaz/zázna
m vzdelávacích materiálov vytvorených v rámci

projektu s uvedenĺm správneho označenia podľa
pravidiel programu

protokól odbioru uslug zewn?trznych/dostaw
potwierdzajacy realizacj? uslug/dostaw zgodnie z
parametrami wskazanymi w umowie o
dofinansowanie (dotyczy uslug/dostaw. których
wycena níe nastqpila na podstawie zalacznika nr 2
albo uslug/dostaw. których wycena przekracza 500
EUR) / preberací protokol na extemé
služby/dodávky potvrdzujúce realizáciu
služieb/dodávok v súlade s parametrami uvedenými
v zmluve o poskytnutí príspevku (týka sa
služieb/dodávok neocenených na základe prílohy 2
alebo služieb/dodávok, ktorých ocenenie presahuje
500 EUR)

ošwiadczenie beneficj enta potwierdzaj ace realizacj?
uslug zewnetrznych/dostaw. których wycena
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nastqpila na podstawie zalacznika nr 2 albo

(

uslug/dostaw, których wycena nie przekracza 500
EUR / vyhlásenie prijímateľa potvrdzujúce
realizáciu extemých služieb/dodávok ocenených v
súlade s prílohou 2 alebo služieb/dodávok v
hodnote nižšej ako 500 EUR

Dzialania planowane do zrea]izowania w ramach zadania / Aktivity nap]ánované na rea]izáciu v rámci úlohy

Nazwa dzialania wynikajaca z
Liczba dzialaň

Dokumenty obowiazkowepotwierdzajqcerealizacj? Dokumenty dodatkowepotwierdzajacerealizacje

opisu zadania Počet aktivít dzialaniaPovinnédokumenty dzialania
Názov aktivity vyplývajúci z opisu úlohy Doplňuj úce dokumenty potvrdzujúcerealizáciuaktiviý

Nie dotyczy/Neúka sa Nie dotyczy/Neb'.ka sa Nie dotyczy/Neúka sa Nie dotyczy/Netýka sa

Eounrvser2:;:'uir:zze:::y?L#eftEó# Zu#ňuut,: s?:aNpoT,ghľc:lžT:ga:EVR -dotyczy po lskich wnioskodawców                                                      4.1775

Projekt budžetu dla zadania 3 / Rozpočtový projekt pre túto úiohu 3

Kategoria Nazwa
Opis wydatkuP''dk

Liczba Wartošé Jednostka Wartošé

Dokumentypotwierdzajace

wydatku wydatku jednostek jednostki miary ca]kowita oszacowanie

Kategória výdavku Názov výdavku
opisvy  av   u

Počet jednotiek Mernajednotka Merná jednotka Celková hodnota wartosc] wydatkuDokumentypotvrdzujúceodhadhodnotyvýdavkov

Koszty ekspertó Wyst?py gru

Tematické vystúpeniekráľaMatejaKorvínaajehomanželkyBeatrix,ktorínávštevníkompriblížiasvojživotnýpríbehprostredníctvomdramatizovanéhorozprávania,sprievodnéhošermiarskehovy

1.00 428.00 € euro/wyst?p 428,00 €

w zewn?trznych p artystyczny stúpenia a uk
i koszty uslug z ch/artystów n ážok dobový
ewnetrznych p. podczas fe ch tancov./ T
/ Náklady na ex stiwali. wyda ematyczne w
temé odbomé z rzeň kultural ystapienie kr
naLosti a služby nych óla MaciejaKorwinaijegoŽonyBeatrycze.którzyprzybližaodwiedzajacymswojahistorieŽyciapoprzezopowiešódramatyczna,pokazszemierskiiprezentacj?taňcówdawnychczasów
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Koszty ekspertó Wyst?py 8ru

Prezentácia poľskejhistorickejskupinyhusárov-ukážkykaždode

1,00 428,00 € euro/wyst?p 428,00 €

w zewn?trznych p artystyczny nného Života
i koszty uslug z ch/artystów n a vojenskej k
ewn?trznych p. podczas fe ultúry. / Prez
/ Náklady na ex stiwali, wyda entacjapolsk
temé odbomé z rzeň kultural iej grupy hist
nalosti a služby nych orycznej husarii-pokazycodziennegoŽyciaikulturywojskowej;

Koszty ekspertówzewnetrznych

Inne

"Kráľovninacesta"-sprievodnýprogrampredeti:dobovéhryinteraktívneúlohynaviacerý

1,00 690,00 € komplet 690,00 €

1. cenové ponuky -
i koszty uslug z Sprievodný programpred

ch stanovistia kráľovnina cesta -
ewnetrznych ch. / "Šciežk hry, sprievodný pr
/ Náklady na exteméodboméznalostiaslužby

eti
a krolowej '  -programtowarzyszacydladzieci:gryhistoryczne,interaktywnezadanianakilkustoiskach, ogram.rar

Koszty ekspertówzewn?trznychikosztyuslugzewnetrznych/Nákladynaexteméodboméznalostiaslužby Wyst?py grupartystycznych/artystównp.podczasfestiwali.wdarzeňkulturalnych
Vystúpenie dobovejhudobnejkapely./Wyst?phistorycznejgrupymuzycznej.

1,00 428,00 € euro/wystep 428,00 €

Koszty ekspertówzewn?trznychikosztyuslugzewnetrznych/Nákladynaexternéodboméznalostiaslužby Wystepy 8rupartystycznych/artystównp.podczasfestiwali.wydarzeňkulturalnych

Vystúpenie historickéhošaša-kaukliara.ktoréhoúlohoubudezabaviťdetskéhonávštevníka./Wystephistorycznegoblazna-kuglarza,któiybedzienavvdarzeniubawildzieci.

1,00 428,00 € euro/wystep 428.00 €

Koszty ekspertówzewn?trznychikosztyuslugzewnetrznych/Nákladynaexteméodbornéznalostiaslužby

Obiad

Obed pre účastníkovpodujatia./Obiaddlauczestnikówwydarzenia.

60,00 13.50 € euro/osoba 810.00 €
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Koszty ekspertówzewn?trznychikosztyuslugzewn?trznych/Nákladynaexternéodboméznalostiaslužby
Transport uczestnikówtransgranicznychwydarzeň(przewozosobnawarsztaty,festyny,konferencje...)

Autobus slúžiacinaprepravuúčastníkovzDobczycdoOravskéhoPodzámkuaspiatočnácestazOravskéhoPodzámkudoDobczyc+stojné./AutobusslužqcydotransportuuczestnikówzDobczycdoOravskiegoPodzamkuorazzpowrotemzOravskiegoPodzamkudoDobczyc+Oplatapostojowa.

250,00 2,50 € euroftm 625,00 €

Koszty ekspertó Tworzenie Grafický náv 8 000,00 1,10 € euro/sztuka 8 800,00 €
w zewnetrznych i druk publik rh, tlač a dod
i koszty uslug z acji (np. map anie propaga
ewn?trznych y, przewodni čného materi
/ Náklady na ex ki)' w tym pr álu o Oravsk
temé odbomé z ojektgraficz om hrade a Z
nalosti a služby ny (bez wzgledunaformat)-powyžej10stron ámku v Dobczyciach.Brožúrabuderovnocenneprezentovaťobrazovouatextovoufomouobahradnékomplexyvslovenskom,poľskomaanglickomjazyku.Parametregrafickéhonávrhu:fomátA5,návrhprednejazadnejobálkybrožúry.zalomenietextu.retušafarebnáúprava`stránkovákorektúra.prípravapi.opagačnéhomateriálunatlač,konzultáciesozadávateľom,Parametretlačebrožúry:formátA5,rozsahstráncca.42,náklad8000ks,fare

https://www.e-interreg.eu/wniosek/podglad/16c31402a7dcoeddl8a81610126f60ff 27/43



20.1. 2026 8:30 lNT/TAT/Il/0005 »  Na kráľovskej ceste/Na królewskim szlaku

bnosť 4/4, hr
úbka papiera:
130g, väzba:
V1. Po vytvo
rení bude čas
ť brožúr distr
ibuovaná part
nerovi na Zá
mok v Dobcz

yciach./
Projekt grafic
zny, druk i d
ostawa mater
ialu promocy

jnego o Zam
ku Orawskim
i Zamku w D
obczycach.
Broszura bed
zie przedstaw
iač oba komp
leksy zamko
we w fomie
tekstowo-obr
azowej w j ?z
yku slowacki
m, polskim
i angielskim.

Parametry pr
oj ektu grafic
znego: projek
t okladki prz
edniej  i tylne

j broszury.
sklad i laman
ie tekstu.
retusz i korek
ta. kolorystyc
zna zdj?é.
korekta stro
n.

przygotowan
ie materialu

promocyjneg
o do druku,
konsultacje
z zamawiajac

ym.
Parametry dr
uku broszur

y:
fomat: A5` o
bj?tošé:  ok. 4

2 stron, nakla
d: 8000 sztu
k.
kolorystyka:
4/4 (pelnokol
orowy druk d
wustronny).

gramatui.a pa
pieru:  130 g.
oprawa: V1

(zszywana ze
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szytowo). Czešébroszurb?dziewyslanadopartneranaZamekwDobczycach.

Koszty ekspertówzewn?trznychikosztyuslugzewnetrznych/Nákladynaexteméodboméznalostiaslužby

Inne

Puzzle s historickýmmotívom,ktorébudeodmenoupreúčastníkovpodujatia,workshopu,študijnejnávštevy.Parametrepuzzle:rozmerA4,hrúbka2mm,náklad800ks,obrázoktvorenýcca30kusmimenšíchdielikovosadenýchdopevnéhookraja.PočetpuzzlejeurčenýnazákladepriememejnávštevnostiletnýchpodujatíOravskéhohradu./Puzzleomotywiehistorycz

1,00 1180,80€ zestaw 1180,80 €

1. puzzle -nové cenovéponuky+ná

Puzzle nym, które b?danagrodadlauczestnikówwydarzenia,warsztatóworazwizitystudijnej.Parametrypuzzli:fomatA4.grubošé2mm,naklad800sztuk.obrazekskladajacysi?zok.30mniejszychelementówumieszczonychwsolidnejramce.LiczbapuzzlizostalaustalonanapodstawieliczbyosóbzwiedzajacychwydarzenianaZamkuOrawskimwsezonieletnim. vštevnosť poduj atĺ.rar
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Razem / Spoiu 13 817,80 € -

Koszty rozliczane stawka ryczaltowa / paušáine nákiady

Koszty Personelu / Náklady na zamestnancov 2 763.56 € Tak/Áno

Koszty podróžy  i zakwaterowanie / Cestovné náklady a ubytovanie 0,00 € Nie/Nie

Koszty biurowe i  administracyjne / Kancelária a admimstratívne náklady 0.00 € Nie/Nie

Razem / Spoiu 2 763,S6 € -

Razem wartošé calkowita projektu budžetu dla zadania nr 3 / Ceiková výška sumy rozpočtu pre 16 S81,36 € -
úlohu č. 3

Dofinansowanie z EFRR dla zadania nr 3 / Spoiufinancovanie z EFRR pre úlohu. 3 13 265,08 € -

Wspólfinansowanie z budžetu paústwa dla zadania nr 3 / Spoiurinancovanie zo štátneho rozpočtu 0'00€
pre úlohu 3

Zadanie nr 4 / Úioha č. 4

Nazwa zadania / Názov úiohy
Študijná návšteva "Po stopách král'ovskej cesty"/Wizyta studijna "Šladami
królewskiego szlaku"

Partner realizujqcy / Realizujúci partner Gmina Dobczyce

Termin realizacj i / Temín realizácie 2026-09 -2026-12

Miejsce realizacji / Míesto realizácie
Študijná návšteva Oravského hradu -Oravský Podzámok, Slovensko/ Wizita studijna
Zamku Orawskiego -Oravský Podzámok. Slowacja

Opis zadania / opis úiohy

SK V rámci úlohy sa uskutočnĺ poznávacia študijná návšteva po národnej kultúmej

pamiatke Oravský hrad. Študijná návšteva je určená pre účastníkov z Gminy
Dobczyce, ktorí počas návštevy spoznajú bohatú históriu Oravského hradu. Cieľom
aktivity je výmena skúseností medzi partnermi, podpora cezhraničných vzťahov,

prehlbenie kultúmeho povedomia o spoločnej histórii pohraničného územia a zaroven
vzájomná propagácia regiónov. V odbomej časti programu, účastníkom z Pol'ska.
budú prezentované historické udalosti a spoločné prvky. ktoré spájajú Oravský hrad so
Zámkom v Dobczyciach nevynímajúc historické osobnosti, ktoré výrazne ovplyvnili
dejiny obidvoch národov. Sprevádzat. ich po Oravskom hrade budú odbomí pracovníci
Oravského múzea. Počas komentovanej prehliadky Oravského hradu využijú účastníci
študijnej návštevy mobilnú aplikáciu audio-sprievodcu. s cieľom upozorniť ich na
dôležité udalosti spoločného kultúmo-historického dedičstva. Vďaka aplikácii audio-
sprievodcu budú môcť účastníci interaktívne spoznávať expozície, aplikácia ich
upriami na architektúru, vzácne zbierkové predmety a aj rôzne prĺbehy, ktoré sa viažu
k národnej kultúrnej pamiatke Oravský hrad. Pre účastníkov študijnej návštevy bude
zabezpečená: . autobusová doprava z mesta Dobczyce do Oravského Podzámku a
späť; . odborný výklad a sprievodný program v areáli hradu; . obed pre všetkých
účastníkov; . propagačné materiály. puzzle; Cieľom aktivity je posilnit. cezhraničné
väzby medzi komunitami v slovensko-pol'skom pohraničí, propagovat. kultúme
dedičstvo regiónu ako súčasť spoločnej histórie, zvýšiť povedomie o inovatívnych
nástrojoch (mobilná aplikácia) pri prezentácii kultúmych pamiatok, rozšírit` kultúrnu
spoluprácu medzi inštitúciami v regióne. Študijná návšteva podporĺ vytváranie
trvalých cezhraničných väzieb medzi inštitúciami aj  obyvateľmi regiónu. PL W
ramach zadania zostanie zorganizowana wizyta studyjna po Nai.odowym Zabytku
Kultuiy -Zamku Orawskim. Wizyta studyjna jest przeznaczona dla uczestników z
Gminy Dobczyce, któi.zy podczas

Opis zadania / opis úiohy wizyty poznaja bogata histori? Zamku Orawskiego. Celem dzialania jest wymiana
došwiadczeň miedzy partnerami. wspieranie wspólpracy transgranicznej. poglebianie
Šwiadomošci kulturowej na temat wspólnej historii pogi`anicza, a takže wzajemna

promocja regionów. W czešci merytorycznej programu uczestnikom z Polski zostana
zaprezentowane wydarzenia historyczne i wspólne elementy laczace Zamek Orawski z
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Zamkiem w Dobczycach, w tym postacie historyczne, które mialy istotny wplyw na
dzieje obu narodów. Po Zamku Orawskim uczestníków oprowadza specjališci z
Muzeum Orawskiego. Podczas zwiedzania z przewodnikiem uczestnicy wizyty
studyjnej skorzystaja z mobilnej aplikacji audio-przewodnika, która zwróci ich uwage
na wažne wydarzenia zwiqzane ze wspólnym dziedzictwem kulturowo-historycznym.
Dzi?ki aplikacji audio-przewodnika uczestnicy b?da mogli w interaktywny sposób

poznawaé ekspozycje -aplikacja wskaže elementy architektury. cenne eksponaty oraz
róžne historie zwiqzane z Zamkiem Orawskim. Dla uczestników wizyty studyjnej
zostanie zapewnione: . transport autobusowy z miasta Dobczyce do Orawskiego
Podzamcza i z powrotem; . profesjonalne oprowadzanie i program towarzyszacy na
terenie zamku; . obiad dla wszystkich uczestników; . materialy promocyjne, puzzle
Celem dzialania jest wzmocnienie wi?zi transgranicznych mi?dzy spolecznošciami

pogranicza slowacko-polskiego, promowanie dziedzictwa kulturowego regionu jako
cz?šci wspólnej historii, zwi?kszenie Šwiadomošci na temat innowacyjnych narz?dzi

(mobilna aplikacja) w prezentacji zabytków kultury, a takže rozwijanie wspólpracy
kulturalnej mi?dzy instytucjami w regionie. Wizyta studyjna przyczyni sie do
tworzenia trwalych wiezi transgranicznych zarówno mi?dzy instytucjami, jak i
mieszkaňcami regionu.

Wskažniki produktów programu dla zadania / Ukazovatele výstupov i]re danú úiohu

Nazwa wskažnika
Názov ukazovatel`a

Jednostka miary
Memá .iednotka

Planowana wartošé docelowa wskažnika
Plánovaná ciel`ová hodnota ukazovateľa

RCO 81 -Uczestnictwo we
wspólnych dzialaniach
transgranicznych
+ Wizyty studyjne/staže

Liczba osób /uczestników
Počet osôb/účastníkov

Dokumenty potwierdzajace
realizacj? zadania i osiagniecie
wskažnika produktu programu
/Dokumenty potvrdzuj úce realizáciu
úlohy a dosiahnutie ukazovatel`a výstupu

Dokumenty obowiazkowe
/Povinné dokumenw

lista obecnošci (imi?, nazwisko. instytucja, podpis .
a takže inne informacje, których pozyskanie jest
uzasadnione specyfika malego projektu, np.
kraj/miej scowošé zamieszkania uczestnika) lub

print screen z uwidocznieniem liczby uczestników
wydarzenia - dla wydarzeň online / prezenčná
listina (meno, priezvisko. inštitúcia, podpis. ako aj
ďalšie infomácie, ktoré sú odôvodnené
špecifickost.ou malého projektu. napr. štátmydlisko
účastníka) alebo print screen s viditeľným počtom
účastníkov podujatia -v prípade online podujatí

dokumentacj a zdjeciowa/filmowa potwierdzaj aca
realizacje wydarzenia z uwidocznieniem

prawidlowego oznakowania, zgodnie z zasadami
programu / foto/video dokumentácia preukazujúca,
že podujatie bolo uskutočnené so správnym
označením v súlade s pravidlami programu

protokól odbioru uslug zewn?trznych/dostaw
potwierdzaj acy realizacj? uslug/dostaw zgodnie z
parametrami wskazanymi w umowie o
dofinansowanie (dotyczy uslug/dostaw, których
wycena nie nastapila na podstawie zalacznika nr 2
albo uslug/dostaw, których wycena przekracza 500
EUR) / preberací protokol na extemé
služby/dodávky potvrdzujúce realizáciu
služieb/dodávok v súlade s parametrami uvedenými
v zmluve o poskytnutí príspevku (týka sa
služieb/dodávok neocenených na základe prílohy 2
alebo služieb/dodávok, ktorých ocenenie presahuje
500 EUR)

ošwiadczenie beneficjenta potwierdzajace realizacj?
uslug zewnetrznych/dostaw. których uycena
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nastapila na podstawie zalqcznika nr 2 albo
uslug/dostaw, których wycena nie przekracza 500
EUR / vyhlásenie prijímatel'a potvrdzujúce
realizáciu extemých služieb/dodávok ocenených v
súlade s prílohou 2 alebo služieb/dodávok v
hodnote nižšej ako 500 EUR

ogloszenie/program wydarzenia /
oznámenie/program poduj atia

regulamin wydarzenia, o ile dotyczy / pravidlá

podujatia, ak je to relevantné

dokumentacjazdjeciowa/filmowa/šciežka
dost?pu/zapis materialów edukacyjnych
wytworzonych w ramach projektu z
uwidocznieniem prawidlowego oznakowania,
zgodnie z zasadami programu - w przypadku gdy
beneficjent jest organizatorem /
fotodokumentácia/videodokumentácia/odkaz/zázna
m vzdelávacích materiálov vytvorených v rámci

projektu s uvedenĺm správneho označenia podľa
pravidiel programu -ak je prijímateľ organizátorom

dokument potwierdzaj acy ukoňczenie wydarzenia
wydany przez organizatora uczestnikom -w

przypadku gdy beneficjent jest uczestnikiem /
dokument potvrdzujúci ukončenie poduj atia, ktorý
organizátor vydá účastníkom -ak je prijímateľ
účastníkom

udokumentowanie uczestnictwa w wydarzeniu
(zdj?cia/filmy/print screeny z wydarzeň online) -w
przypadku gdy beneficjent jest uczestnikiem /
zdokladovanie účasti na podujatí

(fotografie/videá/snímky obrazovky z online
podujatí) -ak je prijímateľ účastníkom

sprawozdanie z wizyty studyjnej/stažu -w

przypadku gdy beneficjent jest uczestnikiem /
správa o študijnej návšteve/stáži -ak je prijímateľ
účastníkom

Wskažniki Produktów wlasnych dla zadania / tTkazovatele vlastných výstupov i]re danú úlohu

Nazwa wskažnika Jednostka miary Planowana wartošé docelowa wskažnika
Názov ukazovatel-a Memájednotka Plánovaná hodnota ukazovatela.

Zadanie nie realizujewskažnikawlasnego +---
/---

0,00

Dokumenty potwierdzaj acerealizacjezadaniaiosiagni?ciewskažnikaproduktuwlasnego/Dokumentypotvrdzujúcerealizáciuúlohyadosiahnutievlastnýchukazovateľov

Dokumenty obowiazkowe Dokumenty dodatkowe
/Povínné dokument}' /Ďalšie dokumenty

Dzia]ania p]anowane do zrealizowania w ramach zadania / Aktivity naplánované na reaiizáciu v rámci úiohy

Nazwa dzialania \wnikajqca z Liczba dzialaň
Dokumenty obowiazkowepotwierdzajacerealizacj? Dokumenty dodatkowepotwierdzajacerealizacj?

opisu zadania dzialaniaPočet aktivĺt dzialaniaPovinnédokumenb.
Názov aktívity vyplývajúci z opisu úlohy Doplňujúce dokumenty potvrdzujúcerealizáciuaktivity

Nie dotyczy/Netýka sa Nie dotyczy/Neq'.ka sa Nie dotyczy/Netýka sa Nie dotyczy/Neúka sa
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Projekt budžetu dla zadania 4 / Rozpočtový projekt pre túto úiohu 4                                                                i!

Kategoria Nazwa
Opis wydatkuP'v'dak

Liczba Wartošé Jednostka Wartošé

Dokumentypotwierdzajace

wydatku wydatku jednostek jednostki miary calkowita oszacowanie

Kategória výdavku Názov výdavku
OP]S    y      V   u

Počet jednotiek
Mernajednotka Merná jednotka Celková hodnota wartosc] wydatkuDokumentypotvrdzujúceodhadhodnotyvýdavkov

Koszty ekspertówzewn?trznychikosztyuslugzewnetrznych/Nákladynaexteméodbornéznalostiaslužby

Obiad

Obed pre účastníkovštudijnejnávštevy./Obiaddlauczestnikówwizitystudijnej.

50,00 13,50 € euro/osoba 675,00 €

Koszty ekspertówzewnetrznychikosztyuslugzewn?trznych/Nákladynaexteméodboméznalostiaslužby
Transport uczestnikówtransgranicznychwydarzeň(przewozosobnawarsztaty,festyny,konferencje...)

Autobus slúžiacinaprepravuúčastníkovzDobczycdoOravskéhoPodzámkuaspiatočnácestazOravskéhoPodzámkudoDobczyc+stojné./AutobusslužacydotransportuuczestnikówzDobczycdoOravskiegoPodzamkuorazzpowrotemzOravskiegoPodzamkudoDobczyc+oplatapOstojowa.

250,00 2,50 € euroA(m 625,00 €

Razem / Spoiu 1 300'00 € -

Koszty rozliczane Stawk3 ryczaltowa / paušáine nákiady

Koszty Personelu / Náklady na zamestnancov 260,00 € Tak/Áno

Koszty Podróžy  i zakwaterowanie / Cestovné náklady a ubytovanie 0,00 € Nie/Nie

Koszty  biurowe i  administracyjne / Kancelária a adminístrati'vne náklady 0.00 € Nie/Nie

Razem / Spoiu 260,00 € -

Razem wartošé calkowita projektu budžetu dla zadania nr 4 / CeLková výška sumy rozpočtu pre
1 560'00 € -

úlohu č. 4

Dorinansowanie z EFRR dla zadania nr 4 / Spoiurinancovanie z EFRR pre úiohu. 4 1  248,00 € -

Wspólfinansowanie z budžetu paňstwa dla zadania nr 4 / Spoiurinancovanie zo štátneho rozpočtu
0'00€

pre ú]oim 4
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Zadanie nr 5 / Úioha č. 5

Nazwa zadania / Názov úiohy Podujatie Na kráľovskej ceste/ Wydarzenie Na królewskim szlaku

Partner realizuj acy / Realizujúci partner Gmina Dobczyce

Temin realizacji / Termín realizácie 2026-02 - 2026-06

Miejsce realizacji / Miesto realizácie Zámok v Dobczyciach/ Zamek w Dobczycach

Opis zadania / opis úiohy

SK Gmina Dobczyce v spolupráci s partnerom zrealizuje bezplatné kultúme podujatie
v areáli Zámku v Dobczyciach. Cieľom podujatia „Na kráľovskej ceste" bude

prezentácia obdobia stredoveku a osobnosti kráľa Kazimíra Veľkého. ako aj
spoločných kultúmo-historických väzieb medzi Slovenskom a Pol.skom. Historický

program na podujatí bude pozostávat. z nasledujúcich aktivít: . tematické vystúpenie
kráľa Kazimíra Veľkého - udelenie mestských práv, ktoré návštevníkom priblĺži
obdobie jeho vlády formou umeleckého predstavenia; . prezentácia poľskej historickej
skupiny husárov -ukážky každodenného Života a vojenskej kultúry, hudby a rôznych
aktivít; . vystúpenie krakovských rytierov Bractwa Grodzkiego -ukážky zbrojenia,
tanca, aktivity pre deti; . vystúpenie dobovej hudobnej kapely; . komentovaná módna

prehliadka odevov z rôznych historických období v podaní pracovníkov Oravského
múzea P. 0. Hviezdoslava -do prehliadky budú zaradené aj štyri odevné komplety
dobových kostýmov z obdobia poľských husárov pre dva páry (2x ženský a 2x
mužský odev) zakúpené v rámci projektu, následne budú zakúpené kostýmy tvoriť
súčasť stálej expozície vo Výstavnej sále zámku Dobczyce, budú opísané a ich ciel.om
bude pripomenút-návštevníkom príchod kráľa Jána 111. Sobieskeho po návrate spod
Viedne. Tieto kostýmy budú taktiež bezodplatne zapožičiavané na rôzne druhy
slávností na poľskej strane a u slovenského partnera. . podujatie sa uskutoční v areáli
Dobczyckého zámku v období s najvyššou návštevnost.ou. . počas poduajtia budú
návštevníkom distribuované propagačné brožúry o Oravskom` hrade a Zámku v
Dobczyciach; Cieľovou skupinou návštevníkov budú rodiny s deťmi , návštevnĺci z

pohraničného regiónu ,ale aj iných častí Pol`ska a Slovenska; V rámci podujatia chcú
partneri zintenzívniť kultúrnu výmenu a povedomie o spoločných dejinách Slovenska
a Poľska. zvýšiť cezhraničný kultúmy turizmus. Na realizácii aktivity sa budú aktívne

podieľať obaja projektovĺ partneri. Podujatie bude prebiehat. v dvojjazyčnej  forme
(slovensko-poľskej). Aktivita je súčasťou širšieho úsilia o posilnenie cezhraničnej
spolupráce a kultúmej výmeny prostredníctvom atraktívnej formy verejného poduj atia
s historickým zameraním. PL Gmina Dobczyce we wspólpracy z partnerem zrealizuje
bezplatne wydarzenie kulturalne na terenie Zamku w Dobczycach. Celem wydarzenia
„Na królewskim szlaku" b?dzie prezentacja epoki Šredniowiecza oraz postaci

Opis zadania / opis úiohy króla Kazimierza Wielkiego. a takže wspólnych kulturowo-historycznych powiazaň
miedzy Slowacja a Polska. Program historyczny wydarzenia bedzie obejmowal
nast?pujace dzialania: . Tematyczne wystapienie króla Kazimierza Wielkiego (w tym
nadanie praw miejskich), które przybližy zwiedzajacym epok? jego panowania i
znaczenia w formie artystycznego przedstawienia; . Prezentacja polskiej grupy
hístorycznej husarii -pokazy codziennego Žycia, kultury wojskowej, muzyki itp.; .
Wystep Krakowskich Rycerzy Bractwa Grodzkiego -pokazy zbrojenia. taňców oraz
atrakcje dla dzieci; . Wyst?p historycznego zespolu muzycznego; . Komentowany

pokaz mody historycznej z róžnych epok w wykonaniu pracowników Muzeum
Orawskiego im. P. 0. Hviezdoslava -w pokazie znajda sie równiež czteiy komplety
strojów historycznych z okresu husarii (2 damskie i 2 meskie), zakupione w ramach

projektu. Zakupione stroje b?dq po wydarzeniu tworzyty stala ekspozycje w Sali
wystawowej zamku ,zostana opisane i b?da czešcia ekspozycji upamietniajaca

przejazd Króla Jana 111 Sobieskiego po powrocie z pod Wiednia. Stroje te beda
równiež wypožyczane nieodplatnie na róžnego rodzaju uroczystošci po stronie
Polskiej i Partnera Slowackiego. . Wydarzenie odbedzie si? na terenie zamku w
Dobczycach w okresie o najwi?kszym ruchu turystycznym. . Uczestniczy wydarzenia
kulturalnego beda mieli do dyspozycji tež broszuiy promocyjne o zamku orawski i
Zamku w Dobczycach; Grupa docelowa b?dq rodziny z dzieómi` odwiedzajacy z
regionu przygranicznego` jak i z innych czešci Polski i Slowacji. W ramach
wydarzenia partnerzy chca zintensyfikowaé wymian? kultui.owa oraz Šwiadomošé
wspólnej historii Slowacji i Polski. a takže zwi?kszyé ruch tuiystyczny o charakterze
transgranicznym. W realizacj? wydarzenia beda aktywnie zaangažowani obaj

partnerzy projektu. Wydarzenie bedzie w formie dwujezycznej (slowacko-polskiej).
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Wydarzenie stanowi cz?šé szerszych dzialaň na rzecz wzmocnienia wspólpracy
transgranicznej i wymiany kulturowej poprzez atrakcyjnq form? wydarzenia

publicznego o tematyce historycznej.

Wskažniki produktów programu dla zadania / Ukazovateie výstupov pre danú úiohu

Nazwa wskažnika Jednostka miary Planowana wartošč docelowa wskažnika
Názov ukazovateľa Memájednotka Plánovaná ciel'ová hodnota ukazovateľa

RCO  115 -Wspólnieorganizowanetransgraniczne

Liczba wspólnych wydarzeň 1,00
wydarzenia publiczne-Eventy Počet spoločných podujatí

Dokumenty potwierdzaj ace

Dokumenty obowiazkowe

Dokumenty dodatkowe

/Povinné dokumenq'

dokumentacj a zdj?ciowa/filmowa potwierdzaj aca
realizacje wydarzenia z uwidocznieniem

prawidlowego oznakowania, zgodnie z zasadami
programu / foto/video dokumentácia preukazujúca,
že podujatie bolo uskutočnené so spravnym
označením v súlade s pravidlami programu

protokól odbioru uslug zewnetrznych/dostaw
potwierdzajacy realizacj? uslug/dostaw zgodnie z
parametrami wskazanymi w umowie o
dofinansowanie (dotyczy uslug/dostaw, których
wycena nie nastapila na podstawie zalacznika nr 2
albo uslug/dostaw, których wycena przekracza 500
EUR) / preberací protokol na externé
služby/dodávky potvrdzujúce realizáciu
služieb/dodávok v súlade s parametrami uvedenými
v zmluve o poskytnutí príspevku (týka sa
služieb/dodávok neocenených na základe prílohy 2
alebo služieb/dodávok, ktorých ocenenie presahuje
500 EUR)

ošwiadczenie beneficjenta potwierdzaj ace realizacj e
realizacj? zadania i osiagni?cie uslug zewn?trznych/dostaw. których wycena
wskažnika produktu programu nastapila na podstawie zalacznika nr 2 albo /Ďalšíe dokumenty

/Dokumenty potvrdzuj úce realizáciuúlohyadosiahnutieukazovateľavýstupu uslug/dostaw. których wycena nie przekracza 500
EUR / vyhlásenie prijímateľa potvrdzujúce
realizáciu extemých služieb/dodávok ocenených v
súlade s prílohou 2 alebo služieb/dodávok v
hodnote nižšej ako 500 EUR

ogloszenie/program wydarzenia z uwidocznieniem

prawidlowego oznakowania. zgodnie z zasadami
programu / oznámenie/program poduj atia s
viditeľným správnym označením v súlade s

pravidlami programu

zdj?cia materialów promocyjnych (np. ulotka.

plakat, broszura. wycinki prasowe, wydruki
informacji w mediach intemetowych) z
uwidocznieniem prawiďowego oznakowania`
zgodnie z zasadami programu / fotografie

propagačných materiálov (napr. leták, plagát,
brožúra. výstrižky z tlače, výtlačky informácií z
internetových médií) s uvedením správneho
označenia v súlade s pravidlami programu

sprawozdanie z wydarzenia / správa o podujatí
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RCO  115 -Wspólnieorganizowanetransgraniczne
Liczba wspólnych wydarzeň 1,00

wydarzenia publiczne-Wystawy Počet spoločných podujatí

Dokumenty potwierdzaj ace

Dokumenty obowiazkowe

Dokumenty dodatkowe

/Povinné dokument\-

dokumentacjazdj?ciowa/filmowapotwierdzaj?ca
realizacj? wydarzenia z uwidocznieniem

prawidlowego oznakowania, zgodnie z zasadami
programu / foto/video dokumentácia preukazujúca,
Že podujatie bolo uskutočnené so spravnym
označením v súlade s pravidlami programu

protokól odbioru uslug zewnetrznych/dostaw
potwierdzajacy realizacje uslug/dostaw zgodnie z
parametrami wskazanymi w umowie o
dofinansowanie (dotyczy uslug/dostaw, których
wycena nie nastqpila na podstawie zalacznika nr 2
albo uslug/dostaw, których wycena przekracza 500
EUR) / preberací protokol na extemé
služby/dodávky potvrdzujúce realizáciu
služieb/dodávok v súlade s parametrami uvedenými
v zmluve o poskytnutí príspevku (týka sa
služieb/dodávok neocenených na základe prílohy 2
alebo služieb/dodávok, ktorých ocenenie presahuje
500 EUR)

ošwiadczenie beneficj enta potwierdzaj ace realizacj?
realizacje zadania i osiqgni?cie uslug zewn?trznych/dostaw. których wycena
wskažnika produktu programu nastapila na podstawie zalacznika nr 2 albo /Ďalšie dokumenbí
/Dokumenty potvrdzuj úce realizáciuúlohyadosiahnutieukazovateľavýstupu uslug/dostaw, których wycena nie przekracza 500

EUR / vyhlásenie prijímateľa potvrdzujúce
realizáciu extemých služieb/dodávok ocenených v
súlade s prílohou 2 alebo služieb/dodávok v
hodnote nižšej  ako 500 EUR

ogloszenie/program wydarzenia z uwidocznieniem

prawidlowego oznakowania, zgodnie z zasadami
programu / oznámenie/program poduj atia s
viditeľným správnym označením v súlade s

pravidlami programu

zdj?cia materialów promocyjnych (np. ulotka,

plakat, broszura. wycinki prasowe, wydruki
infomacji w mediach intemetowych) z
uwidocznieniem prawidlowego oznakowania.
zgodnie z zasadami programu / fotografie

propagačných materiálov (napr. 1eták, plagát,
brožúra. výstrižky z tlače, výtlačky informácií z
intemetových médií) s uvedením správneho
označenia v súlade s pravidlami programu

sprawozdanie z wydarzenia / správa o podujatí

Wskažniki produktów wlasnych dla Zadania / IJkazovatele vlastných výstupov pre danú úlohu

Nazwa wskažnika Jednostka miary Planowana wartošé docelowa wskažnika
Názov ukazovatel`a Mernájednotka Plánovaná hodnota ukazovatela.

Zadanie nie realizujewskažnikawlasnego +-1-
/---

0.00
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Dokumenty potwierdzaj acerealizacj?zadaniaiosiqgni?ciewskažnikaproduktuwlasnego/Dokumentypotvrdzujúcereahzácíuúlohyadosiahnutievlastnýchukazovateľov

Dokumenty obowiqzkowe Dokumenty dodatkowe
/Povinné dokumeno' /Ďalšie dokumenty

Dzialania planowane do zrealizowania w ramach zadania / Aktivity naplánované na realizáciu v rámci úlohy

Nazwa dzialania wynikajqca z Liczba dzialaň
Dokumenty obowiazkowepotwierdzajacerealizacje Dokumenty dodatkowepotwierdzajqcerealizacj?

opisu zadania Počet aktivít dzialaniaPovinnédokumenq. dzialania
Názov aktivity vyplývajúci z opisu úlohy Doplňuj úce dokumenty potvrdzujúcerealizáciuaktiviD

Nie dotyczy/Netýka sa Nie dotyczy/NeD''ka sa Nie dotyczy/Neúka sa Nie dotyczy/Neúka sa

Kurs przeliczeniowy kosztów z waluty pLN na walute EUR -dotyczy polskich wnioskodawców                                                          4. i775
Konverzný kurz z meny PLN pre EUR - uplatňuje sa na pol`ských žiadateľov

Projekt budžetu dla Zadania 5 / Rozpočtový projekt pre túto úiohu 5

Kategoria Nazwa
Opis wydatkuPopisvýdavku

Liczba Wartošé Jednostka Wartošé

Dokumentypotwierdzajace

wydatku wydatku jednostek jednostkiM, miary calkowita oszacowan]e''dk

Kategória výdavku Názov výdavku Počet jednotiek ernajednotka Merná jednotka Ce]ková hodnota wartosc]wy   at   uDokumentypotvrdzujúceodhadhodnotyvýdavkov

Koszty ekspertó Inne SK 1,00 7181,33  € zestaw 7181,33  € oferty cenove - str

w zewn?trznychikosztyuslugzewn?trznych/Nákladynaexteméodboméznalostiaslužby Výroba a dodaniedvochdámskychadvochpánskychodevovzobdobiapoľskýchhusárov.2xmužskíodevvzložení:dolomán+mentieka+topánky+čiapka+spodnénohaviceakošeľa,2xženskíodevvzloženi':spodnéšaty+vrchnéšaty+plášťprikrývkahlavy+topánky.PLDokonanieidostawadwóchdamskichidwóchmeskichstrojówzepokihusariipolskiej.2xstrójmeskiwzestawie:Župan+delia+buty+kolpak+bielizna:spodnieikoszula.2xstrójdams oj e historyczne.rar
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ki w zestawie:sukniaspodnia+sukniawierzchnia+plaszcznakycieglowy+buty.

Koszty ekspertówzewnetrznychikosztyuslugzewnetrznvch

Tlumaczenie

Tlmočenie doslovenskéhoapoľskéhojazykapočaspodujatia./Tl

1,00 303,00 €

303 euro/8 godz.tlumaczenia37,8eur

303,00 €

/ Náklady na exteméodboméznalostiaslužby
ustne umaczenle naj?zykslowackiipolskipodczaswydarzenia. o/godz. tlumaczenia

Koszty ekspertówzewnetrznychikosztyuslugzewn?trznych/Nákladynaexteméodboméznalostiaslužby Wyst?py 8rupartystycznych/artystównp.podczasfestiwali.wydarzeňkulturalnych
Vystúpenie poľskýchHusárovpočaspodujatia./Wyst?ppolskichhusarzypodczaswdarzenia.

1,00 428,00 € euro/vwst?P 428,00 €

Koszty ekspertó Wystepy 8ru

Vystúpenie KrakowskiegoBractwaGro

1.00 428,00 € euro/vwstep 428,00 €

w zewn?trznych p artystyczny dzkiego poča
i koszty uslug z ch/artystów n s podujatia.
ewnetrznych p. podczas fe / Wyst?p Kra
/ Náklady na ex stiwali. wyda kowskiego 8
temé odbomé z rzeň kultural ractwa Grodz
nalosti a služby nych kiego podczaswydarzenia.

Koszty ekspertó Wyst?py 8ru

Tematické vystúpeniekráľaKazimíraV

1,00 428,00 € euro/wyst?p 428.00 €

w zewnetrznych p artystyczny eľkého počas
i koszty uslug z ch/artystów n podujatia. /T
ewn?trznych p. podczas fe ematyczne w
/ Náklady na ex stiwali. wyda ystapienie kr
terné odbomé z rzeň kultural óla Kazimier
nalosti a služby nych za Wielkiegopodczasvwdarzenia.

Koszty ekspertó Wyst?py gru

Vystúpenie dobovejhudobnejkapely.ktorádoplníat

1.00 428.00 € euro/wystep 428,00 €

w zewn?trznych p artystyczny mosĺ`éi.u pod
i koszty uslug z ch/artystów n ujatia./Wyste
ewn?trznych p. podczas I`e p historiczne
/ Náklady na ex stiwali. wyda go zespolu m
temé odbomé z rzeň kultural uzycznego, d
nalosti a služby nych opelniajacegoatmosferepodczaswydarzenia.
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Razem / Spoiu 9 196,33 € -

Koszty rozliczane StawkQ ryczaltowa / paušáine nákiady

Koszty Personelu / Náklady na zamestnancov 1  839,27 € Tak/Áno

Koszty podróžy i zakwaterowanie / Cestovné náklady a ubytovanie 0,00 € Nie/Nie

Koszty biurowe i administracyjne / Kancelária a administratĺvne náklady 0,00 € Nie/Nie

Razem / Spoiu 1 839,27 €

Razem wartošé calkowita projektu budžetu dla zadania nr 5 / Ceiková výška sumy rozpočtu pre 11 035,60 € -
úlohu č. 5

Dofinansowanie z EFRR dla zadania nr 5 / Spoiufinancovanie z EFRR pre úiohu. 5 8 828,48 € -

Wspólfinansowanie z budžetu paňstwa dla zadania nr 5 / Spoiurinancovanie zo štátneho rozpočtu 0'00€ -

pre úlohu 5

E. Wskažniki rezultatu / E. Ukazovateie výsiedku

Nazwawskažnika /Názovukazovateľa

tak
Jednostkamia

Planowanawartoš,CdoceloWa

Dokumenty potwierdzaj3ce realizacje osiagniecie wskažnika rezultatu /,
/Áno ry/Mernájednotka wskažnika/Plánovanacieľováhodnotaukazovatel'a

Dokumenty potvrdzu]uce dosiahnut`ie vysledkoveho ukazovatel a

RCR 84Organizacjewspólpracujaceponad

ta

Licz

2,00

SK Medzi partnermi bude uzatvorená partnerská zmluva, ktorá zaručí spoluprácu medzi

partnermi aj po ukončení cezhraničného projektu. Inštitúcie plánujú v spolupráci aktívne
pokračovat` v oblasti vzdelávania, výmeny odbomých poznatkov a skúseností, realizácie

spoločných podujatí. prednášok, publikácií či workshopov. Vzájomná spolupráca
granicami po ba

partnerov bude prínosná nielen pre osobný rast pracovníkov inštitúcií, ale aj pre oblasťzakoňczeniu k Orga
poľsko-slovenského pohraničia a jeho obyvateľov. PL Mi?dzy partnerami zostanie

projektu / RCR / nizac zawarte porozumienie partnerskie. które zapewni kontynuacj e wspólpracy takže po
84 0rganizáciezapojenédocezhraničnejspoluprácepodokončeníprojektu Áno ji/Početorgani zakoňczeniu proj ektu transgranicznego. Instytucje planuja aktywnie kontynuowaó

wspólprac? w zakresie edukacji, wymiany wiedzy fachowej i došwiadczeň, realizacji
zácií wspólnych wydarzeň. wykladów. publikacj i czy warsztatów. Wzajemna wspólpraca

partnerów przyniesie korzyšci nie tylko dla rozwoju zawodowego pracowników
instytucji` ale równiež dla polsko-slowackiego pogranicza i jego mieszkaňców.

F. Zasady horyzontalne / F. Horizontáine princípy

Zasady horyzontalne / Horizontáine princi'py Uzasadnienie / odôvodnenie

Zasada poszanowania praw podstawowych oraz SK Všetky plánované aktivity projektu sú v plnom súlade so zásadami a

przestrzegania Karty praw podstawowych Unii právami zakotvenými v Charte základných práv Európskej únie. Partneri
Europej Skiej .  / Princíp rešpektovania základných práv a projektu pri návrhu a realizácii aktivít dôsledne dbali na rešpektovanie ľudskej
dodržiavania charty základných práv európskej únie dôstojnosti. slobody, i.ovnosti. demokratických princípov a ochi.any práv osôb

patriacich k menšinám. Projekt kladie dôraz na inkluzívnosť a rovnosť
príležitostí. Aktivity sú navrhnuté tak, aby boli dostupné a vhodné pre všetky
cieľové skupiny -vrátane detí. seniorov, osôb so špeciálnymi potrebami, ako aj

príslušníkov marginalizovaných komunít. Osobitná pozornosť je venovana
zabezpečeniu nediskriminácie na základe pohlavia. rasy, etnického pôvodu,
náboženstva. svetonázoru. veku` zdravotného stavu alebo sexuálnej orientácie.
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F. Zasady horyzontalne / F. Horizontáine princípy

Zasady horyzontalne / Horizontáine princípy Uzasadnienie / odôvodnenie

Projekt zároveň reflektuje súčasné spoločenské výzvy a technologický pokrok,

pričom partneri sa zaväzujú chrániť a podporovať základné práva a slobody
jednotlivcov v kontexte sociálneho rozvoja a meniaceho sa spoločenského
prostredia. Rešpektovanie základných práv je integrálnou súčasťou všetkých
fáz projektu od plánovania, cez implementáciu až po hodnotenie výstupov a ich
dlhodobé využitie. Partneri projektu sa týmto zaväzujú aktívne prispievať k
budovaniu otvorenej, tolerantnej a sociálne spravodlivej spoločnosti na pol`sko-
slovenskom pohraničí. PL Wszystkie planowane dzialania projektu sa w pelni
zgodne z zasadami i prawami zawartymi w Karcie praw podstawowych Unii
Europej skiej . Partnerzy projektu

Zasada poszanowania praw podstawowych oraz

przy opracowywaniu i realizacji dzialaň szczególna uwag? pošwi?cili
poszanowaniu godnošci ludzkiej. wolnošci, równošci, zasad demokratycznych
oraz ochronie praw osób naležacych do mniejszošci. Projekt kladzie nacisk na
inkluzywnošé i równošé szans. Dzialania zostaly zaprojektowane w taki
sposób, aby byly dostepne i odpowiednie dla wszystkich grup docelowych -w
tym dzieci, seniorów, osób ze specjalnymi potrzebami, a takže czlonków
marginalizowanych spolecznošci. Szczególna uwag? pošwi?cono zapewnieniu
niedyskryminacji ze wzgl?du na pleé, ras?, pochodzenie etniczne, religi?.

przestrzegania Karty praw podstawowych Unii Šwiatopoglad, wiek, stan zdrowia czy orientacj? seksualnq. Projekt

Europej Skiej .  / Princíp rešpektovania zá`kladných práv a jednoczešnie odnosi si? do wspólczesnych wyzwaň spolecznych i post?pu
dodržiavania charty základných práv európskej únie technologicznego, a partnerzy zobowiazuja sie do ochrony i promowania

podstawowych praw i wolnošci jednostki w kontekšcie rozwoju spolecznego i
zmieniajacych sie warunków spolecznych. Poszanowanie praw podstawowych
stanowi integralna czešé wszystkich etapów projektu -od planowania, przez
realizacj?, až po ocen? rezultatów i ich dlugoterminowe wykorzystänie.
Partnerzy projektu tym samym zobowiazuja si? do aktywnego wkladu w
budowanie otwartego, tolerancyj nego i spolecznie sprawiedliwego
spoleczeňstwa na pograniczu polsko-slowackim.

Zasada równošci szans i niedyskryminacji, w tym

SK Projekt má jednoznačne pozitívny vplyv na podporu rovnosti príležitostĺ a
odstraňovanie akejkoľvek foriny diskriminácie. Projektoví partneri zabezpečia
uplatňovanie tohto princípu vo všetkých fázach realizácie. Všetky projektové
aktivity sú navrhnuté tak, aby boli prístupné a otvorené pre široké spektrum
obyvateľstva, vrátane osôb so zdravotným znevýhodnením, príslušníkov
znevýhodnených a marginalizovaných skupín. Osobitná pozornosť bola počas

prípravy projektu venovaná osobám so Špeciálnymi potrebami -nepočujúcim -
pre ktorých bude súčast.ou mobilnej aplikácie video sprievodca s tlmočením do
posunkového jazyka (slovenského aj poľského). Aplikácia bude dostupná v
slovenskom a poľskom jazyku a (10 cudzích jazykov -„sekcia Oravský hrad"),

pričom výber jazykov vychádza zo štatistických údajov o návštevnosti. Tento
prístup zabezpečuje rovnakú dostupnosť informácií čo najširšej  skupine
domácich aj zahraničných návštevníkov. Pri tvorbe verbálneho a textového
obsahu (napr. podujatia. workshop. študijná návšteva, propagačné materiály)zasada dost?pnošci projektu dla osób z
bude použitý jednoduchý, zrozumiteľný a rodovo citlivý jazyk. ktorý sprístupníniepelnosprawnošciami. / Princíp rovnosti príiežítostí a
tému projektu všetkým cieľovým skupinám bez rozdielu. Tlačené materiálynediskriminácie vrátane prístupnosti pre osoby so zdravotnýin

postihnutím budú spracované s dôrazom na dostatočný farebný kontrast a čitateľnú veľkosť

písma, čím sa zlepší prístupnosť aj pre osoby so zrakovým znevýhodnením.
Zároveň sa zabezpečí, aby všetky výstupy projektu boli dostupné bezplatne,
čím sa odstráni ekonomická bariéra a zabezpečí sa inkluzívnosť celého

projektu. Charakter projektu a jeho aktivity sú koncipované tak, aby
nevyčleňovali žiadnu skupinu -naopak. podporujú integráciu a vzájomné

prepájanie rôznych skupín obyvateľstva prostredníctvom spoločných zážitkov a
interakcií. Projekt tak systematicky uplatňuje princípy rovnosti prĺležitostí a
nediskriminácie a aktívne prispieva k budovaniu otvoi.enej a spravodlivej
spoločnosti. PL Projekt ma jednoznacznie pozytywny wplyw na wspieranie
równošci szans i eliminowanie wszelkich form dyskryminacji. Partnerzy

projektu zapewnia stosowanie tej zasady na wszystkich etapach realizacji.
Wszystkie dzialania projektowe zost
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Zasada równošci szans i niedyskryminacji, w tym
zasada dostepnošci projektu dla osób z
niepelnosprawnošciami. / Princíp rovnosti príležitostí a
nediskriminácie vrátane prístupnosti pre osoby so zdravotným
postihnutím

ab zaplanowane w taki sposób, aby byb dost?pne i otwarte dla szerokiego

grona mieszkaňców, w tym osób z niepelnosprawnošciami oraz przedstawicieli
grup defaworyzowanych i marginalizowanych. Szczególna uwage podczas
przygotowania projektu pošwi?cono osobom ze specjalnymi potrzebami -
osobom nieslyszacym -dla których czešcia aplikacji mobilnej b?dzie

przewodnik wideo z tlumaczeniem na j?zyk migowy (slowacki i polski).
Aplikacja bedzie dost?pna w j?zykach slowackim i polskim oraz w 10 j?zykach
obcych (sekcja „Zamek Orawski"). przy czym wybór jezyków oparty jest na
danych statystycznych dotyczqcych odwiedzalnošci. Takie podejšcie zapewnia
równy dost?p do informacji dla jak najszerszego grona odwiedzajacych -
zarówno krajowych, jak i zagranicznych. Podczas tworzenia trešci slownych i
tekstowych (np. wydarzenia, warsztaty, wizyty studyjne, materialy

promocyjne) zostanie zastosowany prosty, zrozumiary i wražliwy na pleé j?zyk,
który umožliwi zrozumienie tematyki projektu wszystkim grupom docelowym,
bez wzgl?du na ich specyfik?. Materialy drukowane zostanq opracowane z
uwzglednieniem odpowiedniego kontrastu kolorystycznego i czytelnej
wielkošci czcionki, co zwi?kszy dost?pnošé równiež dla osób z dysfunkcjami
wzroku. Jednoczešnie zostanie zapewnione, Že wszystkie rezultaty projektu
b?dq dostepne bezplatnie, co eliminuje bariery ekonomiczne i zwieksza
inkluzyjnošé calego przedsi?wzi?cia. Charakter projektu i jego dzialania sq
zaprojektowane w taki sposób, aby nie wykluczaé Žadnej grupy -wr?cz

przeciwnie, promuja integracj? i wzajemne powiazania mi?dzy róžnymi
grupami spo+ecznymi poprzez wspólne došwiadczenia i interakcje. Projekt w
sposób systematyczny wdraža zasady równošci szans i niedyskryminacji,
aktywnie przyczyniajac sie do budowania otwartego i sprawiedliwego
spoleczeňstwa.

Zasada równošci plci. / Prmcíp rovnosti žien a mužov a
začlenenie z hl`adiska rodovej rovnosti

SK Realizácia projektu bude prebiehať v súlade s princípom rovnosti žien a
mužov, pričom projekt má pozitívny vplyv na uplatňovanie politiky rodovej
rovnosti. Personálne obsadenie projektu bude založené výlučne na odbomosti.
schopnostiach a skúsenostiach jednotlivcov, bez ohľadu na ich pohlavie. Počas
implementácie projektu budú zohľadňované potreby žien aj mužov, a to najmä
v súvislosti s pracovnými podmienkami -napríklad možnosťou flexibilného

pracovného času a podporou rodinnej politiky. Tieto opatrenia prispievajú k
zosúladeniu pracovného a súkromného Života pre všetky osoby zapojené do
realizácie projektu. Všetky projektové výstupy -verej né podujatia, workshopy,
Študijné návštevy či mobilný interaktívny sprievodca -budú koncipované
inkluzívne a rodovo neutrálne, a tým rovnako prístupné pre ženy aj mužov.
Obsah a formy prezentácie budú zrozumiteľné, rovnovážne a rešpektujúce
rôzne rodové perspektívy. Projekt zároveň pozitívne prispieva k integrácii
rôznych vekových. spoločenských, etnických či znevýhodnených skupín,
vrátane osôb so zdravotným znevýhodnenĺm. Tento prístup je podporený
napríklad zavedením video-sprievodcu v slovenskom a poľskom posunkovom

jazyku v rámci mobilnej aplikácie, ktorá zabezpečí prístupnost. aj pre
nepočujúcich. Uplatňovanie princípu rodovej rovnosti je teda systematicky
začlenené do všetkých fáz projektu a posilňuje hodnoty inkluzívnosti.
rovnakých príležitostí a sociálnej spravodlivosti. PL Realizacja projektu bedzie

przebiegaé zgodnie z zasada równošci kobiet i m?Žczyzn. a sam projekt ma
pozytywny wpbw na wdražanie polityki równošci plci. Sklad

Zasada równošci plci. / Princíp rovnosti žien a mužov a
začlenenie z hl`adiska rodove.i  rovnosti.

personalny zespolu projektowego bedzie opieraé si? wylacznie na
kwalifikacjach. umiej?tnošciach i došwiadczeniu poszczególnych osób,
niezaležnie od ich plci. Podczas realizacji projektu b?da uwzgl?dniane potrzeby
zarówno kobiet. jak i mežczyzn, zwlaszcza w odniesieniu do warunków pracy
-na przyklad poprzez možliwošé elastycznego czasu pracy oraz wsparcie

polityki rodzinnej. Takie dzialania przyczynia sie do lepszego pogodzenia Žycia
zawodowego z prywatnym dla wszystkich osób zaangažowanych w projekt.
Wszystkie rezultaty projektu -wydarzenia publiczne. warsztaty. wizyty
studyjne czy mobilny interaktywny przewodnik -beda zaprojektowane w
sposób inkluzyjny i neutralny pod wzgledem plci. tak aby byly jednakowo
dost?pne dla kobiet i mežczyzn. Trešci i formy prezentacji zostana

przygotowane w sposób 2rozumialy, zrównowažony i z poszanowaniem
róžnych perspektyw plciowych. Projekt pozytywnie wplywa takže na integracj?
róžnych grup wiekowych, spolecznych. etnicznych czy defaworyzowanych, w
tym osób z niepelnosprawnošciami. Przykladem tego podejšcia jest
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wprowadzenie przewodnika wideo w slowackim i polskim j?zyku migowym w
ramach aplikacji mobilnej, co zapewni dost?pnošé równiež dla osób
nieslyszacych. Zasada równošci plci zostala wi?c systematycznie uwzgl?dniona
we wszystkich fazach projektu i wzmacnia wartošci inkluzyjnošci, równych
szans oraz sprawiedliwošci spo+ecznej .

Zasada zrównowažonego rozwoju, w tym zasada

SK Realizácia malého projektu pozitívne prispieva k udržateľnému rozvoju a
zároveň nijakým spôsobom negatívne nenarúša Životné prostredie. Projekt je v

plnom súlade s environmentálnymi požiadavkami a zároveň reflektuje aj
hospodárske a sociálne aspekty trvalo udržateľného rozvoja. Vďaka
interaktívnym riešeniam, zlepšovaniu návštevníckeho komfortu a propagácii
kultúmeho dedičstva projekt naplňa potreby prihraničného regiónu, najmä v
oblasti posilňovania úlohy kultúry a udržateľného cestovného ruchu. Ten ma

„nie czyň powažnych szkóď. oraz w przypadku
potenciál prispievať k hospodárskemu rastu, sociálnemu začleneniu a podpore

projektu z zadaniem inwestycyjnym ocena spoločenskej inovácie. Zároveň sa realizáciou projektu podporia nové formy
oddziabíwania na šrodowisko (ješli dotyczy Twojej využívania kultúmeho dedičstva. čo prispeje k dlhodobému rozvojovému
inwestycj i) / Princíp udržateľného rozvoja so zohľadnením

potenciálu územia. Výsledkom bude aj vytvorenie nového turistickéhozásady „výrazne nenarušiť" a v prípade projektu s investičnou
produktu -interaktívneho sprievodcu, ktorý zlepší dostupnosť infomácií preúlohou hodnotenie vplyvu na životné prostredie (ak sa vzťahuje na

vašu  investíciu1 široké spektrum návštevníkov poľsko-slovenského pohraničia vrátane osôb so
špeciálnymi potrebami. Projekt neobsahuje investičné aktivity, ktoré by si
vyžadovali hodnotenie vplyvu na životné prostredie. a preto zásada „výrazne
nenarušit" (Do No Significant Harm -DNSH) je v plnej miere dodržaná. PL
Realizacja malego projektu pozytywnie przyczynia si? do zrównowažonego
rozwoju i jednoczešnie w Žaden sposób nie wplywa n

Zasada zrównowažonego rozwoju, w tym zasada

egatywnie na šrodowisko naturalne. Projekt jest w pelni zgodny z
wymaganiami šrodowiskowymi, a takže uwzgl?dnia aspekty gospodarcze i
spoleczne trwalego rozwoju. Dzi?ki zastosowaniu interaktywnych rozwiazaň,

poprawie komfortu zwiedzania oraz promocj i dziedzictwa kulturowego projekt
odpowiada na potrzeby regionu przygranicznego, szczególnie w zakresie
wzmacniania roli kultury i zrównowažonej turystyki. Tego rodzaju turystyka

..nie czyň powažnych szkód" oraz w przypadku ma potencjal wspierania wzrostu gospodarczego. integracji spolecznej oraz

proj ektu z zadaniem inwestycyjnym ocena wspomagania innowacj i spotecznych. Jednoczešnie realizacja projektu
oddziabíwania na Šrodowisko (ješli dotyczy Twojej przyczynia si? do rozwoju nowych form wykorzystania dziedzictwa
inwestycj i) / Princĺp udržateľného rozvoja so zohľadnením kulturowego, co zwi?ksza dlugofalowy potencjal rozwojowy obszaru.
zásady „výrazne nenarušlť a v prípade projektu s investičnou Rezultatem bedzie takže powstanie nowego produktu turystycznego -
úlohou hodnotenie vplyvu na životné prostredie (ak sa vzťahuje na interaktywnego przewodnika, który poprawi dost?pnošé informacji dlavašu  investĺciu)

szerokiego grona odwiedzajacych pogranicze polsko-slowackie. w tym osób ze
specjalnymi potrzebami. Projekt nie obejmuje dzialaň inwesvcyjnych
wymagajacych oceny oddzialywania na šrodowisko, dlatego zasada
„nieczynienia powažnych szkód" (Do No Significant Ham -DNSH) jest w
pelni przestrzegana.

G. ZALACZNIKI / pRÍLOHľ

Zalacznik / Príioha Tak / Áno Nie / Níe Nie dotyczy /Nepoužitel`né Dokumenty /Dokumenty

„Ošwiadczenie wnioskodawcy malego projektu" (zgodnie ze
Tak / Áno - - vyhláseniežiadateľa.pdf

wzorem -zalacznik nr 2 do wniosku o dofinansowanie) -
obowiazkowe

Deklaracja wspólpracy z partnerem zagranicznym (zgodnie ze
Tak / Áno

zal nrlDeklaracjawspolpracy.pdf

wzorem -zalqcznik nr 1  do wniosku o dofinansowanie) -
obowiazkowa

Deklaracja wspólpracy z partnerem krajowym (zgodnie ze wzorem - Nie / Nie Tak / Áno-zalacznik nr 1  do wniosku o dofinansowanie) -Oešli dotyczy)

Ošwiadczenie partnera/ów malego proj ektu uczestniczacego/ych Tak / Áno vyhlásenie
finansowo w projekcie partneraprojektuprílohač.2a -
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podpísané,final.pdf

Statut oraz dokument/y potwierdzajace powolanie instytucji (np.

Tak / Áno - -

zašwiadczeni

wyciag z wlašciwego rejestru) Dokumenty te nie sa wymagane od e o wyborze

jednostek samorzadowych ani innych jednostek z sektora
Burmistrza.p

publicznego, o ile nie prowadza dzialalnošci gospodarczej
df

W przypadku realizacji inwestycji, np.:

Nie / Nie Tak / Áno

dokumentacja techniczna inwestycj i

pozwolenie na budowe lub zgloszenie robót niewymagajacych
pozwolenia na budow? (w przypadku, ješli jesteš na etapie
uzyskiwania ostatecznych pozwoleň/ decyzji itp. dolacz na etapie
skladania wniosku o dofinansowanie potwierdzenie zloženia
wniosku o wydanie pozwolenia na budow?/ zgloszenia zamiaru
robót budowlanych do wlašciwego organu),
ocena oddzialywania lub analiza wpýwu na Šrodowisko lub
infomacja potwierdzona decyzja wlašciwej instytucji o braku
takiego obowiazku tiešli dotyczy)
ocena oddzialywania lub analiza wplywu na obszary Natura 2000
1ub informacja potwierdzona decyzja wlašciwej instytucji o braku
takiego obowiazku Oešli dotyczy)
deklaracja wodna (polscy wnioskodawcy, ješli dotyczy)
ošwiadczenie o prawie do dysponowania nieruchomošcia
wizualizacje inwestycji(mapy lokalizujqce inwestycje, itp.)

Potwierdzenia otrzymania pomocy de minimis Oešli dotyczy) Tak / Áno Tak / Áno

vyhlásenie kpomocidemlnlmls-podpísané.pdf

Inne: Nie / Nie Tak / Áno
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